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Paliwanag ng Tagapagsalin

Ang tekstong ito ay nasa lumang Tagalog, na gumagamit ng titik g na may tilde sa ibabaw (§), na makikita halimbawa
sa mga salitang ng, mda, at ngayon. Kung hindi maayos na nakikita ang titik § sa iyong e-book reader, maaaring
kailangang palitan ang font na iyong gamit. Maaari ring gamitin na lamang ang Latin-1 na bersyon ng e-text na ito.

Maraming pagkakaiba ang mga katawagang ginamit ng may-akda doon sa mga ginagamit sa kasalukuyan sa

makabagong balarilang Filipino. Halimbawa ay ang pangdiwa ng may-akda ay tumutukoy sa noun sa Ingles, nguni't sa
makabagong balarila ang pandiwa ay verb sa Ingles.






BALARILANG TAGALOG



Balarilang Tagalog

SINULAT NI

MAMERTO PAGLINAWAN

Katulong sa “Taliba” at sa ilang pahayagang litaw sa Maynila.

UNANG PAGKALIMBAG

MAYNILA.—S. P.

Limbagang Magiting ni Honorio Lépez. Dadng Anloague, blg. 319.—Binundok
1910



Aring tunay ng Kumatha.—Pag-ldusigin ang magpalimbag ng wala siyang pahintulot, at ipaldlagdy na
nakaw ang aklat na walang tandang lihim ng nagpalimbag.

Ang aklat na ité’y ipinagbibili sa madlang Aklatan sa Maynila. Nagbibili rin ng tingi at pakyawan sa bahay ng
Kumatha, Santamesa, blg. 467, (looban 3) Sampalok, Maynila, K. P.



SA KATAGALUGAN

Ikdw, masayang bayan ng mga Taca-1Log, magandang lahi ng mga Bavani, bayan at lahing sinilangan ng mga
dakilang Lakang-Dula at Balagtéds, n§ magigiting na Rizal at Bonifacio, bayan at lahing may isang wikang sarili at
katutubo, matamis at mayaman, wikang pinakamémahdl at sindsalitd ng angawangaw na pilipino 6 n§ isdng lahing
may sariling puri, dangal at kabihasnan, ng wikang pindpangarap ko’t indasahan na, siydng magiging WIKA NG
SANGKAPILIPINUHAN sa maligayang araw ng Bukas; ikdAw nga, bayan ng mga Taga-Ilog at lahi ng mga Bayani, ang
siyang tanging pinaghdhandugan nitébng munti at abang aklat na it6, nang paghahanddég na magiliw sa dibdib,
malugod sa puso at tads sa kalulwa.

Mamerto Paglinawan

Sampalok, Maynila, Disiembre, 1910.



PAUNAWA

Sapul nang lumunsdad sind Magallanes sa m@a kawiliwiling baybayin ng lupaing Sebu, 6 dili kaya’y nang itunténg
ang kanyang m@a pad sa Kapuluang Pilipinas na sa kanyang kariktan ay nagkapalad tuldy tawaging Mutyd ng
Silangan, sapul nang kanyang mdatuklas ang lupaing ité, na may sariling kabihasnén, may sariling pamémahala,
may sariling pananampalataya, wika, ugali, tugtugin, pananamit, atbp., at hanggang sa m@a sandaling it6 na, ang
bayang Amérika, ang bayang mabituwin at mdasalapi ay siyang naghdhawak n§ ating buhay at kapalaran, ng ating
kalulwa at pag-iisip, ng ating ginhawa at kalayaan, dito sa m@a dakilang sandaling it6 na nagsusumikap tayo ng
buong lakéas at kumikilos ng budng sigla sa ikapagtatamo at ikapagwawagi ng ating BANAL Na LayoN, hangga
ngayén, mauulit ko, ay walang nag-akala 6 nangahds yumari (ipagpatawad sa akin ang pagtatapat) ng isdng wagas
na Balarilang Tagalog upang mapagbatayan sa tumpdk na pagsasalita at matuwid na pagsulat sa mayamang wika
ni Balagtas.

Lumilipas ang mga sandali, dumaraan ang m@a araw, m{a araw at sandaling hindi na magbdbalik na, wala
tayong madanag-ag sa kasaysayan ng ating wika liban sa malalabo madidilim na talata. Hindi ko itindtakuwil ang
kasalukuyang pagsulong ng wikang sarili, hindi ko pinawawalang kabuluhan ang masiglang pagsusumikap ng
ating mga manunulat at médnanagaldg sa pagpapadingal at pagpapalaganap ng ating kalulwé, bagkus
pinakapupuri ko at pakapupurihin ang kanildng mga pagpapagal at pagpapakapuyat. Nguni’t gunitain nating
sumandali, n§ isdng paggugunitang matads at malalim kung paano ang ngayd’y nangyayari sa ating wika. Narité
na tayo sa kapandhunan n§ Siglo XX at hanggang sa mJa sandaling it6 ay wala pa tayong mga sariling aklat na
sukat pagkdkilanlan n§ ating mayamang salitda at matuwid na pagsulat. {Kahi’t manawaring sa hindharap ay mag-
ibayo tayo ng sigla at huwag tumugot kailan man hanggang hindi mapatampok sa dakilang luklukan ang wika ni
Lakang-Dula!

Isa sa mahdhalagang suliranin na ngayd'y karapatdapat pag-ukulan n§ ating pagkukuro ay ang nauukol sa
suliranin ng wika. Iténg suliranin ng wika ay makabuluhdan at dakila, pagka’t siyang diwa 6 kdlulwa ng Bayan.
Hindi kdila sa atin na, ang may hawak ngayén ng PAmahaladn sa Pilipinas ay ang bayan ni Washington, at hindi rin
ndlilingid na, ang kanyang sindsalita’y ang wika ni Shakspeare. Ang wikang gindgamit 6 pinag-daralan sa Pilipinas
gaya rin namdan ng ibang bayang mahihina ay ang wika ng sumasakodp at hindi ng sindsakép, gayéng ang matuwid
sana at siyang dapat sundin ay gamitin at pag-aralan ang wika ng sinasakop at hindi ng suméasakoép. Dahilan dito,
kung kaya ang wikang inglés ay siyang sa ngayd'’y itinuturo sa m{a paaralang bayan, sa m{a batang siyang sa
kindbukasa’'y mangagsisilalaki, at sanhi sa ganitong pagtuturo at pagpapalaganap ay pinagldlaanan na tuldy ng
isdng napakalaking gugol. Alin mang Padmahalaan ay may sariling lakas sa kanyang mga akala, at dahilan dito
kung kaya ang paglaganap sa isipang pilipino ng naturang salita ay hindi na dapat tawaran.

Ang ganiténg mga pangyayari, mga pangyayaring para sa ati’y mahalagd, ay siyang lagi nang pumupukaw sa
matahimik na pagpapdhingaldy ng aking gunita, siydng tuwi na’y lumilikha sa aking guniguni ng mga panukala at
m@a paraang ikabubuhay, ikadidildg at ikaldlaganap ngayon at kailan man ng matamis at mayamang wika ni Risdl.
Ité ang sa aki'y nag-udydk, ité6 ang nagpasuldk sa malamig na tubig ng aking puso at iydn ang pumukaw sa
mapayapang pagkakagulaylay ng aking pag-iisip, at dahilan dito’y siya ang aking kalasag sa pakikipagtunggali,
siya ang aking baluti sa pangangahas ko ng pagyari nitdbng BALARILANG TAGALOG na dapat panunddan sa pagsulat at
pagsasalita ng sariling wika.

Hindi lamang ang matuling paglaganap ng wikang inglés ang nagbunsdd sa akin sa pagyari ng aklat na it6.
Mayrodn pa: ang pagkakaibdibdng ayos ng panunulat na ngayo’y ginagawa ng ating mga manunulat at
ménanagaldg, pagkakaibaibédng ang isd’t isd’'y nagkakdalabaglabag at ang bawa’t isd’y may kanikaniyang tuntuning
sinisundd sa sarili na siyang sanhi ng malimit na kamalidn, nguni’'t kamalidng hindi méaipalagay na ganit6 dahil sa
kasalatdn ng mg@a patakarang dapat taluntunin. Sa pagnanasa ko ngang maparam ang ganiténg mga ulap na
nakatatabing sa maningning na liwanag ng ating panunulat, ay pinaginutan ko ngang sulatin ang aklat na it6 na
siyang magiging ilaw at tungkod sa pagtahak sa landasing madilim at madulds ng ating pagsulat. Sa ganang
pagkukuro ko, ang isdng malaking balakid na nakapipinsala sa pagkdsulong at paglaganap ng ating wika ay ang
kasalatdn n§ isdng Balarila 6 Gramatikdng sukat alituntunin n§ mga nangagsisisulat.

Ang pagkakdsalungatan sa pagsulat ay nababatay sa pagkakdbukédbukod ng mda manunuldt at mananagaldg.
Sa kasalukuyan, ang mga it6’y nabdbahagi sa dalawang malaking pangkat: isd’y ang tindtawag na makaluma at
pinaméamagatang makabago ang ikalawd. Ang mga makaluma’y sumisundd sa mga tuntuning luma ¢ dati ng
pagsulat na siyang sa ganang pagkukuro nild ay tumpdk; at ang mga makabago’y sumisundéd naman sa m@a
patakarang bagong likha ng pag-iisip 6 bagong paraan ng pagsulat ng ating wika. Ang pagtutunggalidng ité ay
lubhang mahigpit: isa’t isd’y may sariling ayos 6 paraang pinandnangndn sa pagyari ng gayong hugis 6 any0 at sa
pagsundd sa gayd’t ganitdng pagsulat. Ako, palibhasa’y ndmulat sa mga huling kapandhunang it6, maibigin sa mga
bagong likhain ng pag-iisip at sapagka’t indakala kong tumpak ang m@a tuntuning sindsunéd ng mga makabago,
kaya’t ang napita kong sundin ay ang mga kaparaanang natuklas at sinisundd ngayén ng ating maraming
manunulat at mananagaldg sa likéd ng isdng matads at mahabang pagsusuri na aking ginawa ukol sa bagay na ité.

Isé pa rin sa lalong makdkabuluhdng bagay na sa aki'y umakit na sulatin nga ang aklat na ité ay ang pagdami ng
m@a padhayagan, ang pagdagsa ng m@a nobela at ang pagsisimula sa paglabas ng m@a aklat na nauukol sa



karunungan na, paraparang nasusulat sa Wikang Tagalog. Ang lahat ng it6 ay nagldlarawan ng maniningas na sul6
upang tumanglaw at magbigdy liwanag sa mga gunitang dahop, sa mga gunitang hindi nakdmasid ng maningning
na liwanag ng karunungan dahil sa kdkapusan ng pising sukat makaabot sa matayog na luklukan ng pag-aaral.
Nguni't kinakailangan namdn na, ang mga pahayagang iyan, mga nobela at mga aklat karunungan ay magkaisa sa
matwid na landasin ng pagsulat, at upang magandp it6’y kailangang masalig sa m@a tuntuning nailagda sa Balarila
6 Gramatika upang ang pagbébalita, pagsasalaysay 6 pagpapaliwanag ay mapawasté 6 mapatumpéak.

Sumandaling pagbalikan sa ating m@a gunita yaéng tumutukoy sa mahalaga at madakilang sdliranin ng isang
wika. Sa El Filibusterismo ni Rizal, itdbng bantég na aklat sa Europa ma’t Amérika ay nagsaad n§ isang mahalaga
at dakilang aral, na: ANG WIKA AY SIYANG PAG-{ISIP O KALULUWA NG BAYAN. Dito’y mépipiga natin ang isdng masagana at
makabuluhdng katas, isdng masarap at malinamndm na lasa na dapat sundin, pagyamanin at ipagtanggol.
Tinutukoy ko ang Wikang Tagalog, ang wikang mahal sa ating mga puso, hiyas ng ating lahi, sagisag n§ ating
ugali at larawan ng ating kabihasnan, na, sang-ayon sa pantas na aral ng ating Bayani ng Kalayaan ay
kinakailangang mahalin, pagyamanin at ipagtanggdl sa mga nangag-dakalang uminis ng kanyang hiningd, sa mga
nangagnanasang sumugp0 ng kanyang kasiglahan at sa mga nangagndénais na pumatdy sa kanyang dakilang diwa
at sa kanydng maningning na uri.

Atin ngang mahalin, pagyamanin at ipagtanggol ang katutubong wika na ginamit nind Lakang-Dula, Pilapil,
Balagtas, Rizal, Mabini, Plaridel, atbp. at ng wikang ngayo6’y gindgamit ng buong Katagalugan maging sa pag-ibig,
sa pananampalataya, sa pag-awit, sa pakikipanayam, sa pagpupulong, sa pakikipaglaro, sa pagtulog, sa
pagliliwaliw, at sa lahat na ng mg@a kilos ng katawan, galaw ng bisig, mithi ng puso, pangarap ng diwa, adhika ng
damdamin, udy6k ng kalooban, tibék ng dibdib, likha n§ pag-iisip at iba’t ib4 pa, sukddng ang magiliw na
pagmamahdl at masiglang pagtatanggdl na ité ay pagkaramayan ng maraming paghihirap, pagkagugulan ng ating
m@a bisig at pagkdhandugéan ng ating mga buhay, huwag lamang makapanaig ang mga nangag-aakalang uminis 6
pumatdy sa kaluluwa at buhay ng isang wikang gindgamit ng angawangaw na tao at ng isang lahing may sariling
dangdl at may sariling kabihasnan.

Bayadng ang isang wika ng bayan ay méapasailalim ng isdng kapuwa wika, bayaang ang wikang yad’y malansag
at magkadurogdurog, itakwil sa gunita’t alaala, ay katumbas ng pagpapabaya na yurakan ang kanyang watawat,
na sakmalin ang kanyang buhay, na durugin ang kanyang kéluluw4, na lansagin ang kanyang lahi. Wala nang
katotohanang gaya nit6, palibhasa ang wika ay anino n§ ugali ng isdng bayan, larawan ng kanyang mga kilos at
hilig, sagisag ng kanyang angkan, banaag ng kanyang kabihasnan at bakas ng isang matads na pag-ibig at
pagmamahdl sa bayang kindgisnan. Sino mang nagmamahadl sa isdng wika ay nagmamahal din sa kanyang bayan
at sa kanyang lahi. Sino mang tumdatakuwil sa wikang sarili ay tumatakuwil din sa bayang kindgisnan at sa lahing
nagbibigay ng kanyang dangal at kabuhayan.

Ildng pagkukurong mahdhalagd ang akin naméng tutukuyin ngayén ukol sa mga wika sa Pilipinas at ang
kédhalagahang taglay ng Wikang Tagalog. Tatlong wika lamang ang pinakdmalaganap sa kasalukuyan: isd’y ang
bisaya, na sinasalita sa dakong Timog ng Kapuludan, tagalog ang ikalawd na sinasalita sa gitna at ibaba ng Lusdéng
at ilokano ang ikatl6 na sindsalita naman sa dakong Hilaga ng Pilipinas. Kung isdsalig sa dami ng mga tdong
gumagamit, ang wikang bisaya’y siyang pangulo sa lahat, sang-ayon sa taldng ndbasa ko. Nguni, kung turiin sa
kagandahan ng isd’t isd, sa katamisan, sa kayamanan, sa karamihan ng mga pahayagan, sa kasaganaan ng mdga
aklat at m@a dula, ang Wikang Tagalog ay siyang pangulo at siydng may matads na uri sa lahat, lalong lalo na
kung isasdgunita ang masisiglang kilos sa huling kapandhunang ité na walang tigil ng pagpapalimbag ng mga
aklat, ng pagpapalabas ng mga pahayagan at ng pagpapatanghal ng mga dula. Alinsunod sa mga pangyayaring ito,
ay labis ang aking pag-asa na, ang araw ay darating na matutupad ang aking pangarap na, ang wika sa haharapin
ng Kapilipinuhan ay ang wika ng mga Taga-Ilog, ang wikang matamis n§ mga Lakang-Dula, ng m@Ja Balagtés, ng
mga Risdl, ng mga Mabini, atbp.

Babanggitin ko rito ang m@a aklat na aking pinagsaligan sa pagnanasa kong makayari n§g isdng Gramatikang
bub at wagds na wagéas na tagalog. Sinanggunidn ko ang Diccionario ni San Lucar, pinag-aralan ko ang m@a
Gramadtica Hispano-Tagala nina Fr. Minguella at Campomanes, sinuri ko ang mahahalagang lathala ni Rizal ukol
sa bagong pagsulat ng tagalog na napalathala sa La Solidaridad, nilitis ko ang makakabuluhang lathala ni
G. Eusebio Daluz, inisdisa ko ang mahahalaga ring lathala ng katotong Sofronio G. Calderdn, at matads kong
sinuri at pinag-aralan ang iba’t ibang pagkukuro at sarisaring palagay ng mdga litAw na manunulat at
ménanagaldg, gayon ang m@a aklat sa sariling wika na akda ng ating magigiting na kababayan. Bawa’t salit3a,
bawa’t palagdy at bawa’t tuntuning sinipi ko 6 hinaldw kaya sa mga naturang aklat at lathala ay malabis kong
pinasdsalamatan sa bawa’t isa at sa lahat.

N@ayd'y magsasalaysdy ako ng ildng haldw na pagkukuro ukol sa aklat na ité. Itdng BALARILANG TAGALOG ay may
apat na pangulong bahagi: Pagbigkas (6 Prosodia); Pagkilala (6 Analogia); Paglalakip (6 Sintaxis) at Pagsulat (6
Ortografia). Hindi ko na {isdisahin ang bawa’t bahagi upang ipaliwanag ang kdhalagahan ng isd’t isa, sapagka’t
itd’y hindi natutungkdl sa akin kundi sa m@a babasa at mag-aaral. Tanging babanggitin ko rito ay ang nauukol sa
pagkakéasalaysay. Pinagpumilitan ko, hanggd’t madari, na ang bawa’t tuntunin ay maihandy na maliwanag, ang
mga salita’y maging wagés na tagalog at méalagyan ng mabababaw at mahahalagang halimbawa na angkép na
angkop sa mga panuto (6 regla) upang mawatasang maigi ng babasa at madaling matutuhan ng bayan.

Pagkatapos mailahad ang mga aba kong pagkukuro, pagkatapos maisulit ang m@a tibok ng aking sariling
damdamin ay wala akdong mdésasabi at maipagtatapat kundi ako’y tao. Sinabi ko ang ganitd, upang ipakilala na ang



tao’y nagkékamali, at sapagka’t aké'y ganité ay hindi malayong magkamali rin sa aking mga ginawa. Indasahan
ko, ngayén pa, na akd’y magkaroén ng mga mali sa pagyari ng aklat na itd, gaya rin naman n§ pag-asang
mabubulid sa hukay ang isdng tdong lumdlakad sa podk na ganité sa mga gabing kadiliman. Dahil sa paniniwalang
ité ay malugdd kong tinatawagan ang mga manunulat at médnanagaldg at ang madlang mahiligin sa sariling wika
na mangyaring pansinin ang aking mga kamalidn na kanildng mapupund sa aklat na ité. Sino mang pumansin ng
aking m@a mali, sino man ang magpalagdy 6 magmungkahi kaya na ang gayd’t ganiténg tuntunin ay hindi tumpak,
sino man ang magdagdag ng ané mang palagdy 6 an6é mang paghahaka, kailan ma’t ang mga ité’y nduukol sa
ikawawast6 ng m@a tuntunin at ikasisulong ng ating wika ay malabis kong pasasalamatan, ng isang pasasalamat
na tads sa puso. Sa ganiténg kaparaand’y naniniwala akong lilinis 6 hihusay ang m@a patakardng sinisunod sa
ating pagsasalita at pagsulat, at sa haharapi’y magkakarodn tayo ng isang wagas, bu6 at tumpdak na Balarilang
Tagalog na siyang haligi ng ating pagsulat at ng ating wika.

Sa wakas ay tanggapin niny6, mga kababayang mahihiligin sa Wikang Tagalog, ang isang munting aklat na ité
na nilikha ng pahéat kong isip at ng munti kong lakas sa likdd ng masiglang pagsusumikap, ng masaganang pagal
at maraming pagtitiyaga sa sariling katawdan, udydk lamang na magkarodn tayo ng isang aklat na mapagbabatayan
sa ating pagsasalitad at sa ating pagsulat. Ang puso ko’y malilunod sa katuwaan kung ang pagkakalabds ng aklat
na ité ay makatulong sa pagpapadildg at pagpapalaganap ng ating wika. Ang damdamin ko’y mabubuség sa galdk
kung ang aklat na itd’y pag-aralan natin, upang madipakilala minsan pa ang ating wagas na pag-ibig at magiliw na
pagmamahadl sa sariling arl, sa sariling diwa at sa sariling kdluluwé ng ating iniibig na bayan. At kdhulihuliha'y
isdng mataos na dalangin, dalanging nagbuhat sa puso, na, maano nawang sa hindharap ay maging wika ng
Sangkapilipinuhan ang wikang matamis ng mga Taga-Ilog, ang wikang mayaman ng m@a Lakang-Dula, ng mga
Balagtds, ng mga Risal, ng mga Mabini, at iba pa!

Mamerto Paglinawan.



TUNTUNIN

KaBanaTa
Paunawa
Simula

UNANG BAHAGI
Pagbigkas 6 Prosodia

I.—Ang Pagbigkés at ang kaniyang saklaw
II.—Abakadéang tagalog

I1I.—Pagbigkéds ng mda tingig (6 vocal)
IV.—Pagbigkds ng m@a pangtinig (6 consonante)
V.—Tungkol sa m@a pantig (6 silaba)
VI.—Hinggil sa mga diptongo

VII.—Sa m@a pangungusap 6 salita

VIII.—Ukol sa diin (6 acento prosddico)
IX.—Tungkdl sa paglilihim (6 sinalefa)
X.—Hinggil sa mda pang-anib (6 ligazén)

IKALAWANG BAHAGI
Pagkilala 6 Analogia

I.—Ang Pagkilala at ang kaniyang saklaw
I1.—Salitang Pang-akbay (6 Articulo)
Pang-akbdy sa m@a ngalan ng tao
Pang-akbdy sa m@a ngalan ng bagay
III.—Salitang Pangdiwa (6 Sustantivo)
Ukol sa ilang bahagi ng pangdiwa
Pangdiwang pangwatas (6 verbal)
Pangdiwang malimit (6 frecuentativo)
Pangdiwang karamihan (6 colectivo)
IV.—Salitang Pangturing (6 Adjetivo)
Ukol sa bilang na dalawd 6 marami
Sa mda salitdng pangtulad (6 comparativo)
Sa mda salitdang pangtads (6 superlativo)
Sa m@a salitdng panglaki (6 aumentativo)
Sa m@a salitang pangliit (6 diminutivo)
Sa iba pang bahagi n§ salitang pangturing
V.—Salitang Pangtay6 (6 Pronombre)
Pangtay0 sa ngalan ng tao (6 personal)
Pangtay6 sa pagtuturo (6 demostrativo)
Pangtayb sa pag-dari (6 posesivo)
Pangtayd sa pagtatandng (6 interrogativo)
Pangtay6 sa pagbabalak (6 indeterminado)
Sa mda anyong isindsama sa m@a pangtay6
VI.—Salitang Pangwatas (6 Verbo)
Sa m@a pangulong bahagi ng m@da any6
VII.—Ukol sa pagbabaybay (6 conjugacion)
Sa m@a ayos ng pangwatas
Sa mda panahén ng pangwatas
Sa mda bilang at sa m@ga katawéan
VIII.—Ang pangbalak na anyong “um”
Mgdga tuntunin sa pagbabaybay
Kégamitédn ng anyéng “um”
IX.—Ang pangbalak na anyéng “mag”
Mda panuto sa pagbabaybay
Kédgamitédn ng anyéng “mag”
X.—Ang pangtiydk na anyong “in”
Hugis ng “in” at ang kanyang mda tuntunin sa pagbabaybay

”

Kégamitan ng anyéng “in
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Balarilang Tagalog.

Simula.

Guro. ¢Ano ang tindtawag na wika 6 salita?

Nac-aarar. Tindtawag na wika 6 salitd, ang kabuuan ng mga pangungusap at ang m@Ja paradn ng pagsasalita sa
bawa’t bayan 6 bansa.

G.
N.

Kung gayon, ¢ano ang tinadtawag na Wikang Tagalog?

Tindtawag na Wikang Tagaloglll ang wikang gindgamit ng Katagalugan 6 kaya’y ng m@a tdong tubo sa gitna

at ibaba ng Lusoéngl2l,

G.
N.

¢Ano ang Balarila (6 Gramatica) ng isang wika?

Balarila (6 Gramatica) ng isdng wika ay ang katipunan ng m@a panuto (6 arte) hinggil sa mahusay niyang

pagsasalita at ng tumpak na pagsulat.

G.

CZOZOZOZOZ

N.

Kung gayon, ¢an6 ang Balarilang Tagalog?

Balarilang Tagalog ay ang tumpak na pagsasalitd at tugmang pagsulat sa wikang tagalog.

¢Sa ilan nababahagi ang Balarila?

Sa apat: Pagkilala (6 Analogia), Paglalakip (6 Sintaxis), Pagbigkas (6 Prosodia) at Pagsulat (6 Ortografia).
¢Anod ang tindtawag na Pagkilala (6 Analogia)?

Ang panig ng Balarila na nagtuturo at nagpapakilala ng kdhalagahan at tungkulin ng mga pangungusap.
¢Ané ang Paglalakip (6 Sintaxis)?

Ang bahagi ng Balarila na nagtuturo ng mga kaparaanan ukol sa pagbubud 6 paglalakiplakip ng mga salita.
¢And naman ang Pagbigkas (6 Prosodia)?

Ang panig ng Balarila na nagtuturo n§g m@a paraan hinggil sa tuwid na pagbigkas.

¢At ang Pagsulat (6 Ortografia)?

Ang bahagi ng Balarila na nagtuturo ng angkép na paggamit sa mga titik at ibd pang mga tanda na gamit sa

pagsulat.


https://www.gutenberg.org/cache/epub/45007/pg45007-images.html#Talababa-1
https://www.gutenberg.org/cache/epub/45007/pg45007-images.html#Talababa-2

TALABABAAN

[1]1 Hindi ko pa maitawag sa matamis at mayamang wika natin ang pamagat na WIKANG PILIPINO na siya ko sanang
nais, sapagka’t kung tunay mang ang wikang ité ni Balagtds ay siyang kinagigiliwan ng maraming pilipino, malaganap at
may matadas na uri kay sa ibd, ay tunay rin namang hangga ngayén ay lubhang marami pa rin ang di gumdagamit sa kanya,
lalong lalo na ng mga taga Bisaya, Iloko, Mindanaw, Kapangpangan, Panggasindan, at iba pa. At saka na natin iangkép ang
naturang pamagat, sakaling ang pinapanukalang paglalakiplakip ng iba’t ibdng wika na ngayé’y gindgamit sa Pilipinas ay
maganap sa ibang araw.

[2] Ang mga bayang nagsasalita ng wagas na Wikang Tagalog ay Bagong Esiha, Bulakan, Risdl, Bataan, Maynila,
Kabite, Laguna, Tayabas, Batangan at Mindoro. May mangilanngildn ding nangungusap sa bayang Sambales, Tarlak, at
iba pang kanugnég niténg Lusoéng.
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UNANG BAHAGI
Pagbigkas 6 Prosodiald!

I KABANATA

Ang Pagbigkas at ang kaniyang saklaw

Guro. ¢And ang katuturédn ng Pagbigkads (6 Prosodia)?

Nac-aaraL. Ang Pagbigkds ay isang bahagi ng Balarila na nagtatatdg ng mg@a panuto sa ikatutuwid ng
pagbibigkés (6 pronunciacién) at pagdidiin (6 acentuacién) ng mdga titik (6 letra), pantig (6 silaba), pangungusap at
kaisipan.

G. ¢Ané ang tindtawag na tinig (6 voz)?

N. Tindtawag na tinig ang tundg na nililikha n§ hanging itinapon ng baga pagkdlabéas sa gulunggulungan.

G. ¢And ang pinamamagatang titik?
N

. Ang munting bahagi n§ tinig pag binigkds ang isdng tundég na maikli at malinaw.
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TALABABAAN

[3] Mindarapat kong iuna ang bahaging ité ng BaLARILA, sapagka’t lubhang kailangang mabatid muna natin ang nauukol
sa Abakadd, bago tayo tumungo sa pagkilala ng halaga at tungkulin n§ mga pangungusap, sa paglalakiplakip nité, at
pagkatapos ang nahihinggil naméan sa tumpak na pagsulat.
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II KABANATA

Abakadang tagalogl4!

Guro. ¢And ang tindtawag na abakadang tagalog?

Nac-aaraL. Tindtawag na abakadang tagalog ang kabutan ng mga titik na gindgamit sa sariling wika.
G. ¢llang titik mayroon ang ating abakada?

N. May dalawangpi lamang lahat, at itdng mga sumuisundd:

a,bkdegghilmmnoprstuwy.

G. ¢Paano kung bigkasin ang bawa't isa?

Z

Ang pagbigkas ng bawa’t isd ay ganito:
a, ba, ka, da, e, ga, nga, ha, i, la, ma, na, o, pa, ra, sa, ta, u, wa, ya.

Ang mga titik, ¢sa ané nabdbahagi?

Nabéabahagi ang m@a titik sa tindtawag na tingig (6 vocal) at pangtinig (6 consonante).

oz 0

¢And ang tindtawag na tingig (6 vocal)?

N. Tinatawag na tingig (6 vocal) ang titik na madaring bigkasin sa kaniyang sarili lamang at bumubu6 ng isdng
pantig (6 silaba).

G. ¢May ilan ang tingig sa tagalog?
N. Liméa: a, ¢, i, o, u.
G. ¢And naman ang tindtawag na pangtinig?

N. Tindtawag namdang pangtinig ang titik na di maibibigkds sa kanyéang sarili, at it6’y nangangailangan ng
tulong ng isédng tingig (6 vocal).

G. ¢May ilan namén ang pangtinig sa ating wika?

N. Labinglima: b, k, d, g, G, h, L, m, n, p, 1, s, t, w, y.
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TALABABAAN

[4] Pinamagatang abakadd sa tagalog ang tindtawag na alfabeto 6 abecedario sa kastila, sang-ayon sa kapasiyahan ng
“Samahan ng mga Ménanagaldg,” sapagka’t ang pinanggalingan at pinagbatayan ng tinurang salitd ay ang apat na
pangunang titik sa tagalog na a, b, k, d, na kung bibigkasin ay a, ba, ka, da.
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IIT KABANATA

Pagbigkas ng mga tingig (6 vocal)

Guro. ¢Paano ang pagbigkds ng a sa wikang tagalog?

Nac-aaraL. Ang pagbigkds n§ a sa ating wika ay kawangking kawangki ng pagbigkdas sa wikang kastila, liban
lamang kung nagtataglay ng mga kudlit na mariin (6 agudo) at banayad (6 grave), palibhasa ang tunég ng mga
kudlit na ité’y lubhang kaiba sa tunég ng kudlit ng salitang kastila.

G. ¢Paano naman ang pagbigkas sa e?
N. Ang pagbigkas sa e ay katulad din n§ sa kastila, liban kung may tagldy na kudlit paris nang sinabi sa a.
G. Ang j, ¢paano naman ang pagbigkas?

N. Ang j sa una at kalagitndan ng pangungusap ay walang iniwan sa kastila. Kung nasa sa huling pantig (6
silaba) ang tundg ay bumubukas ng kaunti, at may bahagyang pagkakahawig sa mga salitdng inglés na sorry,
carry, atbp., na ang tinurang tundg ay isang pagdududb ng e at .15

Halimbawa ang salitdng Jalaki: ang i dito ay di ganité binibigkas, kundi je 6 ang pagdududb ng mga tundg ng i
at e.

G. ¢Paano ang pagbigkas sa o0?

N. Sa gitna ng pangungusap ay paris din sa kastila nguni’t sa katapusdn ang kanyang tundg ay nagiging
katumbas ng ou.

G. At ang u, ¢paano kung bigkasin?

N. Ang pagbigkas sa u ay katulad din ng sa kastila kailan ma’t na sa gitna ng pangungusap.

G. ¢Ang o at u ay magkawangis baga?

N. Hindi po, sapagka’t ang isd’t is4 ay may sariling tundg at may sariling kdgamitan.

G. Kung may sariling tundég ang bawa’t isd, ¢bakit ang o ay nagiging katumbas ng ou sa katapusan ng
pangungusap?

N. Ang bagay na iyd'y isdng pagdududb ng o at u, pagbigkas 6 tundg na katutubo sa m@a dilang tagalog na
siyang sanhi ng ipinaghihirap sa pagbigkds ng mga europeo.

Halimbawa ang salitang utos: ang o dito ay di ganyan dapat bigkasin paris baga ng pagkakasulat kundi ang
paglalakip ng tundg na o at u ay siyang nararapat gawin.

G. Sa ganitdng pag-dalanganing pagbigkas na nangyayari maging sa e at 7 at maging sa o at u sa katapusan ng
salitd, ¢ay paano ang tumpdak na pagsulat na dapat sundin?

N. Ang pag-dalangang pagsulat na ibinubun@a n§ ganyang pagdududb, gaya ng lalaki 6 lalake, utos 6 utus,
atbp., ay maliliwanagan sa bahagi ng Pagsulat (6 Ortografia).
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TALABABAAN

[5] Sa matandang kasulatan natin ay tatléng tingig (6 vocal) lamang ang kinikilala: isd’y ang a, ikalawda’y ang e-i at
ikatlé’y ang o-u.
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IV KABANATA

Pagbigkas ng mga pangtinig (6 consonante)

Guro. ¢Andng tundg mayrodén ang mga pangtinig na b, , m, n, p, s, tat y?

Nac-aaraL. Ang tundg ng madlang titik na ité ay kaparis din ng sa kastila, kailan ma’t may kasakasamang tingig
(6 vocal).

G. ¢And ang tundg ng k?

N. Ang tundég ng k ay katumbas ng ca, co, cu, at qua, que, qui, quo, quu sa kastila, hal.: cuadro, caballo,
querubin, atbp., ay nagiging kuadro, kabayo, kerubin.

G. ¢Ané ang kabutihang idinudulot n§ & sa tagalog?

N. Marami po: unang una ay nagiging madali ang pag-daral at pagtuturo, at ikalawd’y siyang angkép na angkép
sa m@ga pangungusap natin.

G. ¢Andng tundg mayroén ang d?

N. Ang tundg ng d ay kawangis sa kastila kailan ma’t na sa una at hulihdn ng salitd; nguni’t nagiging rkailan
ma’t pinagigitnaan ng mga tingig (6 vocal) at ang sinusunddan niya ay di katapusén ng pangungusap. Halimbawa:
MARAmMI, MARIIdg, kARAmdaman, mabuti Rito, masamA Riyan, atbp. Datapwa’t kung sinusundan ng pangtinig (6
consonante), 6 di kaya'y pinakasimulad ng salita ay di na dapat baguhin 6 paltan. Halimbawa: buhar pito; sulonc
piyan; dumito ka katoto, biyan ay mapapahamak ka. Dapat ding mabatid na di sa tuwituwi na’'y dapat baguhin, hal.:
madali at dl marali;, madilim at di marilim; madilat at di1 marilat, atbp. At dapat ding matant6 na, kapag ang mga
pangtinig (6 consonante) na w at y ang siyang sinusundan ay nararapat ding baguhin; hal.: buhdy rin siya,
sumigaw Rito, atbp.

G. Ang g ¢paano naman ang tunég?

N. Ang g sa wikang tagalog ay malumanay kung bigkasin, di gaya sa kastilang malakas. Nakakatumbds niya ang
gua, gue, gui sa kastila, bagama’t walang u sa gitna; hal.: gintd, gising, piging, lagi, atbp.

G. ¢And6 naman ang tunog ng g?

N. Ang tundg nité ay nagbubuhat sa ildng at tumutuldy sa lalamunan. Ang lalong magaling at angkdp na
pagbigkds ay anyong pahumal.

G. ¢Ané ang kdhalagahang dapat idulot ng g sa ating wika?

N. Ang §na katumbas n§ ng ay napakamahalagd, pagka’t bukdd sa siyang tanging titik na makasusundd sa
ating mahirap at magandang pagbigkas na, ang tunég nga’y sa iléong at ldlamunan (nasal-gutural) at siyang ikaiiba
sa ibang wika, ay siya pang madali, malinaw at tugméang tugma sa pahumal na pagbigkds, na lubhdng marami sa
wika natinl6l,

G. ¢Paano kung bigkasin ang A?

N. Ang h sa tagalog ay may hangin kung bigkasin, at it6’y hindi ndwawangis sa A ng kastila: mana pa’y ndlalapit
ng bahagyé sa j bagama’t marahan dito; hal.: halik, hawig, Iuha, buho, at iba pa.

G. Ang r, ¢paano kung bigkasin?

N. Ang pagbigkds sa ray malumanay. Dapat matant6 na ang titik na it6'y mahirap makita sa simula ng salita,
bagamd’t may mangildnngilan din, paris ng rahuyo, rahd, atbp. Sa huli 6 katapusan ay lalo ng wala, bagama’t
noong dakong una ay palasdk na palasdk ang paggamit, at sa lugdl niyd’y d ang nahalili.[Z1 Sa gitna ng
pangungusap ay malimit gamitin kailan ma’t napapagitndan ng dalawang tingig (6 vocal).

G. ¢And naman ang tunég ng w?

N. Ang way isang bago at mahalagéang titik na ndparagdag sa tagalog. Lubhang napabuti at ndpatumpék ang
maraming salita dahilan sa kanya. Sa dating bigkas na kalabao, arao, singao, ilao, atbp., ay naging kalabaw, araw,
singdaw, ilaw, na siyang tumpdk na tumpak. Siya rin ang naging kahalili n§ tingig u, hal.: wika, wala, kaluluwa,
tuwd, atbp., sa dating uica, uala, kaloloua, toua.l8l
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TALABABAAN

[6]1 Ang palagay ni G. Mariano Ponce sa aklat na Guillermo Tell ni Rizal hinggil sa pag-aalis ng kudlit sa § at isulat ng
ng na walang kudlit sa itads, pag-4alis na nagkakahulugdn ng pagpawi sa titik na § ay dinaramdam kong di sang-ayunan
gaya rin naman ng di pagsang-ayon n§g maraming manunulat at mdnanagalég. Ang nasabing gino6 ay nagbitiw ng
mararami at mahdhalagédng katwirang pinagbdbataydn niy4, na ang isd’y ndsasalig sa iba’t ibdng wika at ang ikalawa’y
ang kapansanang mangyayari sa § sakaling magpalimbag sa ibang lupa ng m@a kasaysayang tagalog. Ak6 man sana ay
talagang sang-ayon na rito, danga’t di maamin niyaring kalooban ang pagtatapon sa titik na bugténg at katutubo na
siyang pinakadiwa ng ating wika at siydng katang@ian sa iba. Bukdd sa rito, ang § ay siyang angkép na angkoép sa
pagbigkas at tundg ng ating mga pangungusap. At kung ang titik na iyad’y ating papawiin at papaltdan ng ibd, marahil ang
mg@a salitd natin ay magiging garil kung bigkasin. At tangi pa rin dito, yamang isinadd ni Risal na: “ang sulat tagalog ay
dapat maging sulat tagalog,” kung gayon, upang matupad ang dakilang salitdng ité n§g magiting na bayani ay dapat
gamitin natin ang g na siyang katutubo at siyang diwa ng wika ni Balagtas.

[71 Noén ngang araw ay malimit gamitin ang r sa katapusan ng pangungusap, at ang madalds gumamit nitd’y ang mga
pari sa kanildng pangangaral at sa kanildng m@a kasulatan at ddsalan, paris sa halimbawa n§ capatir, bacor, Iubir, atb., sa
lugédl na sabihing kapatid, bakod, lubid. Sa ilang bayan ng Batangan ay gayén din ang pagbigkas, at kung di aké mali ay
hindi nagbabago hanggé ngayoén.

[8] Nodéng mga panahdng lumipas, palibhasa ang w ay di pa natutuklds na gamitin sa ating wika, kung kaya ang
gindgamit sa lugdl niya (paris ng§ sinabi ko) ay ang tingig u gaya sa mda salitang uica, uala, atbp. At sanhi sa kadahilanang
it6 kung kaya sa Ensayo de Gramadatica Hispano-Tagala ni Fr. Minguella ay ipinalagay tuléy na ang ua at ui ay diptongo,
pagpapalagdy na walang katotohanan sapagkéa’t wala nité sa mga saliting wagas na tagalog.
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V KABANATA

Tungkol sa mga pantig (6 silaba)

Guro. ¢And ang katuturdn ng pantig (6 silaba)?

Nac-aaraL. Pantig sa tingig ng Pagbigkads, ang tundg ng isa 6 ilang titik na ibinibigkds na bigla ng tinig, (6 voz) at
ang pakinig namd’y waring tinatanggdp ng minsanan.

G. ¢Madari bagang magkaroén ng pantig kung walang tingig isd man?

N. Hindi po: magkakaroén ng pantig kailan ma’t may isdng tingig (6 vocal) na kasama.

G. ¢Ilang titik madaring magtagldy 6 bumud ng isang pantig?

N. Ang isang pantig ay madaring magtagldy ng isa, dalawd, tatlé 6 apat na titik, hal.: ¢, sa, din, kung.

G. ¢And ang tuntuning pangkahalatan (6 regla general) ukol sa pagbigkas ng mga pantig sa mga salitang wagds
na tagalog?

N. Ang tuntuning pangkalahatdng sinisundd natin ay ité: “ang isang pangtinig (6 consonante) ay hindi dapat
madikit sa kapwa pangtinig: kailangang ang isa’t is4 ay bigkasing malinaw at magkahiwalay”. Halimbawa: hindi
dapat bigkasing tu-dling, ku-dlit, ta-glay, a-klat, ba-klad atbp., na ang dalawang pangtinig (6 consonante) ay
magkasiping 6 magkadikit sa isdng pantig, kundi ang nérarapat ay tud-ling, kud-iit, tag-ldy, ak-lat, bak-lad.



VI KABANATA

Hinggil sa mga diptongo

Guro. ¢And ang tindtawag na diptongo?

Nac-aaraL. Tindtawag na diptongo, ang isdng pantig (6 silaba) na kinaroroonan ng dalawang tingig (6 vocal) na
magkasiping at ibinibigkds lamang ng {isa.

G. ¢May diptongo baga sa ating wika?

N. Sa mga salitang wagds na tagalog ay wala isa mang diptongo, kahi’'t na magkasiping ang dalawang tingig (6
vocal); hal.: nais, pain, kain, tao, atbp.

G. Sa pag-ilag sa diptongo, ¢ané tuldy ang ndkaugalidng gawin sa m@a salitdng ang dalawdang tingig ay
magkasiping?

N. Ndékaugalian na tuldy singitan n§ y 6 w sa m@a salitang waring may diptongo; hal.: buwan (buan), tuwa (tua),
biyak (bidk), tiydp (tiap), atbp. na paraparang binibilang sa tigalawang pantig.

G. ¢Marapat ba tayong tumanggap ng diptongo?

N. Oo po, nararapat; at ang pagtanggap na it6’y tanging manggagaling sa mga salitang hirdm na may diptongo.

G. ¢And ang mdapapalang kabutihan sa ganitéong pagtanggap?

N. Sa bagay na ité’y maiilagan ang pagkakayuwis (6 confusién) sa pagkakdsiping ng mga tingig (6 vocal) ng
m@a salita, paris n§g nais, pain, atbp., at sa pagdududéb ng mga tingig (6 vocal) ng mga any6 (6 particula), gaya ng
1ulat, MAinggitin, MAGSIamba.

G. ¢llang diptongo lamang ang dapat tanggapin?

N. Pito: ia, ie, io, iu, ua, ue at ui.

G. Tungkdl sa ganiténg pagtanggap, ¢may panuto rin bang dapat itatag?

N. Mayrodn po: nguni’'t dapat alaming ang panutong ité’y isé lamang pasubali (6 excepcion) at hindi
pangkalahatan (6 en general).

G. ¢Paano ang panutong dapat sundin?

N. Ganité: “Ang mga diptongong tagalog ay nanggagaling sa mga salitang hirdm sa ibang wika na indari natin
at nagpapasimula sa mahihinang tingig (6 vocales débiles), at ang m@a diptongong ité ay pité: ia, ie, io, iu, ua, ue
at ui.” Halimbawa: Prosodia, Nobiembre, silabario, siudad, kuaderno, kueba, huebes, hesuita, at iba pal2l.

G. ¢Paano ang gagawin sa m@a salitang hirdm na nagdudulo ng 7a at ng iba pang magkakabit ang dalawéang
tingig na hindi naméan diptongo?

N. Kung ating isusulat ang mga salitdng gangganit6 ay di nararapat baguhin, at dapat matantd na sa atin ma'y
hindi rin diptongo, hal.: Maria, Heograpia, Ortograpia, atbp.

G. ¢Paano ang pagkakasunddsundd sa pagbigkas ng limang tingig (6 vocal), sang-ayon sa kanyang baitang na
sinisundd?

N. Ganito: a, e, I, o, u.

¢Paano namdén ang pagkakaayawayaw na sinisundd hinggil sa tundg at lakds ng mga tingig (6 vocal)?
Ganité: a, o, e, i, u.

¢Alin sa kanild ang tindtawag na malalakds na tingig (6 vocales fuertes)?

Ang tatléng nauund 6 kaya'y ang a, o at e.

¢Alin namdén ang mahihinang tingig (6 vocales débiles)?

Z202z0zZ0

Ang dalawang ndhuhuli 6 kaya'y ang 7 at u.
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TALABABAAN

[91 Ang panutong ité’y sinipi ko sa matalinong kasapi sa “Samahén ng mga Mé&nanagaldg” na si G. Eusebio Daluz, na
siydng kasang-ayon ko sa palagay ukol sa pagtanggap ng diptongo sa Wikang Tagalog na nagbubuhat sa mga salitang
hirdm.

Sa ganitong pangyayari ay mapapawi namang di sasala ang ginagawang pagsisingit ng y sa mga pangungusap na hiram,
paris sa halimbawa ng Diyds, Munisipiyo, Huliyo, atbp. ay dapat gawing ganité: Dios, Munisipio, Hulio. Gayén din ang
dapat mésabi hinggil sa m@a salitang sinisingitan ng w, gaya sa halimbawa ng huwebes, hesuwita, kuwento, kuwaderno,
ay dapat gawing huebes, hesuita, kuento, kuaderno.
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VII KABANATA

Sa mga pangungusap 6 salita

Guro. ¢And ang pangungusap 0 salita?

NacG-aaraL. Alin mang tundg, maging isd ité at maging marami man na ibinibigkds ang isdng pagkukuro (6 idea)
ay tindtawag na pangungusap 6 salita.

G. ¢llang pantig (6 silaba) ang kailangan upang bumu6 ng isdng pangungusap?
N. Mangyayaring maging isd, dalawa 6 ildn mang pantig; hal.: ¢, aliw, salapi, pagsisisi.
G. ¢Andandéng pamagat ang ikinakapit sa m@a salitd sang-ayon sa ginagawang pagdidiin?

N. Ang mda tinatawag na pabigla (6 aguda), pabanayad (6 grave), pabagsak (6 esdrujula) at pasagitsit (6
sobresdrujula).

G. ¢And ang kahulugan ng salitang tindtawag na pabigla (6 aguda)?

N. Tinatawag na salitang pabigla, yadng idinidiin ang pagsasalita sa huling pantig; hal.: badya, bagsak, bulid,
tamis, aliw, taksil, atbp.

G. Ang salitang pabanayad (6 grave), ;an6 ang katuturan?

N. Tinatawag na salitang pabanayad yadng idinidiin ang pagbigkas sa ikalawang huli ng pantig; hal.: nayon,
sabi, bayan, tao, sulat, basa, atbp.

G. Ang salitang pabagsék (6 esdrajula), ¢ané naman?

N. Yadéng pangungusap na idinidiin ang pagsasalitad sa ikatlong huli ng pantig; hal.: dlirdn, libingan, tipanan,
atbp.

G. ¢At ang salitang péasagitsit (6 sobresdrijula)?

N. Yadéng pangungusap na idinidiin ang pagbigkas sa ikaapat, ikalimd, ¢ ikaildn mang huli ng pantig; hal.:
pdatakaran, pahayagan, mananagalog, mananalaysay.



VIII KABANATA

Ukol sa diin (6 acento prosoddico)

Guro. ¢And ang tindtawag na diin (6 acento prosédico)?

Nac-aaraL. Ang biglang pagbigkas 6 kaya'y ang pagdidiing ginagawa sa gayd’t ganitdong tingig ng pantig kung
binibigkés ang isang salita 6 pangungusap.

G. ¢And naman ang tindtawag na kudlit (6 acento ortografico)?

N. Tindtawag na kudlit ang tanda na malimit gamitin sa pagsulat na siydng pinakasagisag 6 larawan ng gayong
pagdidiing ginagawa.

G. ¢Ané ang kaibahdan ng diin sa kudlit?

N. Na, ang diin ay siyang gindgamit sa pagbigkas, at ang kudlit ay sa pagsulat. Lahat halos ng m@a salitang
nagtataglay ng kudlit ay nagtatagldy rin naman ng diin, hal.: sibdd, tugtog, tamis. Nguni't ang salitang may taglay
na diin, kadalasd’y walang kudlit; hal.: bahay, nayon, tao.

G. Ang pagdidiin sa m@a salitd, ¢sa ané nababahagi?

N. Gaya na ng sinabi, ang mga salita ay nababahagi sa tindtawag na pabigla 6 pagbigkds na mariin sa huling
pantig, pdbanayad 6 pagbigkas na mariin sa ikalawang huli ng pantig, pabagsak 6 pagdidiin sa ikatléng huli ng
pantig, at pdsagitsit 6 pagdidiin sa ikaapat 6 ikalimang huli ng pantig.

G. ¢Mayroon bagang m@a tuntuning sinisunéd ukol sa m@a salitdng pabigia (6 aguda)?
N. Marami po, at itong mga sumusundd:

Una.—Ang m@a salitdng gaya n§ bulid, sigid, bayaw, sabik, banig, api, bibig, sapul, tamis, mahdl, tunog, amad,
isa, gabi, ind, kapatid, dalawd, halaga, at iba’t iba pang gangganit6 ay binibigkds na mariin sa huling pantig.

Ikalawa.—Lahat halos ng mga salitang wagdas na tagalog na ang katapusang tingig (6 vocal) ay
pinangungunahan ng dalawang pangtinig (6 consonante), ay binibigkds na mariin sa huling pantig; hal.: biNLid,
bickis, suBsob, bucTong, yupyop, hacpdn, siksik, akydt, partLdng, tukLong, tupyd, tukso, lincGo, bacsak, tuxktok, atbp.

Ikatlo.—Ang mda salitdng natatapos sa iya, iyo, uwa, uwi, may kasunod 6 walang pangtinig (6 consonante) ay
dapat bigkasing mariin sa huling pantig, hal.: tiyap, liyo, buwan, buwig, atbp.

Ikaapat.—Lahat ng mga salitang nagtatapds sa tambal na tingig (6 vocal) may kasunod 6 walang pangtinig (6
consonante) ay binibigkas din ng mariin; hal.: pad, tiim, diin, doon, loob, nod, totoo, alapaap, atbp.

Ikalimd.—Lahat n§ m@a salitdng gaya ng ag-dg, ig-ig, iw-iw, is-is, al-dl, ang-ang, at ib4 pang gangganit6, ay
binibigkas ding mariin ang huling pantig; hal.: anag-dg, paig-ig, aliw-iw, alis-is, buhalhdl, paang-dng.

ITkaanim.—Ang m@a salitdng nagtatapds sa ab ay binibigkds na mariin sa huling pantig, hal.: sukab, salakab,
sabsab, lagablab.[101

G. ¢Alin naman ang m@a panutong sintisunod ukol sa mda salitang pabanayad (6 grave)?

N. Ang mga sumusunodd:

Una.—Ang m{a salitdng gaya n§ simoy, sabi, basa, sulat, tao, sisi, nayon, bayan, sulit, bahay, kasama, karayom,
at ibd pang gangganité ay binibigkds na mariin sa ikalawang huli ng pantig.

Ikalawad.—Lahat halos ng mga salitang ugat na may dalawa 6 tatléng pantig, at ang mga salitang itd’y
nagtataglay sa katapusan ng kudlit na banayad (6 acento grave) ay binibigkds na mariin sa ikalawang huli ng
pantig; hal.: wika, nasa, bati, lahi, puso, pako, sariwa, timawa, lagari, bighani, pintuho, pangako, atbp.

G. ¢Alin ang m@a tuntunin ukol sa m@a salitang pabagsak (6 esdrujula)?

N. Ang mga tuntuning sumusunéd:

Una.—Ang m@a salitang paris ng bihira, dalitd, kahiman, kapitan, at iba pang paris nité ay binibigkds na mariin
sa ikatléng huli ng pantig.

Ikalawa.—Lahéat halos ng mdga salitang ugat na may dalawang pantig gaya ng ands, bulong, libing, atbp. na m@a
salitdng pabigla 6 mariin kung bigkasin sa huling pantig at sa huli'y dinagdagédn ng an 6 han ay binibigkas na
mariin sa ikatlong huli ng pantig, hal.: dnasan, biillungan, libingan, dliwan, bugtungan, sigiran, liiksuhan, atbp.

Ikatlo.—Ang ilan sa m@a salitang ugat na may dalawang pantig gaya ng ibig, nais, sabi, bulid, hilaw, mahal, atbp.
na pinangungunahan ng anyo0 (6 particula) ma 6 na ay binibigkas ding mariin sa ikatléng huli ng pantig, hal.:
maibig, manais, masabi, mahilaw, mamahal, mabulid, mdsabi, maibig, ndturan, nabulong, nabasa, ndkain, atbp.

Ikaapat.—Ang karamihan ng mdga salitdng nagpapdasimula sa ka at nagtatapos sa an 6 han gaya ng katibayan,
kagdlingan, katipunan, kabanalan, kagandahan, kamahalan, at iba pang gangganité ay binibigkds ding mariin sa
ikatléng huli ng pantig.

G. ¢Alin ang m@a panutong dapat sundin ukol sa m@a salitdng pdsagitsit (6 sobresdrujula)?

N. Ang mga panutong sumusundd:
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Una.—Ang m{a salitdng gaya n§ suliranin, pdtakaran, manunuldt, paldisipdan, palatuntundn, mdnanagalog,
mamamahaydg, mananalaysdy, atbp., ay binibigkds na mariin sa ikaapat at ikalimang huli ng pantig.

Ikalawa.—Lahdt halos ng mga salitang ugat na may tatléng pantig gaya ng himagsik, sigalot, himutdk, halakhak,
atbp. na mariin ang pagbigkas sa katapuséng pantig at dinaragdagan sa huli ng an ay dapat bigkasing mariin sa
ikaapat na huli ng pantig; hal.: himagsikan, sigalutan, himutukan, halakhakan, atbp.

Ikatlo.—Lahat halos ng m@a salitdng ugat na may dalawang pantig, gaya ng lagpas, aliw, bigkis, bulong, utos,
payo, atbp. na pinangungunahan ng pa at dinuduluhan n§ an é han ay binibigkds na mariin sa ikaapat na huli ng
pantig; hal.: palagpasdn, paaliwdn, pabigkisdn, pabulungadn, pdutusan, papayuhan, atbp.

ITkaapat.—Ang mga salitding ugat na may tatlong pantig, gaya ng lagari, daliri, sariwa, atbp., na
pinangungunahan ng ma ay binibigkads na mariin sa ikaapat na huli n§ pantig, hal.: malagari, madaliri, masariwa,
atbp.

Ikalima.—Ang mga salitang may dalawdang pantig, gaya ng huli, sama, buti, wakas, linaw, at iba pang pawang
gangganitd, na may ka sa una at an 6 han sa huli at saka intulit ang buong pantig ng ugat, ay binibigkas ding
mariin sa ikaanim na huli ng pantig, hal.: kahulihulihan, kdsamédsamdédn, kabutibutihan, kawakdswakasan,
kalinawlinawan, atbp.



TALABABAAN

10] Ang liméng tuntuning nduuna ng mga salitang pabigla ay sinipi ko kay G. Eusebio Daluz.
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IX KABANATA

Tungkol sa paglilihim (6 sinalefa)

Guro. ¢Ané ang paglilihim (6 sinalefa)?

NacG-aaraL. Ang pag-dalis n§ isa 6 ilang titik sa m@ga pangungusap kailan ma’t naglalakip ang mga ito.

G. ¢Kailan nangyayari ang paglilihim?

N. Ang paglilihim ay nangyayari sa m@a salitdng nagtatapds sa tingig (6 vocal) at sa mga pangtinig (6
consonante) n at w, kailan ma’t ang sumusundd dito’y ang pangbigkis (6 conjuncién) at at ang pang-anib (6
ligazoén) ay.

G. ¢Sailang tuntunin (6 regla) ndbubu6 ang paglilihim?

N. Sa dalawag, at itong mga sumusundd:

Una.—Pagka ang isang pangungusap ay nagtatapds sa tingig (6 vocal) 6 kaya'y sa pangtinig na w at ang
sumusundd dito’y ang pangbigkis at 6 n§ pang-anib ay, ay madaring alisin ang a sa at 6 ay, pag-aalis na kailangang
pagitnaan n§ isdng pananda (6 apoéstrofo) upang mékilala ang paglilihim.

MGA HALIMBAWA
Ama’tind Ama atina.
Lalaki’t babae Lalaki at babae.
Sampagita’t kampupot Sampagita at kampupot.
Akd’y tao Aké ay tao.
Siyd’y marangal Siya ay marangal.
It6’y maganda It6 ay maganda.
Tkaw’t ako Tkaw at aké.
Araw’t gabi Araw at gabi.
Ikdw’y marunong Ikdw ay marunong.

Ang ilaw’y maningas Ang ilaw ay maningas.

ITkalawa.—Lahat ng pangungusap na nagtatapos sa n, at itd’y sumusundd sa at 6 ay ay maaaring alisin ang
nasabing n, saka ang a sa ay 6 at, na, kailangang pagitndan lamang ng isang pananda (6 apdstrofo).

MGA HALIMBAWA
Baya’t Pamahalaan Bayan at Pdmahalaén.
Silanga’t Kanluran Silangan at Kanluran.
Pang@ino¢’ ¢ Alipin Pan@inodn at Alipin.
Ang baya’y hari Ang bayan ay harl.
Iténg halama’y malusdg Iténg halaman ay malusdg.
Ang katwira’y 1ikd Ang katwiran ay 1iko.

G. ¢Sintsundd bagé ang paglilihim sa tuwituwi na?
N. Hindi po: ang paglilihim ay lubhédng malaya: madaring sundin ng isdng sumusulat at madari namang huwéag
sang-ayon sa kanyang kaibigan.



X KABANATA

Hinggil sa mga pang-anib (6 ligazon)

Guro. ¢And ang pang-anib (6 ligazén)?

Nac-aaraL. Tindtawag na pang-anib, ang ilang titik 6 any0 (particula) na siyang naglalakip sa mga pangungusap
na magkahiwaldy.

¢Bakit ginagawa ang ganiténg paglalakip?

Nang magkaroén ng magandang tundg, lambing at tamis ang mg@a salita natin.
¢Ildn ang m@a pang-anib sa tagalog?

Apat, at ganit6é ang pagkakasundédsundd: g, ng, na, ay.

¢Kailan dapat gamitin ang g?

Z20 2020

Dapat gamitin ang g kailan ma’t ibig paglakipin ang saliting nagtatapds sa n sa pangungusap na sumusunod.
MGA HALIMBAWA

Bayan dakila Bayang dakila

Kundiman marikit = Kundimang marikit

Samahdn Taga-ilog Samahéng Taga-ilog
G. ¢Saan gindgamit ang ng?

N. Sa salitang nagtatapoés sa tingig (6 vocal) na ibig ilakip sa pangungusap na sumusunéd.

MGA HALIMBAWA
Maganda babae Magandang babae.
Dakila Mithi Dakilang Mithi.
No6 maaliwalas Nodng maaliwalas.
Paa malaki Padng malaki.

G. ¢Saang gamit ang na?
N. Ang na ay siyang gamit kung ibig paglakipin ang salitdng nagtatapds sa pangtinig (6 consonante) na hindi n
sa kapwa salitdng sumuisundd.

MGA HALIMBAWA

Langit matads Langit na mataas.
Ilog mababaw Ilog na mababaw.
Bunddék matarik Bunddk na matarik.

G. ¢Saang gamit namdan ang ay?
N. Ang ay ay siyang naglalakip sa ngalang pangtukoy (6 nominativo de persona) sa salitang sa kanya'y
sumusundd na nagbabadyd ng kalagayan.
MGA HALIMBAWA

Si Bathala marunong Si Bathala ay marunong.
Ang tao tao Ang tao ay tao.
Si Kiko dukha Si Kiko ay dukha.



IKALAWANG BAHAGI
Pagkilala 6 Analogia

I KABANATA

Ang Pagkilala at ang kaniyang saklaw

Guro. ¢And ang kahulugan ng Pagkilala (6 Analogia)?

NacG-aaraL. Ang bahagi ng Balarila na nagtuturo’t nagpapakilala ng kdhalagahdn at tungkulin ng mga
pangungusap, tagldy ang kaniyang pagkakabagobago at ang sariling katuturan.

G. ¢Ané ang pangungusap 0 salita?

N. Isang tundg, 6 kaya’'y kabuuan ng mga tundg na ibinibigkas natin ang isdng pagkukuro.

G. ¢Ané ang tinatawag na kaisipdn (6 oracién) sa uri ng Balarila?

N. Ang dalawd 6 ang paglalakiplakip ng mg@a salita na nagbabadya ng isdng ganap na pagkukuro 6 ang
nagtatagldy ng isdng hustdng kahulugan. Halimbawa: Akd’y susulat; siyd’y bumabasa; sila’y nag-daral ng Balarila.

G. ¢lldn ang mga bahaging sakldw ng kaisipdn?

N. Sa Wikang Tagalog ay siyam lamang: pang-akbdy (6 articulo), pangdiwa (6 sustantivo), pangturing (6

adjetivo), pangtayo (6 pronombre), pangwatas (6 verbo), pangbago (6 adverbio), pang-ukol (6 preposicion),
pangbigkis (6 conjuncién) at pangdamdam (6 interjeccion).

G. ¢Paano ang pagkakabagong nangyayari sa m{a bahaging it6 ng kaisipan?

N. Ang mga ité’y nagkakdbagobago sa pamamagitan ng dalawang pangulong katawagéan: magbaling (6
declinar) at magbaybdy (6 conjugar).

G. ¢Ano ang kahulugan ng magbaling?

N. Dalhin sa ibad’t ibang lagdy (6 caso) ang m@a salitang pinagbdabaling.
G. ¢Alin ang mga salitang pinagbabaling?

N. Ang pang-akbdy, ang pangdiwa, ang pangturing at ang pangtayo.

G. ¢Andé naman ang kdtuturédn ng magbaybdy?

N. Ilagdy sa iba’t ibdng ayos (6 modo), panahdn (6 tiempo), bilang (6 nimero) at katawan (6 persona), 6 kaya'y
ang pagkakabagobagong nangyayari sa m@a salitang binabaybay.

G. ¢Alin ang m@a salitang binabaybay?

N. Ang tan@ing binabaybdy ay ang salitang pangwatas; nguni’t dapat alaming sa Wikang Tagalog ang alin mang
pangkat 6 bahagi ng kaisipan, lalong lalo na ang pangdiwa, pangturing, pangbago at pangtayo ay maaaring
gawing pangwatas at baybayin sa pamamagitan ng tulong ng iba’t ibang any6 (6 particula). Lalong maliliwanagan
ang bagay na it6 pagsapit sa kanyang kinatukulan.

G. ¢Alin ang mga salitang hindi néatitinag (6 invariables)?

N. Ang mda salitang mahirap 6 talagang hindi madaring baguhin ay ang pang-ukol (6 preposicion), pangbigkis
(6 conjuncién) at pangdamdéam (6 interjeccién).

G. ¢And ang dapat makilala ukol sa m@a salitdng pinagbébaling?

N. Sa mga salitang pinagbabaling ay dapat makilala ang kiyds (6 género), ang bilang (6 nimero) at ang lagay (6
caso).

G. ¢And ang tindtawag na kiyds (6 género)?

N. Tindtawag na kiyas ang pagbabagong nangyayari sa Balarila upang matalastds kung ang isdng pangalan ng
tao, hayop 6 bagay ay tumutukoy sa lalaki 6 sa babae 6 sa bagay.

G. ¢Mayroodng ilan ang kiyas sa ating wika?

N. Tatld: Kiyds lalaki (6 género masculino), kiyds babae (6 género femenino) at kiyds sa bagay (6 género
neutro).

G. ¢Anoé ang kiyas lalaki?

N. Ang nauukol sa mga pan@alan ng tao 6 hayop na ang kahulugd’y nahihinggil 6 nduuwi sa kalalakihan, hal.:
Huan, ama, binata.

G. ¢And namdan ang kiyds babae?



N. Ang tumutukoy sa mga pangalan ng tao 6 hayop na ang kdtuturd’y nduukol sa kababaihan, hal.: Huana, in4,
dalaga, binibini.

G. ¢Andé ang kiyas sa bagay?

N. Ang nauukol sa mga ngalan ng bagay na hindi kiyas lalaki ni kiyas babae, gaya ng aklat, panulat, bulaklak,
kahoy, bahay, tubig, atbp.

G. ¢Ané ang tinatawag na bilang (6 nimero)?

N. Tinatawag na bilang ang pagbabagong nangyayari sa Balarila upang mdékilala kung ang isang salita ay
nauukol sa iisd 6 maraming tao, hayop 6 bagay.

G. ¢Mayroodng ilan ang bilang?

N. Dalawa: bilang na iisa (6 nimero singular) at bilang na dalawa 6 marami (6 nimero plural). Bilang na iisa,
ang tumutukoy sa pangalan n§ isdng tao, hayop 6 bagay, hal.: bahay, aklat, panulat. Bilang na dalawd 0 marami,
ang tumutukoy sa pangalan ng dalawa 6 maraming tao, hayop 6 bagay, hal.: mga bahay, mga aklat, mga panulat.

G. ¢And ang tinatawag na lagay (6 caso)?

N. Ang kalagayan at mJa pangyayari na, matatagpudan sa kaisipan ang isang salitang pinagbabaling hinggil sa
kapwa salita.

G. ¢Paano ang pagpapakilala ng ganyang kalagayan at mga pangyayari?
N. Sa ating wika'y sa pamamagitan n§g mga pang-akbay (6 articulo) at mga pang-ukol (6 preposicién).
G. ¢llan ang mga lagay sa Wikang Tagalog?

N. Tatlé lamang ang sa kasalukuya'y gindgamit: pangtukoy (6 nominativo), pang-ari (6 genitivo) at panglayon (6
acusativo).

G. ¢Ané ang tungkulin ng pangtukoy (6 nominativo)?

N. Tukuyin ang pangulo (6 sujeto) na siyang nagbibigay ng kahulugan sa pangwatas (6 verbo), hal.: Si Pedro,
sind Maria.

G. ¢And ang kahulugan ng pang-ari (6 genitivo)?

N. Ang nauukol sa pag-dari, 6 ang tumutukoy sa bagay na itd, hal.: Ang akldat ni Lucio; ang kay Kikong panulat.

G. ¢And ang katuturan ng panglayon (6 acusativo)?

N. Ang tumutukoy sa ngalan ng tao 6 bagay na siyang tinutungo 6 nildlayon ng pangwatas, hal.: Paroon ka kay
Ricardo; maglakbdy tayo sa Bulakan.



II KABANATA

Salitang Pang-akbay (0 Articulo)

Guro. ¢And ang kahulugan ng saliting pang-akbay?

Nac-aaraL. Ang pang-akbdy ay isang pangkat ¢ bahagi ng kaisipan (6 oracién) na siyang ipinangunguna 6
ipinang-adakbay sa salitang pangdiwa (6 sustantivo) at pangturing (6 adjetivo) upang mékilala ang kanyang lagay (6
caso) at bilang (6 nimero). Kung minsa’y ipinang-dakbdy rin sa iba pang pangkat ng kaisipan.

G. ¢Ilan sa tagalog ang mdga salitang pang-akbay?

N. Dalawa lamang: si at ang.

G. ¢And ang kdtawagang dapat ikapit sa dalawéang ité upang sa paggamit ay magkabukod?

N. Ang siay dapat panganlang pang-akbay sa mga nGalan ng tao at ang ang ay pang-akbay sa mga ngalan ng
bagay.

G. ¢Bakit ang siay nginanlang pang-akbdy sa m@da ngalan ng tao?

N. Nginanldang ganité sapagka’t siyang iniduna 6 inidakbay sa m{a pangalan ng tao, 6 kaya'y sa mga hayop 6
bagay na ang kahuluga’y nduukol sa tao.

G. ¢Bakit nginanlang pang-akbdy sa mga ngalan ng bagay ang ang?

N. Nginanldng ganit6 sapagka’t siyang inaakbdy sa m@a karaniwang pangalan ng ané mang bagay 6 hayop.

PANG-AKBAY SA MGA NGALAN NG TAO

G. ¢Saansaan dapat iakbdy ang pang-akbday na si?
N. Sa mga tuntuning sumusundd:

Una.—Sa pangalan ng tao, kailan ma’t ité’y na sa lagdy na pangtukoy (6 caso nominativo), hal.: Si Huan, si
Yayang, si Mameng, si Neneng.

Ikalawa.—Sa an6 mang pangalan ng hayop 6 bagay kaya, kailan ma’t it6’y inginangalan sa tao 6 ang kahuluga'’y
dito nduuwi, hal.: Si Lumpd, si Bulag, si Bubuyog, si Galit, si Sampalok, si Katuray.

Ikatlo.—Sa alin mang pamagat ng katha 6 dula kailan ma’t tinutukoy ang kumatha, hal.: Si Banaag at Sikat, si
Pinaglahuan, si Walang Sugat.

Ikapat.—Sa ané mang ngalan ng katungkulan kailan ma’t binabanggit sa kasunéd ang pangalan ng tdong may
tungkulin, hal.: Si Speaker Osmena, si Kinatawang Quezon, si Profesor Blumentritt, si Gobernador Santos.

Ikalima.—Sa mga pangalang itindtawag sa m@ga magulang at kapatid, kalahi at katoto, hal.: Si tatay, si nanay, si
kaka, si kuya, si kababayan, si kaibigan. Gayon din sa m@a ngalang itindtawag sa mJa kamag-anak, nguni’t
tanging mangyayari ang ganit6 kailan ma’t na sa mga salitang hiram, hal.: Si tio, si primo, si kumare, si kumpare.

G. ¢Kung ibig tumukoy sa dalawa 6 marami, ¢an6 ang dapat gamitin?

N. Dapat gamitin ang sind, na nanggaling sa pang-akbay na si at dinagdagan ng na, kailan ma’t ibig tumukoy sa
dalawd 6 maraming tao, hal.: Sind Miling, sina Teroy. Sa m@a salitdng it6’y mapagtatant6 na si Miling 6 si Teroy ay
may m@a kasamahdang akiakibat maging sa pamamahay, sa paglalar6, sa pagliliwaliw 6 sa paghahanap-buhay.

G. ¢Paano ang pagtukoy sa bilang na dalawa 6 marami sa m@Ja pangalan ng tao?

N. Ang pangalang angkin ng isang tao ay hindi maaaring ilagdy sa bilang na dalawa 6 marami (6 nimero plural)
kailan ma’t tumutukoy sa sarili lamang niyang pagkatao. Nguni’'t kung ang pangalang natura’y tumutukoy sa
kalahatan 6 karamihan ay madaring ilagdy sa bilang na dalawa 6 marami, at sa ganité’y di dapat gamitin ang sind
kundl ang mga na siyang ginagamit sa mga bagay; hal.: Ang mga Pedro, ang mga Karlos, ibig sabihin sa makatwid
ang m@a tindtawag na Pedro 6 ang mga nangangalang Karlos.

G. ¢Paano ang pagbéabaling (6 declinacién) ng pang-akbday na si?

N. Gaya ng sumusunod:

PAGBABALING NG PANG-AKBAY NA SI

Bilang na fisa Bilang na dalawa ¢ marami
Pangtukoy Si Pangtukoy Sind
Pang-ari {Ni Pang-ari { Nina
{ Kay { Kind 6 kana
Panglayon { Kay Panglayon { Kina 6 kana
{ Ni { Nind

G. ¢Kailan dapat gamitin ang na sa lagdy na pangtukoy?



N. Gindgamit ang si sa bilang na iisa at sind sa dalawa 6 marami kailan ma’t tinutukoy ang pangalan ng tao,
hal.: Si Kulds, kung siya lamang, at sind Kulds kung may iba pang kasama 6 akibat.

G. ¢Kailan gindgamit ang na sa lagay na pang-ari?

N. Gindgamit ang ni sa {isa at nind sa dalawa 6 marami kailan ma’t ang bagay na indari 6 sangkap ay unang
nababanggit kay sa may ari 6 kinasasangkapan, hal.: ang aklat ni Lucio, ang bahay nina Enchang. Kung ang may
ari 6 kinasasangkapéan ay siyang unang natutukoy kay sa indari 6 sangkap ay dapat gamitin ang kay sa iisa at kina
sa dalawd 6 marami, hal.: Ang kay Luciong aklat, ang kind 6 kana Enchang na bahay.

G. ¢Kailan ginagamit ang na sa panglayon?

N. Gindgamit ang kay sa iisa at ang kina sa dalawa 6 marami, kailan ma’t nagpapakilala n§g layon 6 ané mang
bagay na ninanasa, hal.: Dumalaw siya kay Lukas; paroon tayo kina ¢ kana Yoyong. Kung nagpapakilala ng kung
sino ang may gawa ng isdng bagay, 6 may akda n§ aklat 6 may likhda ng ané man ay dapat gamitin ang ni sa iisa at
nind sa dalawd 6 marami, hal.: Sinulat ni Diego itong aklat, ang bangkd’y ginawa nind Binong.

G. ¢Kailan hindi dapat gamitan ng pang-akbdy ang pangalan ng tao?

N. Hindi nga dapat gamitan kailan ma’t binabanggit sa pagtawag, pag-uutos 6 pakikisuyo, hal.: Emong, halika;
Lakad na, Tinoy; Teban, pakiabot mo nga ang batiya.

G. ¢Dapat bang lagyan ng pang-akbay ang bawa’t isa kung nagkakasunédsunod ang dalawa 6 maraming
pangalan ng tao?

N. Kung magkakdsundédsundd ang dalawa 6 maraming ngalan ay dapat akbayan ng si ang bawa’t isa lalong lalo
na kung binibilang 6 tinutukoy na isdisd, hal.: Si Pedro, si Karlos at si Fidel ay paraparang mabuti.

PANG-AKBAY SA MGA NGALAN NG BAGAY

G. ¢Saansaan dapat iakbay ang pang-akbay na ang?

N. Dapat iakbdy sa m@a panutong sumutsundd:

Una.—Sa karaniwang pangalan ng an6 mang bagay, hal.: ang bayan, ang tao, ang araw, ang hayop, ang tubig,
ang talulot.

Ikalawa.—Ang pamagat ng mga bansa, bayan, ldlawigan, nayon, lansangan, at mga poodk ay karaniwan ng
akbayan ng ang; hal.: Ang Pilipinas, ang Amérika, ang Bulakan, ang Sampalok, ang Eskolta, atbp.

Ikatlo.—Ang pamagat ng mga kapisanan, samahdan 6 simbahan kailan ma’t ibig banggitin, hal.: Ang Taga-Ilog,
ang Katubusan, ang Katimawan, ang Paraluman, ang Katedral.

Ikaapat.—Ang pamagat ng mga aklat ng karunungan 6 ng mga kathang kasaysayan kailan ma’t binabanggit,
hal.: ang Gramatika, ang Pilosopia, ang Noli me tangere.

Ikalima.—Ang pan@alan n§g mga araw sa budng isdng linggd at ng mga buwdan, kailan ma’t ibig banggitin, hal.:
ang martés, ang huebes, ang Agosto, ang Disiembre.

ITkaanim.—Ang pan@alan ng mga katungkulan kailan ma'’t it6’y binabanggit, hal.: Ang Komisionado, ang
Kinatawdn. Kung may kasunéd na pan@alan n§ tao ay inaakbayan din n§ ang, bagama’t madari rin ang si, hal.: Ang
Komisionado Palma, 6 si Komisionado Palma; ang Hukom Araullo, 6 si Hukom Araullo.

Ang Yoyong na ito, ang Huséng yaon.

Ikawalo.—Inidakbdy rin sa mga pangwatas (6 verbo), hal.: Ang binabasa ni Pedro, ang kinakain ni Mente, ang
sinusulat ni Huan.

G. ¢And ang dapat gamitin kung ibig tumukoy sa bilang na dalawa 6 marami?

N. Ang pang-akbay na ang ay dapat sundan ng mga kailan ma’t tumutukoy sa bilang na dalawa 6 marami
(ntmero plural) na siydng sa bagay na it6’y tanging gindgamit sa ating wika, hal.: ang tao, kung iisa ang
binabanggit; at ang mdga tao kung bumabanggit sa dalawa é marami.

G. Ang dalawa 6 maraming pangalan ng bagay na nagkakasunédsundd, ¢dapat bang akbayan ng ang ang
bawa’t isa?

N. Kung iniisdisa ang pagbanggit sa hangad na bilangin 6 luminaw kaya, ay dapat pangunahan ng ang ang
bawa’t isdng pangalan ng bagay, hal.: Ang matd, ang ilong at ang tainga ay mahdhalagang sangkap ng katawdn ng
tao; ang ilog at ang dagat ay kapuwa tubig. Nguni’'t kung sa isang kaisipan ay nagkakasunédsunéd ang dalawd 6
maraming pangdiwa (6 sustantivo) at di lubhang nililinaw ang pagbanggit ay di dapat akbayang isdisd ng ang
kundi ang una lamang, hal.: ang masasarap na mangga, lansones, santol at mabulo ay tanging halaman sa
Pilipinas.

G. ¢Paano naman ang pagbabaling (6 declinacién) ng pang-akbdy na ang?

N. Gaya niténg sumuisundd:

PAGBABALING NG PANG-AKBAY NA ANG

Rilan~r na {ficd Rilan~r na Aalarsd A marami
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Pangtukoy Ang Pangtukoy Ang mga
Pang-ari { Ng Pang-ari { Ng mga

{ Sa { Sa mga
Panglayon { Sa Panglayon { Sa mga
{ Ng { Ng mga

G. ¢Kailan dapat gamitin ang na sa lagady na pangtukoy?

N. Dapat gamitin ang ang sa iisa at ang mga sa dalawa é marami kailan ma’t tinutukoy ang pangalan ng bagay,
hal.: ang bayan kung bumabanggit sa iisd at ang mga bayan kung dalawa 6 marami ang ibig tukuyin.

G. ¢Kailan gindgamit ang na sa lagay na pang-ari?

N. Saiisd’'y gindgamit ang ng at ng mga sa dalawa 6 marami, kailan ma’t ang bagay na indari 6 sangkap ay
unang nababanggit kay sa may ari 6 kinasasangkapan, hal.: ang panitik ng manunuladt, ang ulo ng sanggdl, ang
mga bulakiak ng dalaga. Kung ang may ari 6 kinasasangkapdn ay siyang unang natutukoy kay sa bagay na indari 6
sangkdp ay dapat gamitin ang sa sa iisa at sa mga sa dalawa 6 marami, hal.: ang sa manunulat na panitik, ang sa
sanggol na ulo, ang sa dalagang mga bulakiak.

G. ¢Kaildn namén gindgamit ang na sa panglayon?

N. Gindgamit ang sa sa iisa at sa mga kung dalawd 6 marami kailan ma’t nagpapahiwatig ng lugdl, nasa 6 ané
mang bagay na nduukol dito, hal.: Maglalakbdy siya sa Mindanaw, umanib tayo sa mga kalahi. Kung
nagpapahayag naméan nang kung sino ang gumawa, kumathé 6 lumikha ng ané mang bagay ay gindgamit ang ng
sa lis4 at ng mga sa dalawd 6 marami, hal.: Ang akldt ay niyari ng limbagan, ang lansanga’y ginawd ng mga tao.



IIT KABANATA

Salitang Pangdiwa (6 Sustantivo)

Guro. ¢And ang kahulugan ng salitang pangdiwa?

Nac-aaraL. Salitang pangdiwa, ang bahagi 6 pangkat ng kaisipan na tumutukoy 6 nagpapakilala ng mga
pangalan ng tao, hayop 6 bagay sang-ayon sa kanyang kalikasan, diwa 6 halagd; hal.: Bahay, tubig, dagat, Pedro,
Bulakan. Dapat mabatid na ang pangdiwa ay madaring lumagay 6 lumagi sa kaisipan sa kanyang sarili lamang, at
dahil dito kung kaya ikinapit ang ganyang pamagat.

G. ¢Alin ang pangulong bahagi ng pangdiwa?
N. Ang dalawang ité: pangdiwa sa bagay at pangdiwa sa tao.
G. ¢And ang pangdiwa sa bagay?

N. Ang nauukol sa madlang pangalan ng tao, hayop 6 bagay na karaniwan na tumutukoy sa iisang panig 6
hugis, hal.: tao, pusa, ilog, mga pangalang bumabanggit sa lahat ng tao, sa lahat ng pusa at sa lahat ng ilog.

G. ¢And6 naman ang pangdiwa sa tao?

N. Ang nauukol sa tiydk na pangalan ng tao, hayop 6 bagay upang mapaiba 6 huwag mapalahdk sa ibang
pangalang tumutukoy rin sa kanyang panig 6 hugis, hal.: Maynila, Ricardo, Bagumbayan, mJa pamagat na
bumabanggit sa isdng bayan, sa isang tao at sa isdng daan 6 lansangan.

G. ¢And ang dapat matanto ukol sa salitdng pangdiwa?

N. Na, sa Wikang Tagalog, ang pangdiwa’y hindi pabagobago sa kiyas (6 género), hal.: dso, pusa, kabayo, m@a
salitdng hindi matiyak kung dsong lalaki 6 pusang babae, 6 ané man.

G. ¢Pano ang dapat gawin upang matiydk ang kiyas ng pangalan n§ isang tao 6 hayop?

N. Ang mga pangalang tumutukoy sa tao 6 hayop ay dapat dagdagan ng /alaki kung sa kiyas na ité bumabanggit
at babae kung dito naman nauukol, upang makilala ang tagldy na kiyas ng isa’t isa; hal.: sa bata, batang lalaki,
kung it6 ang nais tukuyin, sa pusa, pusang babae, kung it6 naméan ang ibig banggitin.

G. ¢Mayroon kaya sa ating wika ng mga salita 6 pangalan na sa kaniyang sarili’y tumutukoy sa lalaki 6 sa
babae, kahi’'t na ang mga ité’y hindi idagdag?

N. Mayrodn po, bagama’t ang mga salitang it6’y kdkaunti, hal.: amd, na sa lalaki tumutukoy, at ind sa babae
naman, amain at ali, binata at dalaga, bagongtao at binibini, at iba pa.

G. ¢Ané ang dapat mabatid ukol sa mga ngalan ng tao?

N. Ang m@a n@alan ng tao na ngayd’y kasalukuyang ginadgamit natin, palibhasa’y hiram sa wikang kastila ay
may sariling kiyas na tagldy, sa makatuwid bagd’y ang isdng ngalan ay nauinawaan agad kung nahihinggil sa
lalaki 6 sa babae; hal.: Claro 6 Clara, Domingo 6 Dominga, Pascual 6 Pascuala.

G. ¢Paano ang paglalagdy sa bilang na dalawa 6 marami (6 nimero plural) n§ mga salitang pangdiwa?
N. Sa dalawang kaparaanan:

Una.—Kung pangdiwang dalisay (6 simple) ay sa pamamagitan ng mga, hal.: mJa tao, mga bahay, mga hayop,
m@a bulaklak.

Ikalawa.—Ang isang pangdiwang mayhalo na nagbuhat sa mag ay intulit ang unang pantig ng ugat, hal.: mag-
ind, mag-am4d, magbayaw, ay ginagawang mag-iind, mag-dama, magbabayaw, kung tumutukoy sa dalawd 6
marami.

G. ¢Paano ang pagbéabaling sa salitang pangdiwa?

N. Sa pamamagitan ng m@ga pang-akbay na si at ang at ang kanikanyang sindasaklaw. Ndit6 ang mga halimbawa:
PAGBABALING NG PANGDIWA

SA NGALAN NG TAO

Bilang na fisa Bilang na dalawa ¢ marami
Pangtukoy Si Lucio. Pangtukoy Sina Lucio.
Pang-ari { Ni Lucio. Pang-ari { Nind Lucio.
{ Kay Lucio. { Kina 6 kand Lucio.
Panglayon { Kay Lucio. Panglayon { Kind 6 kand Lucio.
{ Ni Lucio. { Nina Lucio.

SA NGALAN NG BAGAY

Bilang na fisd Bilang na dalawa o marami

Pangtukoy Ang aklat. Pangtukoy Ang mdga aklat.

Pang-ari { NG aklat. Pang-ari { NG mda aklat.
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i Sz; aklat. { Sz; mf;a aklat.
Panglayon { Sa aklat. Panglayon { Sa m@a aklat.
{ Ng aklat. { Ng mga aklat.

UKOL SA ILANG BAHAGI NG PANGDIWA

G. ¢Sa ano6 pa nababahagi ang salitang pangdiwa?

N. Sa tindtawag na dalisay (6 simple) at mayhalo (6 compuesto).l11 Tindtawag na dalisay ang salitdng walang
idinaragddg na ané man sa kanyang pagiging salita 6 kaya'y ang salitang tindtawag na ugat, hal.: sanggol, bahay,
kahoy, bandl. Tinatawag na mayhalo ang salitang dalisay 6 ugat na dinagdagan ng ané mang anyo0 (6 particula)
maging sa una 6 hulihdn kaya, hal.: kabataan, kabuhayan, kasalo, pabangd, pag-ibig, pag-asa, atbp.

G. ¢Paano ang m@a kaparaanang ginagawa nang ang salitang dalisay ay maging salitang mayhalo?

N. Sa m@a paraang sumusunod:

Una.—Lahat halos ng mga salitang dalisay 6 ugat na inangkapan ng ka at sinugpungan ng an 6 han sang-ayon sa
m@a pangyayari, hal.: buhay, bayan, bata, gandd, buti, linis, atbp. ay nagiging kabuhayan, kabayanan, kabataan,
kagandahan, kabutihan, kalinisan.

Ikalawa.—Ang mga salitang dalisay 6 ugat na inangkapan ng ka ay nagiging mayhalo, na, ang kahuluga’y nduuwi
sa may akibat 6 may kasama 6 may kaakbay, hal.: salo, suno, sama, sabdy, piling, sakdy, lard, tulong, atbp. ay
nagiging kasalo, kasuno, kasama, kasabay, kapiling, kasakdy, kalaro, katulong. Dapat alaming ang mdga itd’y
nagbabadya lamang ng isd sa m{Ja kasama, akibat 6 kaakbay, at kung ibig magsulit ng dalawa ay kailangang
angkapan pa ng anyoéng mag, hal.: magkasalo, magkasuno, magkasama, magkasabay, atbp. Kung nagbabadya
naman ng karamihan ay dapat ulitin ang unang dalawang pantig ng ugat, hal.: magkasalosalo, magkasamasama,
magkasabaysabdy, atbp.

Ikatlo.—Ang mda salitang dalisay na maaaring gawing pangwatas ay nagiging mayhalo kung angkapan ng
anyOng pa, hal.: sa dusa ay parusa, sa bangé ay pabango, sa hiyas ay pahiyas, sa utang ay pautang, sa mana ay
pamana, atbp.

Ikaapat.—Ang mda salitdang dalisay na bumabanggit sa ngalan ng mga kamag-anak na inangkapan ng anyong
mag ay nagiging mayhalo na ang kahuluga’y tumutukoy sa dalawd, hal.: am4d, in4, bayaw, asawa, pinsan, anak,
atbp. ay nagiging mag-amd, mag-ind, magbaydaw, mag-asawa, magpinsan, mag-anak. Kung nais tumukoy sa tatlé 6
marami ay dapat ulitin ang unang pantig ng salitang dalisay, hal.: mag-dama, mag-iind, magbabayaw,
magpipinsan, atbp.

Ikalimd.—Ang mga salitang dalisay na nagbabadya ng an6 man na angkapan n§ pinaka ay nagiging mayhalo na
ang kahulugd’'y ang bagay na humabhalili, hal.: tao, hayop, walis, tinapay, tubig, magulang, ind, ama, alila, atbp. ay
nagiging pinakatao, pinakahayop, pinakawalis, pinakatubig, pinakaand, pinakaalila, atbp.

Ikaanim.—Ang mga dalisay na tumutukoy din sa mJa ngalan ng mJa kamag-anak ay nagiging mayhalo kailan
ma’t inangkapéan 6 siningitan ng anyong in at inulit ang kanyang unang pantig, na ang kahuluga'y ang mga
ngalang hindi tunay 6 hawa lamang, hal.: am4, ind, andk, ali, kapatid, atbp. ay nagiging indam4, iniind, indandk,
inaali, kindkapatid.

Ikapito.—Ang m@a dalisay na tumutukoy sa m@da ngalan ng bun@a, ng bulaklak, ng kasangkapan, atbp. ay
nagiging mayhalo kailan ma’t inangkapdn 6 sinin@itan ng in, na ang kahuluga’y ang pagkakatulad 6 pagkakdparis,
hal.: balimbing, santdl, gulay, sampaga, sampagita, kamatsilé, karayom, sanddk, tabo, ay nagiging binalimbing,
sinantdl, ginulay, sinampaga, sinampagita, kinamatsilé, kinarayom, sinandok, tinabo.

Ikawalo.—Ilan sa m@a salitang dalisay ay nagiging mayhalo kung angkapan 6 singitan ng in at sugpungan ng an,
na, ang katuturd’y ang katapusdn ng ané man, hal.: kayas, tabas, pili, atbp. ay nagiging kinayasan, tinabasan,
pinilian. Kung nagbabadya ng karamihan, ang in ay dapat dagdagan ng pag, na sa madaliang sabi ay nagiging
pinag at saka sugpungdan ng an, hal.: pinagkayasan, pinagtabasan, pinagpilian.

Ikasyam.—Gay6n ding pagbubu6 ang dapat gawin ukol sa pagbabadya ng ildng ngalan ng ané mang bagay na
ginamitan, nilagyan 6 ginawang gayon sang-ayon sa ugat na tagldy, hal.: sa puldt ay pinulutéan, sa gulay ay
ginulayan, sa burda ay binurdahdn, sa guhit ay ginuhitan, sa pula ay pinulahén, atbp.

Ikasampud.—Kung iangkap ang anyong pang sa iba’t ibang ugat ay nagiging pangdiwa, na, ang kahuluga’y ang
kasangkapang iginagawa ng ané man. Dapat lamang alamin na itdong pang ay siyang bumabago sa ilang titik ng
ugat, gaya ng mapupuna sa mga kabanatang haharapin. Halimbawa: panghakot, panghuli, panggapas, pang-ahit,
panardk, pamalo, pamahid, pangtundg, pangahig, panilo, atbp.

PANGDIWANG PANGWATAS (O VERBAL)

G. ¢Ané ang tindtawag na pangdiwang pangwatas?
N. Yadng pangdiwang nagbuhat 6 nanggaling sa mJa pangwatas.

G. ¢Alinalin ang m@a pangdiwang pangwatas?
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N. Ang m@a sumusunéd:

1.—Nagagawang m@a pangdiwa ang mgJa pangwatas na binaybdy sa um sa pamamagitan ng anyong pag na
iniangkdap sa mga salitang ugét, hal.: basa, sulat, lakad, takbd, langdy, kain, araw, ulan, sunték, upo, sigaw, atbp.
ay nagiging pagbasa, pagsulat, paglakad, pagtakbd, paglanddy, pagkain, pag-araw, pag-uldn, pagsuntok, pag-upo,
pagsigaw.

2.—Nagagawa ring mga pangdiwa ang m@Ja pangwatas na binaybdy sa mag sa pamamagitan ng anyoéng pag na
iniangkdp sa mga ugat na inulit ang isd 6 dalawang titik ng unang pantig nité, hal.: aral, salita, saing, luto, sabi,
wast0, masid, habol, handy, bud, lakip, atbp. ay nagiging pag-daral, pagsasalita, pagsasaing, pagluluto, pagsasabi,
pagwawast6, pagmamasid, paghahabol, paghahandy, pagbubu6, paglalakip.

3.—Ang mga pangwatas na binaybdy sa any6ng mang ay nangagagawa ring pangdiwa sa pamamagitan ng
anyong pang na indulit ang unang dalawang titik ng ugat na binago, tagldy ang kanyang pagkakabagong malimit
mangyari, hal.: huli, isda, utang, puldt, puti, batd, tiklép, pitds, atbp. ay nangagiging panghuhuli, pangingisda,
pangungutang, pamumulot, pamumuti, pangbabato, paniniklop, pamimitds.

4.—Nagagawa pa ring mga pangdiwa ang mJa pangwatas na binaybay sa ma sa pamamagitan ng anyong pagka,
na inidangkép din sa salitang ugat, hal.: tuto, tulog, higa, hulog, takot, gulat, bagdd, inip, atbp. ay nagiging
pagkatuto, pagkahulog, pagkatakot, pagkagulat, pagkabagdd, pagkainip.

PANGDIWANG MALIMIT (O FRECUENTATIVO)

. ¢Ané ang tindtawag na pangdiwang malimit?

G
N. Yadéng nagbabadya ng kadalasdn sa paggawa 6 ginagawéa sang-ayon sa mga gawa ¢ kilos n§ ugat.

G. ¢Paano ang m@a paraan ng pagbubud sa bagay na it6?

N. Sa iba’t ibang kaparaandan:

Una.—Sugpungan ng an 6 han sang-ayon sa tuntuning sinisunéd ng salitang ugat, hal.: sa damé ay damuhan, sa
halaman ay hdlamanan, sa ikmé ay ikmuhan, sa saging ay sagingan, sa niyég ay niyugan, sa kawayan ay
kdwayanan, sa bahay ay bahayan, sa paligo ay paliguan, sa pusali ay pusalian, atbp.

Ikalawa.—Sugpungan din ng an 6 han ang ugat, saka ulitin 6 dalawahin ang unang pantig nitd, hal.: sa kain ay
kakanan, sa silid ay sisidlan, sa up6 ay uupan, sa higa ay hihigan, atbp.

Ikatlo.—Angkapan ng ka at sugpungan ng an 6 han ang salitang ugat, saka ulitin ang unang pantig nitd, hal.: sa
tisod ay katitisuran, sa hulog ay kahuhulugan, sa dapa ay kadadapaan, sa untdg ay kauuntugan, atbp.

Ikaapat.—Nagagawa ring pangdiwang malimit ang ildng mJa pangwatas sa kanydng m@a panahéng haharapin,
hal.: paghuhukumadn, pagbibitayan, pagbabarildn, pagpapatayan, pagbibinyagéan, pagbabaundn, atbp.

PANGDIWANG KARAMIHAN (O COLECTIVO)

. ¢Ané ang tindtawag na pangdiwang karamihan?

G
N. Yadng na sa bilang na iisa ay tumutukoy sa maraming ngalan, bagay 6 ané man sang-ayon sa lamdan ng ugat.
G. ¢Paano ang kanyang pagbubu6?

N

. Sa mga kaparaanang sumusundd:

Una.—Ang ilang salitang ugat na nagbabadyd ng panahoén na angkapdn ng anyong mag ay nagsasaysay ng
kabulan, hal.: sa hapon ay maghapon, sa damag ay magdamag.

Ikalawa.—Kung iniangkdp ang sang na nagbuhat sa isd, ay nagbabadya ng lahat 6 kabuuan ng an6é mang bagay
na taglay ng ugat, hal.: sang-oras, sang-araw, sanglinggo, sangbuwan, sangtadn, sangpud, sangdaan, sanglibo,
sanglaksa, sangyuta, atbp.

Ikatlo.—Sa m@a ugat na nagsusulit ng podk 6 an6 man na angkapan ng sang at sugpungan ng an 6 han ay
nagbabadya rin ng karamihan 6 kabuuan, hal.: sangbahayéan, sangbayandan, sangdaigdigan, sangsinukuban,
sangtinakpan, atbp.

Ikaapat.—Kung angkapan ng sang ang mga pangdiwang mayhalo sa pamamagitan ng ka at an 6 han ay
nagbabadya naman ng gandp na kabuuan, hal.: sangkapuluan, sangkatauhan, sangkalangitan, sangkalupaan, at
iba pa.



TALABABAAN

111 Ginawa kong iisdng salitd ang mayhalo bagama’t ang katotohana'y dalawd, upang maitumbas natin sa salitang
compuesto ng kastila.
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IV KABANATA

Salitang Pangturing (6 Adjetivo)

Guro. ¢And ang katuturdn ng salitdng pangturing?

Nac-aaraL. Salitang pangturing ay isang bahagi 6 pangkéat ng kaisipan na siyang inilalakip 6 idinaragdag sa
pangdiwa upang mabago 6 mékilala ang katuturan nito.

G. Ang mga salitang pangturing, ¢sa ildn nababahagi?

N. Sa dalawd, gaya rin ng pangdiwa: dalisay at mayhalo. Dalisay ang salitang walang idinaragddg na an6 man
sa kanyang pagiging salit, hal.: taméad, pangit, duwdag, payapa, tahimik. Mayhalo ang salitdng ugat 6 dalisay na
dinagdagdan sa una 6 hulihdn ng ané mang anyo6 (6 particula), hal.: mabuti, matads, malaki, masama, maganda.

G. ¢Marami bagé sa ating wika ng m@a pangturing?

N. Sa mga salitang dalisay 6 ugat ay hindi lubhang karamihan, samantalang sa mga salitang mayhalo ay siyang
lubhang marami.

G. ¢Pano ang paraang ginagawa nang ang mga salitdng ugat 6 dalisay ay maging salitding mayhalo?

N. Ang karaniwang gawin ukol sa bagay na it6 ay dinaragdagan ng ma sa unahan ng salitang ugat 6 dalisay.

Narité ang isdng tdlaan ng mg@a salitang ugat 6 dalisay na nagiging salitang mayhalo sa m@a salitang pangdiwa
(6 sustantivo) at sa mga pangturing (6 adjetivo).

Ugat o dalisay Salitdng pangdiwa Salitdng pangturing

Buti Kabutihan Mabuti
Sama Kasamaan Masama
Pula Kapulahan Mapula
Laki Kalakihan Malaki
Haba Kahabaan Mahaba
Lakas Kalakasan Malakas
Bigat Kabigatan Mabigat

Nagiging salitang pangturing ang mga ugat na nagbabadya ng pagkakaparis 6 pagkakapantay kailan ma’t
inangkapan ng ka, hal.: kaparis, katulad, kapara, kawangis, kahambing, kamukhé, kawangki, kapantay, at iba pa.

Nagiging pangturing din ang mga ugat na nagsusulit ng pagkakahati 6 kalagayan ng ané man kailan ma’t
inangkapan ng ka, hal.: kahati, kaputol, kapiraso, kabiyak, kaunti, kapatak, karampot, atbp.

Nagiging pangturing pa ang m@a ugat na nagsasaysay ng ané man kailan ma’t inangkapan n§ ka at inulit ang
buong ugat 6 unang dalawang pantig nitd, hal.: kagulatgulat, katakottakot, kagitlagitla, kasinddksindak,
kahapishapis, kakildkilabot, katawatawa, kalugédlugdd, kaibig-ibig, kaayaaya, atbp. Ang mda pangturing na ité’y
madari ring sabihin sa pamamagitan ng naka na inulit ang unang pantig ng ugat, hal.: nakagugulat, nakatatakot,
nakagigitla, atbp.

G. ¢Mayroon pa bagang ibang pangturing na nagbubuhat sa iba?

N. Oo po na nanggaling sa pangwatas at pinamagatdng pangturing na malimit. Nait6 ang iba’t ibang paraan ng
kanyang pagbubuo.

Una.—Angkapan ng ma ang salitdng ugat at sugpungdan ng in 6 hin sang-ayon sa sintisundd na tuntunin, hal.:
masintahin, maawain, mahabagin, maibigin, mawilihin, masuwayin, masunurin, mairugin, at iba pa.

Ikalawa.—Angkapan din n§ ma at sugpundan ng in 6 hin, saka ulitin ang unang dalawdng titik n§ unang pantig
ng ugat, hal.: matutulugin, matatawanin, magagalitin, malilimutin, masasaktin, mapapalarin, malulugdin,
matatakutin, atbp.

Ikatlo.—Sugpungan lamang n§ in 6 hin ang salitang ugat, hal.: gdlisin, mutain, bulutungin, pigsahin, hikain,
iyakin, sumbungin, tiyanin, bukulin, atbp.

Ikapat.—Nagiging pangturing din ang mga panahéng haharapin ng pangwatas na binaybdy sa mag, hal.:
magsasaka, magpapanddy, magbabaka, magbababdy, magguguldy, magpapalayok, magpapasan, magbubuhat,
atbp.

Ikalima.—Nagiging pangturing pa rin ang mga panahéng haharapin ng pangwatas na binaybay sa mang, hal.:
manggagawa, manggugupit, manghahabi, mangwawalis, mangingisda, manunuboés, maninild, manunulat,
méanunuld, mamamahaydg, mangangatha, médnanalaysdy, ménanagaldg, atbp.

Ikaanim.—Angkapan n§ mapag ang mda salitang ugat, hal.: mapagbir6, mapaglard, mapagmasid, mapagpuyat,
mapagbuléng, mapaglibdk, mapagbiyaya, mapagdasal, atbp.

Ikapito.—Angkapan namdan ng pald ang ugat, hal.: palakain, palainém, palausap, palasumpa, palatakbo,
palasulat, palabasd, palasayaw, palasuwdy, palasigaw, palalaro, palabihis, atbp.

Ikawalo.—Angkapan ng tagd ang m@a salitang ugat. Dapat alaming ang m{a ugat na binaybdy sa mag 6 mang ay
dapat magtagldy ng pag 6 pang, hal.: tagatanod, tagabantdy, tagatugtdg, tagakain, tagapagluto, tagapagsaing,



tagaingat, tagapangasiwa, tagapaglaba, atbp.
G. ¢And ang kaibhang nangyayari sa mga salitdng pangdiwa at sa m@Ja pangturing?

N. Malaki po ang pagkakdibd ng dalawéng itd, sapagka’t ang pangturing kailan ma’y nangdngailangan ng
tulong ng isdng pangdiwa upang magtagldy ng isdng buéng kahulugan 6 kaya’'y bumud ng isdng kaisipan (6
oracidn); samantalang ang pangdiwa ay di na kailangan ang tulong, at sukat sa kanyang sarili’y madaring
magkaroon ng isdng budéng katuturdn. Halimbawa: malinaw na tubig, maganddng buwén, mainit na araw. Sa
halimbawang ité ang tubig, ang buwan at ang araw ay mda salitdng pangdiwa na siyang nagbibigay ng kahulugan
sa kaisipdn, at kahi’'t banggitin ang bawa’t isd ay matiunawaan ng sino man; samantalang ang malinaw, maganda
at mainit ay mga pangturing na siyang bumabago 6 tumuturing ng katuturan sa mga pangdiwang kasakasama
nila, at kung banggitin ng walang katulong ay hindi matunawaan ng sino man, sapagka’t hindi matanténg kung
and ang malinaw, kung ané ang maganda 6 kung an6 ang mainit.

G. ¢Maadari baga kung minsang malagay siyang mag-isa sa kaisipan?

N. Maaari po, kailan ma’t ang salitdng pangdiwa na siyang nagbibigdy ng katuturan ay hindi nakalantad,
nguni’'t dapat matalastds na nakatago, hal.: ang mga masasama’y pinarurusahan, ang ikalima’y huwdag papatay. Sa
masasama ay nakatago ang salitdng tao at sa ikalimd ang salitang utos.

G. ¢Maadari kayang ang salitang pangturing ay gamitin lang mag-isd sa pamamagitan ng ibang paraan?

N. Oo po, madari, kailan ma’t indakbayan sa una ng pang-akbdy ang na ang katutura’y katumbas sa isang
ngalang pangdiwa, hal.: ang masaméa ay dapat itapon, ibig sabihin nité sa makatuwid ang kasamdan; ang mabuti
ay dapat uliranin, sa makatuwid tinutukoy ang kabutihan.

UKOL SA BILANG NA DALAWA O MARAMI

G. ¢Pano ang paglalagay sa bilang na dalawa 6 marami ng mg@a salitang pangturing?

N. Kung mga salitang dalisay 6 ugat ay pinangungunahan ng mga na siydng ginagamit sa ganiténg bagay, hal.:
pangit na tao, tamad na lalaki, kung sa iisa, at kung sa dalawa 6 marami'y ginagawang mga pangit na tao, mga
tamad na lalaki.

Kung m@a salitdng mayhalo na nagbuhat sa ma ay indulit lamang ang unang pantig ng ugét, hal.: malaking
aklat, mahabang talumpati, magandang dalaga kung sa iisd, at nagiging malalaking aklat, mahahabang talumpati,
mga magagandang dalaga kung sa dalawa 6 marami.l’2l Nguni’'t kung ang saliting pangdiwa ay siyang nduunéa kay
sa pangturing ay dapat lagyan ng mga at it6’y kailangang iuné sa pangdiwa at ulitin ang unang pantig ng salitang
ugat, hal.: mga talumpating mahahaba, mJa dalagang magaganda.

G. Kung sa isang kaisipan ay nagkakasamasama ang mdga salitang pangturing, ¢paano ang dapat gawin?

N. Sakaling ang nduuna’y ang salitdng pangdiwa kay sa m{a pangturing, doén dapat iund ang mga at sa mga
ité (pangturing) ay di dapat lagyan ang bawa’t isd ng mga kundi ulitin ang unang pantig ng bawa’t ugat, hal.: Sa
Sangtinakpd’y may mga bayang malalaki, madadakila, magigiting at mararangal. Kung ang nduuna nama’y ang
isdng salitdng pangturing kay sa pangdiwa ay dapat iuna roén ang mga at ang mga kasamahan niya’y dapat ulitin
ang m@a unang pantig ng ugat, hal.: Sa Sangsinukob ay may m@ga masasamang tao, manglulupig, manggagaga at
mamdamatay sa kapuwa tao. Dapat alaming ang huling paraang it6’y hindi lubhang gamitin di paris ng una.

SA MGA SALITANG PANGTULAD (O COMPARATIVO)

G. ¢Ané ang salitdng pangtulad?

N. Salitang pangtulad, yaéng nagpapakilala ng katangian ng isdng pangdiwa kung ipaparis 6 ihahalintulad sa
kapuwa pangdiwa. Sa Wikang Tagalog itong pangtulad ay may dalawang uri: isd’y ang nagbabadyéa ng
pagkakatulad at ang ikalawa’y ang pagkakahigit.

G. ¢Alinalin ang m@a salitang pangtulad sa ating wika?

N. Marami pong lubh3, at narité ang kanyang pagkakabukdédbukdd: sa pagkakatulad: ga 6 gangga, para 6 gaya,
magkapara 6 magkatulad, sing 6 kasing, at magkasing; sa pagkakahigit: /alo at pa.

G. ¢Kailan gindgamit ang ga 6 gangga?

N. Ang ga ay gindgamit kailan ma’t ibig sukatin ang laki, taas, liit, tigas 6 ané man ng isang bagay kung
ihahalintulad sa ib4, hal.: iténg brilyante’y ga munggé ang laki, ga baté ang tigas ng kanyang puso, ga damak ang
tads ng tubig. Ang gangga ay kawangki rin ng ga at {isa sild sa paggamit, bagama’t ang talagdng kdgamitan niya'y
kung tumutukoy sa bilang na dalawa 6 marami, hal.: ang mga gangganitong gawa ay siyang intugali tuwi na ng
may masasamang budhi; ang mga gangganiyang tao ay siyang m@a dakila.

G. ¢Kailan dapat gamitin ang para 6 gaya?

N. Gindgamit ang para 6 gaya kailan ma’t pinagpaparis ang isang bagay sa kapuwa bagay ng walang lamangan.
Ang bagay na ipaparis ay dapat ilagay sa pangtukoy at ang pagpaparisan ay sa pang-ari at ang para 6 gaya ay
dapat mahuli sa pangturing, hal.: Si Pelisa’y magandang para ni Mameng; akd’y mabuting gaya niya; ang mga
mata mo’y maniningning na parang bituwin. Dapat alaming ang paris at tulad ay kawangki rin ng para 6 gaya.
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Dapat ding matant6 na, kung may ka sa unahén, na sa madaliang sabi ay nagiging kapara, kagaya, kaparis,
katulad, at ang iba pang kasing-uri rin nité gaya ng kawangis, kahambing, kawangki, kamukha, kahalimbawa,
kahalintulad, ay gindgamit ding maminsanminsan katulad n§g para é gaya lalong lalo na kung hindi lubhang
mahaba ang isdng kaisipdn, hal.: Si Lucio’y katulad ni Fidel; ang pusa’y kaparis ng tigre. Lalong angkap kung
gagamitin sa pagkakaild 6 kaya'y dagdagan sa una ng wal4, hal.: Si Yoyong ay walang kahalintulad sa karunungan;
si Maria’y walang kahalimbawa sa kahinhinan.

G. ¢Kailan ginagamit ang magkapara 6 magkatulad?

N. Ang magkapara 6 magkatulad at iba pang gangganité ay dili iba’t nanggaling sa kapara, katulad, kaparis,
atbp. na inangkapan ng mag. Gindgamit ang mga ité sa mga bagay na pinagpaparis ng walang ldamangan, na, ang
m@a pinagpapara ay dapat ilagay sa pangtukoy at ang pangturing ay sa huli, hal.: Si Petra at si Maria'y magkapara
ng ganda; si Siso at si Mente ay magkatulad ng dunong.

G. ¢Kailan gindagamit ang sing 6 kasing?

N. Gindgamit ang sing 6 kasing kailan ma’t pinagpaparis ang isang bagay sa kapwa bagay nang walang
ldmangan, at kailangang ilagay sa pangtukoy ang pangalan 6 bagay na ipaparis at sa pang-ari naman ang ngalan 6
bagay na pagpaparisan, hal.: ang m@ga andk ni Lucio’y singlaki ko, si Mateo'y kasingtaas ni Karlos. Kung
tumutukoy sa dalawa 6 marami’y kailangang ulitin ang unang pantig n§ ugat ng pangturing, hal.: ang m@a anak ni
Lucio’y singlalaki ko, ang mga &so’y kasinglalaki ng baboy.

G. ¢Kaildn namén gindgamit ang magkasing?

N. Gindgamit ang magkasing kailan ma’t ang m{a pinagpaparis ay na sa pangtukoy at nagsasadd ng dalawang
bagay na magkahalintulad 6 magkakapantdy, hal.: si Pedro at si Huan ay magkasingdunong, ang andk mo’t ang
andk ko ay magkasingbuti. Kung bumabanggit sa bilang na dalawa 6 marami ang bawa’t isd sa mga pinagpaparis
ay kailangang ulitin ang ikalawang pantig ng magkasing, at sa katagang sabi'y gawing magkakasing, hal.: ang
m@a anak ko ay magkakasingbuti; ang mga kababayan mo’t mga kababayan ko’y magkakasingtulad ng ugali.

G. ¢Paano ang gagawin kung ibig tumukoy ng isdng ngalan 6 bagay na nakahihigit?

N. Sa tatlong kaparaanang sumusundéd:

1.—Ilagay sa pangtukoy (6 nominativo) ang nakahihigit at sa panglayon (6 acusativo) ang ndhihigtén, hal.: si
Andoy ay marunong kay Pedro; ang 4so’y matads sa pusa.

2.—Ang ganit6 ring ayos na pinangunahan lamang ng /alo ang salitang pangturing, hal.: Si Lucio’y lalong mataas
kay Huan; ang mangga'’y lalong masarap sa bayabas.

3.—Ang gay6n ding ayos na nilagyan n§ pa sa huli n§ pangturing, hal.: si Yoyong ay maputi pa kay Husé; ang
araw ay maganda pa sa buwan.

SA MGA SALITANG PANGTAAS (O SUPERLATIVO)

G. ¢And ang salitdng pangtads?

N. Salitang pangtads ay siyang nagpapakilala sa m@ga pangturing ng kanyang kataasan, hal.: Si Pedro’y
mabuting mabuti, si Lucio’y lubhdng marunong.

G. ¢Paano ang pagtatatag ng mga salitdng pangtads?

N. Sa ibé’t ibang kaparaandan:

Una.—Ilagdy sa una 0 huli ang /ubhd ng salitang pangturing, hal.: Si Ricardo’y lubhang mabuti, 6 kaya: Si
Ricardo’y mabuting lubha.

Ikalawa.—Ilagdy ang totoo sa una 6 hulihdn ng salitdng pangturing, hal.: Si Ricardo’y totoéng mabuti, 6 kaya: Si
Ricardo’y mabuting totod. Maadari rin itdng dalawahin at gawing totodng totod, hal.: Si Ricardo’y totodng totoong
mabuti.

Ikatlo.—Ilagay sa una 6 hulihdn n§ salitdng pangturing ang df sapala, hal.: Si Ricardo’y di sapalang mabuti, 6
kaya: Si Ricardo’y mabuting di sapala.

Ikaapat.—Ilagay sa una ¢ hulihdn n§ salitdng pangturing ang di hamak, hal.: Si Ricardo’y di hamak na mabuti, 6
kaya: Si Ricardo’y mabuting di hamak.

Ikalima.—Ulitin 6 dalawahin ang salitdng pangturing na paglalakipin sa pamamagitan ng pang-anib (6 ligazoén)
na nauukol, hal.: Si Ricardo’y mabuting mabuti; ang pag-aaral ay mahirap na mahirap.

Ikaanim.—Ulitin 6 dalawahin ang salitang pangturing at pangunahan ng anyong ka at an 6 han sa hulihdn, hal.:
Si Ricardo’y kdbutibutihan; ang sampagita’y kagandagandahan sa tandng bulaklak.

Ikapito.—Ang mga salitang ugat 6 dalisay na inangkapdan sa una n{ napaka, hal.: Si Ricardo’y napakabuti; ang
sampagita’y ndpakaganda.

Ikawalo.—Ang mga pangwatas ay may ilang pangtads, na, ang ginagawa ay intulit ang budéng ugat na siningitan
ng ng, hal.: tawa ng tawa, tawag ng tawag, kain ng kain.



SA MGA SALITANG PANGLAKI (O AUMENTATIVO)

G. ¢Ané ang salitang panglaki?

N. Salitang panglaki, yabng nagpaparagdag sa kahulugan ng ugat.
G. ¢Paano ang pagbubud ng mga it6 sa ating wika?

N. Sa dalawang kaparaanan lamang:

1)—Ilagay sa una ng ugéat ang salitang malaki, hal.: malaking tao, malaking hayop, malaking lalaki, malaking
babae, malaking bahay, malaking pusa, malaking suso, atbp.

2)—Sugpungéan ng an 6 han ang ildng salitang ugat, hal.: sa ulo ay uluhdn, sa matd ay matahéan, sa iléng ay
ilungan, sa bibig ay bibigan, sa nguso ay ngusuan, atbp. Dapat alaming ang mga salitang it6’y madaari ring sabihin
sa pamamagitan ng malaki, hal.: malaking ulo, malaking matd, malaking iléng, atbp.

SA MGA SALITANG PANGLIIT (O DIMINUTIVO)

¢Anéd ang salitang pangliit?

Salitang pangliit, yadng nagpapabawas 6 nagpapdakulang sa kahulugang tagldy ng salitang ugat.

oz o

¢Paano ang paraadng ginagawa sa ganitong pagbabawas?
N. Sa mga kaparaanang sumusundd:

1.—Ang mga pangdiwang dalisay ay intulit ang bu6 6 ang unang dalawang pantig ng ugat at saka
sinusugpungan ng an 6 han, hal.: sa hari ay hariharian; sa dios ay diusdiusan; sa tao ay tautauhan; sa ibon ay
ibunibunan; sa matanda ay matamatanddan; sa bulaklak ay bulabulaklakan; atbp.

2.—Ang mga pangdiwang mayhalo sa pamamagitan ng ka at an 6 han ay nagiging pangliit kailan ma’t
dinagdagdan sa una n§ may, hal.: may kalakasan, may kabutihan, may kahinaan, may kasamaan, may kapulahén,
atbp.

3.—Ang mga pangturing na mayhalo sa pamamagitan n§ ma ay nagiging pangliit kailan ma’t intulit ang salitang
ugat, hal.: maasimasim, malakéslakas, mabutibuti, matamistamis, masamasama, mapulapuld, atbp.

4.—Ang m@a pangwatas (6 verbo) na binaybdy sa iba’t ibang any6 (6 particula) ay nangagiging pangliit kailan

inilalakadlakad, pinagsalisalita, atbp.

5.—Nagiging pangliit din sa mga salitang kaunti, munti, maliit, ang mga ugat na iba’t ib4, hal.: kaunting tubig,
munting bahay, maliit na mangga, atbp.

SA IBA PANG BAHAGI NG SALITANG PANGTURING

G. ¢And pang bahagi mayroén ang salitang pangturing?

N. Ang mga ité: Bilang na pangbatay (6 nimero cardinal), bilang na panghanady (6 nimero ordinal), bilang na
pang-ulit (6 nimero adverbial) at bilang na pangbahagi (6 nimero distributivo).

G. ¢And ang bilang na pangbatay (6 nuimero cardinal)?

N. Bilang na pangbatay, yadéng tanging tumutukoy sa karaniwang bilang, hal.: is4, dalawda, sampu6. Kung ibig
humigit dito’y kailangang dagdagan sa una ng /abing, at kung magkaganité’y magiging: labing isa, labing dalaw4,
labing siydm. Kung ibig pa ring humigit dito 6 kaya'y tumukoy ng mataastads ay dapat dagdagan sa huli ng pud, at
kung magkagayo’y magiging: dalawang pu0, tatldng pud, siydm na pud, at ibd’t ibéd pang pagdaragdag kung ibig
tumukoy ng lalong matads na bilang.

G. ¢And ang bilang na panghandy (6 nimero ordinal)?

N. Yaong gindgamit sa pagbilang na sunddsundd, hal.: una, ikalaw4, ikatld, ikasangpuo.

G. ¢Pano ang pagtatatdag ng mga bilang na it6?

N. Madali po: sukat na ang dagdagan ng ika ang mg@a bilang na pangbatay, maliban lamang ang una na di
nangangailangan nitd.

G. ¢And ang bilang na pang-ulit (6 nimero adverbial)?

N. Yadng gindgamit sa pagbilang nang kung mékailang ginawa 6 ginanap ang isang bagay, hal.: minsan,
makalawd, makatlé, makalimd, makasangpuo.

G. ¢Pano naman ang pagtatatag ng mga ganitong bilang?

N. Dinaragdagan ng maka sa m@a bilang na pangbatay, liban lamang ang una na di kailangang dagdagan.
G. ¢Andé naman ang bilang na pangbahagi (6 nimero distributivo)?

N. Yaong gindgamit sa pagbilang na pahatihati 6 paulitulit, hal.: isdisd, tig-is4, isa.

G

. ¢Paano ang pagtatatdg ng mga bilang na ganit6?



N. Sa mga paraiang sumusundd:
Una.—Ulitin 6 dalawahin ang m@a bilang na pangbatay na kung minsa’y intulit ng bué at kung minsa’y ildng
pantig lamang, hal.: isdisd, dalddalawd, sangplisangpuo.

Ikalawa.—Lagyan sa una ng anyong tig sa mda bilang na pangbatay na kung minsa’y ndwawala ang unang titik
ng salitdng ugat, at mula sa lima ay inuulit ang unang pantig; hal.: tig-isd, tigalaw3, tigatlé, tiglilima, tigpipito,
tigsasangpud.

Ikatlo.—Ulitin 6 dalawahin ang unang pantig ng m@a bilang na pangbatay, hal.: iisa, dddalawd, sasangpuo.



TALABABAAN

[12] Indakala kong tumpdak ang ganitong tuntunin sa paglalagdy sa bilang na dalawa 6 marami ng mga salitang
pangturing na nagbuhat sa ma. Marami ang napapansin kong gumagawa na, pinangungunahan pa ng mga bukdéd ang pag-
ulit sa unang dalawang titik ng unang pantig ng ugat, gaya sa halimbawa, ng: mga mahahabang talumpati, mga dalagang
magaganda. Sa ganang kuro ko, ang ganité’y hindi tumpak sapagkéa’t hindi man lagyan ng mga ay nagbabadyé rin ng
dalawd 6 marami.
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V KABANATA

Salitang Pangtayo (6 Pronombre)

Guro. ¢And ang kahulugan ng saliting pangtayé?

Nac-aaraL. Ang pangtayo ay isang pangkat 6 bahagi ng kaisipan (6 oracién) na siyang inildlagay 6 inihahalili sa
pangdiwa (6 sustantivo) upang maiwasan ang malimit nitdng pag-tulitulit.

G. ¢Mangyayari bang ipaliwanag ang bagay na ité sa pamamagitan ng isang halimbawa?

N. Oo po; masamang dinggin ng sino man kung sabihin sa halimbawa: Si Lucio’y naparoo6n sa pulong at sa
pulong si Lucio'y nagtalumpati. Nguni't matunawaan ng lahat kung sabihing ganité: Si Lucio’y naparodn sa
pulong at dito siya ay nagtalumpati. Ang pangtayong dito ay siyang humalili sa pulong, at siyd kay Lucio.

G. ¢Ilang bahagi ang saklaw ng salitang pangtayo?

N. Lima ang kanyang sinasaklaw: Pangtayé sa nGalan ng tao (6 pronombre personal), pangtayé sa pagtuturo (6
pronombre demostrativo), pangtayo sa pag-aari (6 pronombre posesivo), pangtayo sa pagtatanong (6 pronombre
interrogativo), at pangtayé sa pagbabalak (6 pronombre indeterminado).

PANGTAYO SA NGALAN NG TAO (O PERSONAL)

G. ¢Ané ang pangtayé sa ngalan ng tao?

N. Yaodng salitang inildlagdy ¢ inihahalili sa pangdiwa na tumutukoy sa pangalan ng tao, at kung minsa’y sa mga
pangalan ng hayop 6 bagay.

G. ¢Ilan ang m@a pangtayong it6?
N. Tatld: ako, ikdw, siyd, na pinaméamagatang una, ikalawa at ikatlong katawan (6 persona).
G. ¢Saansaan gindgamit ang tatléng katawang it6?

N. Ang ako ay siyang inildlagay ¢ inihahalili sa ngalan n§g tdong nangungusap; ang ikdw ay siyang inihahalili sa
ngalan ng tdong kinakausap; at siyd ay siyang inihahalili sa ngalan ng tao 6 bagay na pinag-tiusapan.

G. ¢Paano ang pagbabaling (6 declinacién) ng mga pangtayo sa ngalan ng tao?
N. Gaya ng mga paraang sumusunod:

PAGBABALING NG MGA PANGTAYO SA NGALAN NG TAO.

UNANG KATAWAN.

Bilang na fisa Bilang na dalawad ¢ marami
Pangtukoy AKkO. Pangtukoy { Tayo 6 kami.
{ Kitd 6 kata.
Pang-ari { Akin.  Pang-ari { Atin 6 natin.
{ Amin 6 namin.
{ Ko. { Kanita 0 nita.
{ Nata ¢ ta.

Panglayon Sa akin. Panglayon { Sa atin, sa amin.
{ Sa kanitd, sa nata.

G. ¢Kailan ginagamit ang na sa lagay na pangtukoy?

N. Gaya na ng namalas ang pangtukoy ay may apat na uri na may iba’t ibdng kdgamitan: akd sa iisd, at tayo, 6
kami at kitda 6 katd sa dalawd 6 marami.

Unang uri—Gindgamit ang ako kailan ma’t inihahalili sa ngalan ng tdong nangungusap, hal.: Ako ay mahirap,
ibig sabihin nité’y mahirap ang tdong nagsasalita, na kung ang tdong it6 sa halimbawa'y nangangalang Pedro, ang
salitdng yad’y katumbas ng Si Pedro ay mahirap.

ITkalawa.—Ginagamit ang tayo kung tumutukoy sa dalawa 6 marami, kailan ma’t ang tdong nangungusap at ang
tdong kinakausap ay nasasaklaw kapwa at iba pa, hal.: Tayong mga pilipino ay marurunong, ibig sabihin ng
halimbawang it6 na marunong ang nagsasalita, saklaw ang kanyang kausap at pati ng ibadng kababayan natin.

Ikatlo.—Gindgamit naman ang kami sa dalawd rin 6 marami, kailan ma’t ang tdong nagsasalita ay hindi
sindsaklaw ang kanyang kausap kundi ang ibang kababayan 6 kasamahdan niy4, hal.: Kaming m§a pilipino ay
marurunong, ibig sabihin nité’y marunong ang nangungusap saklaw ang kanyang mga kalahi 6 kasama kaya,
nguni’'t ang kausap ay hindi nasdsaklaw.

ITkaapat.—Gindgamit ang kitd 6 kata kailan ma’t tumutukoy sa dalawé lamang at hindi madaring humigit dito, at
ang dalawang natura’y ang nangungusap at ang kinakausap; hal.: kita ay marunong, 6 katd ay marunong, mga
salitdng katumbdas na sabihing kita 0 katdng dalawd ay marunong.

G. ¢Kailan gindgamit namén ang na sa pang-ari?



N. Dapat munang matantd na ang pang-ari ay may limang url na, kung gamiti'y nagkakaibaibd: Akin 6 ko kung
sa iisd at atin 6 natin, amin 6 namin, kanita 6 nitd at natd 6 ta kung sa dalawa 6 marami.

Unang uri—Sa {isd’y gindgamit ang akin kailan ma’t it6’y nduuna sa pangdiwa 6 pangwatas, at ko kailan ma’t
nahuhuli sa mga ité; hal.: Ang aking bahay ay marikit, 6 ang bahay ko ay marikit.

Ikalawa.—Sa dalawa 6 marami'y gindgamit ang atin 6 natin kailan ma’t ang nagsasalita’y sindasakldw ang
kanyang kausap at iba pa. Dapat gamitin ang atin kailan ma’t nduuna it6 sa pangdiwa 6 pangwatas, at natin kailan
ma’t ndhuhuli, hal.: Ang ating baya'y lubhang magandd, 6 ang bayan nati’y lubhang maganda.

Ikatlo.—Sa bilang na dalawd 6 marami'y gindgamit din ang amin 6 namin kailan ma’t ang nangungusap ay hindi
sindsaklaw ang kinakausap kundi ang ibang kasamahan 6 kapanalig niya. Dapat gamitin ang amin kailan ma’t
nduuna sa pangdiwa 6 pangwatas, at namin kailan ma’t ndhuhuli, hal.: Ang aming lupa ay malawak, 6 ang lupa
namin ay malawak.

Ikaapat.—Ang kanitd 6 nitd ay gindgamit sa dalawang dalawa lamang at di madaring humigit, kailan ma’t
tan@ing tumutukoy 6 sumasaklaw sa dalawang nag-tiusap. Gindgamit ang kanita kung na sa una ng pangdiwa 0
pangwatas at nitd kung na sa huli nité, hal.: Ang kanitdng bahay ay munti, 6 ang bahay nitd ay munti.

Ikalima.—Ang natad 6 ta ay gindgamit din sa dalawang dalawa lamang na nakékatulad ng kanita 6 nata. Ang
kaibhan lang niyd’y hindi madaring gamitin sa una at hulihdn n§ pangdiwa 6 pangwatas na di gaya nitd, kundi sa
huling huli lamang, hal.: Ang bahay natd ay munti, 6 ang bahay ta ay munti.

G. ¢Kaildn namdan gindgamit ang na sa panglayon?

N. Dapat din munang matant6 na ang panglayon ay may apat na uri na kung gamiti'’y may iba’t ibang
kahulugan: sa akin kung sa 1isa, at sa atin, sa amin at sa kanitda kung sa dalawa 6 marami.

Unang uri—Gindgamit ang sa akin kailan ma’t tumutukoy sa {isd, hal.: Iténg aklat ay sa akin.

Ikalawa.—Gindgamit ang sa atin kailan ma’t tumutukoy sa dalawang nag-tusap at sa iba pa kung mayroon, hal.:
Iténg aklat ay sa atin.

Ikatlo.—Ginadgamit ang sa amin kailan ma’t tumutukoy sa nangungusap at sa iba pang kasamahan nitd, nguni’t
hindi nasasaklaw ang kinakausap, hal.: Iténg aklat ay sa amin.

Ikaapat.—Ginagamit ang sa kanitd kailan ma’t tanging bumabanggit sa dalawang nagpapanayam, hal.: Itong
aklat ay sa kanitd.

G. ¢Paano naman ang pagbéabaling ng ikalawang katawan?

N. Paris ng paraang sumusundd:

IKALAWANG KATAWAN.

Bilang na fisa Bilang na dalawad ¢ marami

Pangtukoy { Ikaw. Pangtukoy Kayo.

{ Ka.
Pang-ari { Iyo. Pang-ari { Inyé.
{ Mo. { Niny®.

Panglayon Saiy6. Panglayon  Sa inyd.

G. ¢Kailan gindagamit ang na sa lagay na pangtukoy?

N. Gindgamit ang ikdw 6 ka sa iisé at kayo sa dalawd 6 marami kailan ma’t inihahalili sa ngalan ng tdong
kinakausap. Zkaw kailan ma’t nduund sa pangdiwa 6 pangwatas, at ka kailan ma’t ndhuhuli, hal.: Ikaw ay isdng tao,
0 isdng tao ka. Ang kayo kailan ma’t tumutukoy sa dalawd 6 marami, malagdy man sa una 6 huli ng pangdiwa 6
pangwatas, hal.: Kayo'y may salapi, 6 may salapi kayo.

G. ¢Kailan ginagamit ang na sa pang-ari?

N. Gindgamit ang iyd 6 mo sa iisa at inyd 6 ninyd sa dalawd ¢ marami. /y¢ kailan ma’t na sa una ng pangdiwa 6
pangwatas, at mo kung sa huli, hal.: Ang iyéng mukhéa, 6 ang mukha mo. /nyé kung nduuna sa pangdiwa 6
pangwatas, at ninyo kung ndhuhuli, hal.: Ang inyéng m@a bahay, 6 ang mga bahay ninyd.

G. ¢Kaildan namén gindgamit ang na sa panglayon?

N. Gindgamit ang sa iyo sa bilang na iisé at sa iny0 sa bilang na dalawd 6 marami, mapaund 6 mapahuli man sa
pangdiwa 6 pangwatas, hal.: ang aklat na ité ay sa iyd; ang aklat na itd ay sa inyd.

G. ¢Paano ang pagbabaling ng ikatlong katawan?

N. Gaya ng sumusunod:

IKATLONG KATAWAN.

Bilang na fisa Bilang na dalawéa ¢ marami
Pangtukoy Siya. Pangtukoy Sila.
Pang-ari { Kaniya. Pang-ari { Kanila.

{ Niva. { Nila.



Panglayon éa kémiyé. Panglayon éa kanila.
G. ¢Kailan ginagamit ang na sa pangtukoy?

N. Gindgamit ang siyd sa iisd at silda sa dalawa 6 marami kailan ma’t siydng inihahalili sa ngalan ng tao 6 bagay
na pinag-tusapan, hal.: Siyd ay marunong; sild ay mangmang.

G. ¢Kailan gindgamit ang na sa pang-ari?

N. Gindgamit ang kaniyd 6 niyd sa iisa at kanila 6 nild sa dalawda 6 marami. Kaniyd kung na sa una ng pangdiwa
0 pangwatas, at niyd kung na sa huli, hal.: Ang kaniyang kapatid, 6 ang kapatid niyd. Ang kanild kung nduuna sa
pangdiwa 6 pangwatas, at nilda kung ndhuhuli, hal.: Ang kanilang taniman, 6 ang tdniman nila.

G. ¢Kailan ginagamit ang na sa panglayon?

N. Gindgamit ang sa kaniyd sa iisd at sa kanild sa dalawa 6 marami, hal.: Iydng panulat ay sa kaniyd; itong
sinamay ay sa kanila.

PANGTAYO SA PAGTUTURO (O DEMOSTRATIVO)

¢Ané ang pangtayé sa pagtuturo?
Yaodng salitdang ginagamit sa pagtuturo sa pangalan ng tao 6 bagay.
¢May ildn ang saklaw ng pangtayong ité?

Tatlé: ito 6 yari, iyan at yaon.

©z0zo0

¢Paano ang paggamit ng bawa’t isa?

N. Gindgamit ang it6 6 yari kung ang isdng pangalan ng tao 6 bagay na itinuturo ay malapit sa nangungusap
kay sa nakikinig. Iydn kung ang itinuturo ay malapit sa nakikinig kay sa nangungusap. At yaon kung ang bagay na
itinuturo 6 pinag-Uusapa’y malayo sa dalawang nag-tusap.

G. ¢Paano ang pagbdabaling ng mga pangtayo sa pagtuturo?

N. Gaya ng m@a kaparaandng sumuisundd:

PAGBABALING NG MGA PANGTAYO SA PAGTUTURO.

Ito 6 Yari.

Bilang na iisa. Bilang na dalawa 6 marami.
Pangtukoy It6 6 yari Pangtukoy Iténg mga 6 yaring mga
Pang-ari { Dito sa 6 dini sa Pang-ari { Dito sa mga 6 dini sa m@a

{ Nit6 6 niri { Nitéong mga 6 niring mga
Panglayon { Nité 6 niri Panglayon { Niténg m@a 6 niring mga
{ Dito sa ¢ dini sa { Dito sa mga 6 dini sa m@a
IvAn.
Bilang na fisa. Bilang na dalawa ¢ marami.
Pangtukoy Iyan Pangtukoy Iyang mga
Pang-ari { Diydn sa Pang-ari { Diyan sa mga
{ Niyan { Niydng mga
Panglayon { Niyan Panglayon { Niyang mdga
{ Diyan sa { Diyan sa m@a
YaoON.
Bilang na iisa. Bilang na dalawa ¢ marami.
Pangtukoy Yaon Pangtukoy Yadng mda
Pang-ari { Dodn sa Pang-ari { Do6n sa m@ga
{ Niyadén 6 no6n { Niyadéng m@a 6 noong mdga
Panglayon { Niyaén 6 noén Panglayon { Niyaéng mg@a 6 noéng mga
{ Dod6n sa { Do6n sa m@a

G. ¢Paano ang paggamit ng mga pangtayo sa pagtuturo?

N. Nébubub sa m{a ganitong kaparaandn:

Una.—Gindgamit ang ito 6 yari sa iisé at itong mga 6 yaring mga sa dalawda 6 marami kailan ma’t na sa
pangtukoy at ang bagay na itinuturo ay malapit sa nagsasalita kay sa nakikinig, hal.: [tdng aking puso, 6 yaring
aking puso; itdng mga mata ko, 6 yaring mga mata ko.

Ikalawa.—Ginagamit ang iydn sa {isa at iyang mga sa dalawd 6 marami kailan ma’t na sa pangtukoy at ang bagay
na itinuturo ay malapit sa nakikinig kay sa nangungusap, hal.: Iyang damit mo; iydng mga bisig mo.



Ikatlo.—Gindgamit ang yaon sa iisa at yaong mga sa dalawa 6 marami kailan ma’t na sa pangtukoy at ang bagay
na itinuturo ay malayo sa dalawang nag-dusap, hal.: Yadng puno n§ saging ay malayo; yaéng mga bulaklak ay
magaganda.

Ang mga lagay na nasa sa pang-ari at panglayon ay ginagamit katulad din halos n§ mJa nanfaunang pangtayo.
G. ¢Paano ang dapat gawin kung ang pagtuturo sa isdng bagay ay tinitiyadk 6 tinutukoy na mabuti?

N. Kung ang ané mang pangtayoé (6 pronombre) ay na sa unahan ng pangdiwa ay indulit ang pangtayong na
nasa pangtukoy sa hulihdn nité, kahi’t na ang una (pangtay6) ay na sa lagdy na pang-ari 6 panglayon, hal.: iténg
batang it6; dukha ang ama niyang batang iyan.

G. ¢May iba bang paradn upang huwag dalawahin ang pangtay6 kahi’'t na ang isdng bagay ay tinitiydk na
mabuti?

N. Mayrodn po, at sa bagay na itd’y dapat lagyan ng pang-akbay ang pangdiwa at sa huli nité’y ang nduukol na
pangtayéng dapat taglayin, hal.: ang batang it6 ay malikét, sa lugdl na sabihing: itong batang ité ay malikét;
mahirap ang buhay ng matandang yadn, sa lugal na sabihing: mahirap ang buhay niyaéng matandang yaoén.

PANGTAYO SA PAG-AARI (O POSESIVO)

G. ¢Ané ang pangtayo sa pag-aari?

N. Yaodng salitdang gindgamit sa pag-angkin 6 pag-ari ng ané mang bagay, hal.: Ang aking bahay, ang iyong lupa,
ang kaniyang mandk.

G. ¢Alinalin ang m@a pangtay6 sa pag-aari?

N. Lahéat ng m@a pang-ari (6 genitivo) ng m@a pangtay6 sa ngalan ng tao (6 pronombre personal).
G. ¢Paano ang ginagawang pagbdabaling?
N

. Sa pamamagitan ng mga pang-akbay ng m@a pangalan ng bagay.
PAGBABALING NG MGA PANGTAYO SA PAG-AARI.

AKIN.

Bilang na fisa. Bilang na dalawa ¢ marami.

Pangtukoy Ang akin 6 ko Pangtukoy Ang aking mga 6 ko
Pang-ari { Ng akin 6 ko Pang-ari { Ng aking m@a 6 ko

{ Sa akin 6 ko { Sa aking mga 6 ko
Panglayon { Sa akin 6 ko Panglayon { Sa aking mga 6 ko
{ Ng akin 6 ko { Ng aking m@a 6 ko
Ivo.
Bilang na Iisa. Bilang na dalawa 0 marami.

Pangtukoy Angiyé é mo Pangtukoy Ang iyong mda 6 mo

Pang-ari { Ngiy6 6 mo Pang-arl { Ng iyéng mga 6 mo
{ Sa iy6 6 mo { Sa iyong mga 6 mo
Panglayon { Saiy6 6 mo Panglayon { Saiyéng mga é mo
{ Ng iy6 6 mo { N@ iyéng mg@a 6 mo
Kaniya.
Bilang na fisa. Bilang na dalawa 6 marami.

Pangtukoy Ang kaniyd 6 niyd Pangtukoy Ang kaniydng mg@a 6 niya
Pang-ari { N§g kaniya 6 niyd Pang-ari { N§@ kaniydng mga 6 niya

{ Sa kaniya 6 niya { Sa kaniyang m@a 6 niya
Panglayon { Sa kaniya 6 niyda Panglayon { Sa kaniyang mga 6 niya
{ Ng kaniya 6 niya { Ng kaniyang m@a 6 niya

Ang atin 6 natin, ang inyo 6 ninyo at kanild 6 nila ay binabaling ding kaparis n§ mga nauna.

PANGTAYO SA PAGTATANONG (O INTERROGATIVO)

¢Ané ang pangtayé sa pagtatanong?
Ang inihahalili sa ngalan ng tao 6 bagay sa m{a pagtatanéng.
¢Sa ilan nabubu6?

Sa tatld: sino, ano at alin.
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¢Pano ang pagbdbaling sa tatlong ité?



N. Gaya nitong sumusunod:

SINO
Bilang na iisa. Bilang na dalawa ¢ marami.
Pangtukoy Sino Pangtukoy Sinosino 6 sinong m@a
Pang-ari { Kanino Pang-ari Kanikanino 6 kaninong mg@a
{ Nino

Panglayon Sakanino Panglayon Sa kanikanino 6 kaninong mga

ANO
Bilang na fisa. Bilang na dalawéd 6 marami.
Pangtukoy Ané Pangtukoy Andané 6 anéong mga
Pang-ari { Saandé Pang-ari { Sa andand 6 anéng mga
{ NG ano { Ng andané 6 anéng mga

Panglayon { Sa ané
{ Ng ano

Bilang na fisa.

Pangtukoy Alin

Panglayon { Sa andané 6 anéng mga
{ Ng andané 6 anéong mga
ALIN
Bilang na dalawa 6 marami.

Pangtukoy Alinalin 6 aling m@a

Pang-ari { Saalin Pang-ari { Sa alinalin 6 aling m@a
{ N@ alin { N@ alinalin 6 aling mga
Panglayon { Saalin Panglayon { Sa alinalin 6 aling m@a
{ Ng alin { Ng alinalin 6 aling m@a

G. ¢Paano ang paggamit ng sino, and at alin?

N. Gindgamit ang sino kailan ma’t ang pagtatanéng ay tumutukoy sa tao 6 pangalan n§ tao, hal.: ¢Sino ang
hinahanap mo?—Si Pedro; ¢Sino ang tinatawag niya?—Si Huan.

Gindgamit ang ano kailan ma’t tumutukoy ang pagtatanéng sa mga bagay lamang, hal.: ;an6 ang ibig mong
makain?—Ang tinapay; ¢ané ang hawak niya?—Ang aklat.

Gindgamit naman ang alin kailan ma’t ang pagtatanong ay bumabanggit sa mga pangalan ng tao 6 sa m@a
bagay, hal.: ¢alin ang magandd kay Petra at kay Maria?—Si Maria; ¢alin ang minamasdan mo?—ang dagat.
G. ¢Paano ang paggamit sa kanino at nino?

N. Gindgamit ang kanino kailan ma’t ibig mabatid kung sino 6 alin ang kinatiukulan n§ isdng bagay, hal.:
¢Kaninong aklat it6?—Kay Lucio; ¢kanino iténg kanin?—Sa pusa.

Gindgamit naman ang nino kailan ma’t hindi nawatasan ang sagot sa pagtatanéng, hal.: ¢kaninong bahay yaén?
—Kay Menang.—¢Nino?

PANGTAYO SA PAGBABALAK (O INDETERMINADO)

¢Ano ang pangtayé sa pagbabalak?
Yaong tumutukoy sa m@ga pangalan ng tao 6 bagay na di natitiyak.
¢Alinalin ang m@a pangtayong it6?

oz o

N. Ang karaniwang gamiti'y iténg mga sumisundéd: Ano man, bahagyd 6 kaunti, balang, sino man, ilan, isd, iba,
iba pa at wald. Halimbawa: Wala akéng mamalas na an6 man; bahagya nang umuldn kahapon; balang araw; wala
siyang makitang sino man; may naparitong ildng tao; may ibang tdong dumating; at iba pa.

SA MGA ANYONG ISINASAMA SA MGA PANGTAYO

¢Mayrodn ba sa ating wika ng m@a any6 (6 particula) na isindsama sa m{a pangtayo?
Mayroon po, at ang mga pangulo ay ité: Ba 6 baga at kaya.

¢Ané ang kabutihang natatamé sa ganitong pagsasama?

Ang kabutihan nit6’y nagpapagandéa sa mga salita at nagbibigdy lakds sa mgJa pagtatanong.
¢Saansaan ginagamit ang ba 6 baga at kaya?
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N. Ang mga ité'y malimit gamitin sa mga pagtatanéng, at kung minsa’y kahi’t hindi sa bagay na ité. Dapat

matant6 na ang m@a iyd'y inildlagay sa hulihdn ng mga pangtayo, hal.: ;(And ba ang hawak mo? 6 kaya'y ¢and baga
ang hawak mo? ¢Sino kayd ang tdong it6?



VI KABANATA

Salitang Pangwatas (60 Verbo)

Guro. ¢And ang katuturan ng salitdng pangwatas?

Nac-aaraL. Salitang pangwatas ay isang bahagi 6 pangkat n§ kaisipan na siydng mdasasabing diwa ng isang wika,
na, nagbabadya ng lasa 6 halagd, gawa, ayos 6 lagdy na laging nagpapahayag ng panahon (6 tiempo), bilang (6
numero) at katawan (6 persona).

G. ¢Bakit ang salitang pangwatas ay siyang diwa ng isang wika?

N. Sapagka’t ang pangwatas ay siyang nagbibigdy buhay 6 katuturdn sa mga salita at kaisipan, hal.: Si Pedro ay
susulat, ang sanggdl ay umiiyak, ang pusa ay kakain. Ang mga pangwatas sa halimbawang itd’y ang susulat,
umiiydk at kakain.

G. ¢Sa ano nababahagi ang salitang pangwatas?

N. Ang pangwatas ay nababahagi sa mga sumusunod: pangdaan (6 transitivo), pangtatdg (6 intransitivo),
pangpalit (6 reciproco), pangtago (6 impersonal), pangbalak (6 activo) at pangtiydk (6 pasivo).

G. ¢Ané ang tindtawag na pangwatas na pangdaan?

N. Ang pangwatas, na, ang kanyang gawa 6 kahuluga’'y dumaradn 6 madaring dumaan sa ngalan ng tao 6 bagay
na siyang layon 6 pangtungo (complemento) ng kaisipan, hal.: UMIBIG sa Dios, BUMASA ng akldt, HUMUKAY ng lupa.

G. ¢Ané ang pangwatas na pangtatag?

N. Ang pangwatas, na, ang kanyang gawa 6 katuturd’y hindi dumaraan 6 lumalampas sa isang ngalan n§ tao 6
bagay, hal.: matulog, mamatay, mahiga.

G. ¢Ané ang tindtawag na pangwatas na pangpalit?

N. Ang pangwatas na nagbabadya ng kilos 6 galdw ng dalawa 6 ang pagpapalitan ng gawa ng dalawa 6
maraming tao, hal.: si Lucio at si Pedro ay NAGSUSULATAN; Ssina Mameng ay NAG-AAWITAN; ang mdga bata’y
NAGKUKUTUSAN.

G. ¢Andé ang pangwatas na pangtago?

N. Ang pangwatas na hindi nagbabadya ng pangulo (6 sujeto) at sa pag-iisip ay kailangang may itagong ané
man, hal.: umuldn, umaraw, bumagyo, kumuldg, kumidlat, gumabi, humapon, umumaga, at iba pang gangganito.
Dapat alaming ang m{Ja pangwatas na itd’y tanging magagamit sa mga pangbadya (6 infinitivo) at sa ikatléng
katawan (6 persona) ng bilang na iisa sa lahat ng panahon.

G. ¢Andé ang pangwatas na pangbalak?

N. Ang pangwatas na tumutukoy 6 nagbabadya ng an6é mang pangalan 6 bagay na hindi tiydk, hal.: sumulat,
magsaing, mangisdd, mahiga.

G. ¢And ang pangwatas na pangtiyak?

N. Ang pangwatas na bumabanggit 6 nagbabadya ng an6é mang pangalan 6 bagay na tiyak, hal.: basahin, iluto,
sulatan.

G. ¢Paano ang pagbubud ng salitang pangwatas?
N. Sa ating wika'y binubud6 ang salitang it6 ng ugat (6 raiz) at ng anyo (6 particula) na may iba’t ibang hugis.
G. ¢Ané ang tinatawag na ugat?

N. Tinatawag na ugdt ang salitang dalisay 6 kaya'y ang walang halong ané man, gaya ng basa, sulat, lakad,
takbo, kain, tulog, laré, upd, higd, bahin, atbp.

G. ¢And ang tindtawag na anyd?

N. Tinatawag namdang anyo ang ilang titik 6 pantig na ang karamiha'y walang kdtuturang tagldy kung sa
kanyang sarili lamang, na siyang inidangkap, isinisingit 6 isinusugpéng sa mga salitdang ugat upang ito’y
magkaroon ng iba’t ibang ayos at kahulugan sa ating wika.

G. ¢Sa ano dapat hatiin ang mga any6?

N. Upéng maiwasan ang pagkakalahdéklahok, ang mga any6 ay dapat bahagiin sa tatlong kdtawagan: Anyéng
pang-angkap, anyéng pangsingit, at anyéng pangsugpong.

G. ¢And ang katuturdn ng anyéng pang-angkap?

N. Yadng anyong inildlagdy 6 inidangkdp sa una ng salitdng ugat upang maging pangwatas, hal.: uMibig,
MAGSaing, MANGbugbdg, MAligo.

G. ¢Ané ang tindtawag na anyong pangsingit?

N. Yadng anybng inildlagdy sa gitna 6 isinisingit sa unang dalawdang titik n§ unang pantig ng salitang ugat
upang maging pangwatas, hal.: tumakbd, gumibik, sumugat.

G. ¢And ang kahulugan namén ng anyoéng pangsugpong?



N. Ang any0Ong inildlagdy sa hulihan ¢ idinurugténg sa salitdng ugat upang maging pangwatas, hal.: ibigiN,
pulutiN, tugtugaN, utangan.

G. ¢Lahat 6 an6 mang ugat sa ating wika ay nagagawa bagang pangwatas?

N. Oo po, kahi’'t na ang mga ugat na ité’y maging salitang pangdiwa (6 sustantivo) at salitang pangturing (6
adjetivo), sa pamamagitan ng iba’t ibang any6 na indangkdp, isinisingit at isinusugpdng.

G. ¢Marami baga ang m@Ja anyong ginagamit sa ating wika?

N. Lubhang marami po, at ang mga naggigilasang anyong ité ay lubhang malaki ang itinutulong sa ating salita
at siydng bumubu6 nité6 maging sa tindtawag na pangdiwa, sa pangturing, sa pangwatas at sa iba’t ibang pangkat
6 bahagi ng kaisipan.

SA MGA PANGULONG BAHAGI NG MGA ANYO

G. ¢Alin ang m@a bahaging lalong mahalaga n§g m@a anyo?

N. Ang pinakapangulong bahagi nit6’y dalawa lamang: anydéng pangbalak (6 particula indeterminada) at anydng
pangtiyak (6 particula determinada).

G. ¢And ang katuturan ng anyong pangbalak?

N. Ang mga anyong kung iangkdp, isingit 6 isugpong sa mga ugat ay nangagiging pangwatas na pangbalak na
tumutukoy 6 nagbabadya ng ané mang bagay 6 pandalang hindi tiyak, hal.: bumasa ka ng aklat, at sa ganitd’y
kahi’'t anong aklat; Macluto ka ng manok at sa ganitd’y kahi't anéng mandk; MaNchuli ka ng palaka at sa ganitd’'y
kahi’'t anong palaka.

G. ¢And ang katuturan ng anyong pangtiyak?

N. Ang mga anyong kung iangkap, isingit 6 isugp6éng sa mga ugat ay nangagiging pangwatas na pangtiyak na
nagbabadya ng ané mang tiydk na bagay 6 pan@alan na siyang katugméa ng mga anyong pangbalak. Halimbawa:
basaHIN mo itong akldt at sa ganitd’y tinutukoy ang aklat na babasahin; JutiiN mo iydng mandk, at sa ganitd’y
tinitiyak ang mandk na lulutuin; huliHIN mo yaong palakd, at sa ganitd’y dinadaliri ang palakang huhulihin.

G. Ang mga anyong pangbalak at pangtiyak, ¢sa ané dapat hatiin?

N. Maging ang pangbalak at maging ang pangtiyadk ay dapat bahagiin sa dalawa: pangulo at pangtulong.
Tindtawag na pangulo ang anyong lalong mahalagda at malimit gamitin, na, siyAng nagpapagalaw sa ating mga
pangwatas. Tindtawag namang pangtulong ang anyong kung pakasusuriing maigi ay hindi kailangan, nguni’t
mahalaga rin sapagkéa’t bukdd sa siyang tumutulong sa m@ga pangulo ay siya pang lalong nagpaparikit sa ating
mga salita.

G. ¢Alinalin ang m@a pangulo at m@ga pangtulong na any6 sa pangbalak?

N. Ang mga pangulong any6 sa pangbalak na siyang pinanununtunan ng iba ay apat: ang um, ang mag, ang
mang at ang ma. [tbng m@a anyo6ng ité ay nangagiging pangwatas kailan ma’t iniangkap, isiningit 6 isinugpéng sa
mga ugat, gaya sa halimbawa ng§ utang ay uMutang, n§ laré ay Maclard, ng hula ay MaNGhula, n§ tulog ay MAtulog.
Ang mga pangtulong ay lubhang marami at dahil dito’y lubhang mahirap itanghdl ng paminsanan. Saka na ité
mapapag-aralan kung sumapit na sa kanyang kabanatang kinatukulan.

G. ¢Alinalin naméan ang m@a pangulo at m@a pangtulong na any6 sa pangtiyak?

N. Ang mga pangulong any6 sa pangtiyak na siyang pinagbdbatayan ng mdga iba ay tatlé: ang in, ang i at ang
an. Kung ang mga anyong ité ay iangkap 6 isugpong sa mga ugat ay nangagiging pangwatas din na siyang
gindgamit sa pagtukoy 6 pagdaliri ng an6é mang ngalan 6 bagay; hal.: sa sulat ay sulatiN, sa subo ay 1subo, sa hula
ay hulaaN. Ang m@a pangtulong na anyo ay nakakdapatas sa karamihan n§ mga pangtulong sa pangbalak at kung
minsa’y humihigit dito, kaya’t hindi na dapat itanghdl sa kabanatang ité kundi sa kanyang kinatukulan.

G. Sa madaliang sabi, ¢alin ang mga pangulong any6 na sindsaklaw ng pangbalak at ng pangtiyak?

N. N4dité ang saklaw ng isd’t isd na siyang pinakapangulo: anyong pangbalak: um, mag, mang at ma; at anyong
pangtiyak: in, i at an.

G. ¢Ané ang tinatawag na anyong um?

N. Tinatawag na anyong um, ang pangwatas na kinasisingitan 6 kinadangkapan ng um ang salitang ugat. Ang
um ay pangsingit kung ang ugat ay nagpapasimula sa pangtinig (6 consonante), gaya ng bumasa, lumakad,
tuMakbo; at pang-angkap kung nagpapdasimula namén sa tingig (6 vocal), paris ng uMmuldn, UMakay, uMutang.

G. ¢And ang tinatawag na anyong mag?

N. Tinatawag na anyoOng mag ang pangwatas, na, nadangkapan ng mag ang salitang ugat, paris ng MAGsaing,
MAG-alay, MAGlaré.

G. ¢And ang tindtawag na anyéng mang?

N. Tindtawag na anyong mang ang pangwatas na ang salitdng ugat ay indangkapdan n§ mang, paris ng
MANGbihag, MANGahoy, MANGuSa.

G. ¢Ané ang tindtawag na anyong ma?



N. Tindtawag na anyong ma ang pangwatas, na, kinadangkapan ng ma ang salitang ugat, gaya ng mMahulog,
MAgulat, MAhIga.

G. ¢Ano6 namén ang tindtawag na anyong in?

N. Tinatawag na anyong in ang pangwatas na kinasusugpungan ng in ang salitang ugat, paris ng buhatN,
tapusiN, ulitiN.

G. ¢Ané ang tindtawag na anyong 1?

N. Tinatawag na anyOng i ang pangwatas na may pang-angkap na i sa salitdng ugat, paris ng 1sulat, iIsumbong,
1lakad.

G. ¢And ang tindtawag na anyong an?

N. Tinatawag na anyOng an ang pangwatas, na, ang salitang ugat ay sinusugpungan ng an, gaya ng utangan,
sumbungaN, tuksuhaN.



VII KABANATA

Ukol sa pagbabaybay (6 conjugacion)

Guro. ¢And ang tinatawag na pagbabaybdy (6 conjugacion)?

Nac-aaraL. Tindtawag na pagbabaybdy ang pagkakasunddsundd ng nangyayaring pagkakabagobago sa
pangwatas.

G. ¢Sa ano nababahagi itdng pagbabaybay?

N. Nabéabahagi sa apat na siyang pinagmumuldan ng pagkakaibaiba ng pangwatas: Ayos (6 modo), panahon (6
tiempo), bilang (6 numero) at katawan (6 persona).

SA MGA AYOS NG PANGWATAS

G. ¢And ang mga ayos ng pangwatas (6 modos del verbo)?

N. Tinatawag na m@a ayos ng pangwatas, yadng mga karaniwang hugis na iba’t iba sa pagsasaysay 6
pagbabadya ng pangwatas.

G. ¢Ilan ang m@a ayos na gindgamit sa ating wika?

N. Apat, katulad ng sa kastila: Pangbadya (6 infinitivo), panghiwatig (6 indicativo), pang-utos (6 imperativo) at
pangsukob (6 subjuntivo).

G. ¢And ang ipinahahayag ng ayos pangbadya?

N. Ang pangbadya ay nakdkawangking totod ng mdga salitdng pangdiwa (6 sustantivo) na may hugis pangwatas
at siyang pinanggagalingan ng iba’t ibang ayos, hal.: Sumulat, magtago, manglibak, mahinog. Dapat mabatid na
ang ayos na ité ay hindl madaring magbadya ng panahon, ng bilang ni ng katawan (6 persona).

G. ¢Ané ang sinasaysay ng ayos panghiwatig?

N. Ang panghiwatig ay nagpapahayag ng lubds, malaya at tdpatang kdtuturdn ng pangwatas, na hindi
nangangailangan ng and mang tulong ng iba, at dahil dito kung kaya siyang lalong madalas gamitin kay sa ib4,
hal.: Ak6’y bumabasa, siya’y sumusulat, tayo’y nangingisda, sild’y nangagsasaing.

G. ¢And ang ibinabadyda ng ayos pang-utos?

N. Ang pang-utos ay nagbabadya ng pag-dutos, panunuyo, pangangaral 6 pagpapahintulot; hal.: bumasa ka,
mangusa tayo, tumakbo kayo.

G. ¢Andé naman ang sinasabi ng ayos pangsukob?

N. Ang pangsukob ay hindi nagbabadya ng an6é mang katuturan kung sa kanyang sarili lamang kundi
nangangailangan ng tulong ng kapwa pangwatas, at gindgamit kailan ma’t nagsasaysay ng pagnanais 6
pakikibagay (6 condicional), hal.: Kung susulat siya ay sabihin mo sa akin, kung nangungusap ka’y nagagalit ako.

SA MGA PANAHON NG PANGWATAS

G. ¢Ané ang m{a panahon ng pangwatas (6 tiempos del verbo)?

N. Tinatawag na m@a panahdn ng pangwatas, yaéng iba’t ibang panig ng pagbabaybay (6 conjugacion) na
nagpapakilala n§ panahéng ginagawa 6 nangyayari ang katuturan ng pangwatas.

G. ¢Ilan ang m@a panahdn ng pangwatas na dapat gamitin?

N. Ang mga panahdng itd, kung talagang titiyaking maigi ay may tatlé lamang na siydng matatawag na gandp:
ang kasalukuyan (6 presente), ang nakaraan (6 pasado) at haharapin (6 venidero), nguni’t itong dalawang ndhuhuli
ay hinahati pa sa iba’t ibang bahagi.

G. ¢Ilan ang mga panahdéng sakldaw n§ ayos panghiwatig (6 modo indicativo)?

N. Sa Wikang Tagalog ay apat lamang: kasalukuyan (6 presente), nakaraan (6 pretérito perfecto), nakaraan na
(6 pretérito pluscuamperfecto) at haharapin (6 futuro). Sa ibdng pangwatas ay may isd pang panahdng
idinaragdag na tindtawag na kararaan pa (6 pretérito imperfecto).

G. ¢And ang ipinahahayag ng kasalukuyan ng panghiwatig (6 presente de indicativo)?

N. Ang kasalukuyan ng panghiwatig ay nagbabadyang ang katuturan ng pangwatas ay ginagandp, ginagawa 6
nangyayari sa ngayon, hal.: Ako’y bumabasa, siya’y sumusulat, sila’y naglalaro.

G. ¢Ané ang sinasaysay ng nakaradn (6 pretérito perfecto)?

N. Ang nakaraan ay nagsasaysay na ang katuturan ng pangwatas ay nangyari 6 lumipas na, hal.: Siya’y nag-
aral, ako’y natulog, tayo’y naglakad.

G. ¢Ané ang ibinabadya ng nakaraan na (6 pluscuamperfecto)?



N. Ang nakaradn na, ay nagbabadya na ang kdtuturdn ng pangwatas ay nangyari na, higit pa sa panahdng
nakaraan; hal.: nakasulat na ako nang dumating ang liham; nang umuldan ay nakapaligo na siya.

G. ¢And ang sinasabi ng panahéng haharapin (6 futuro)?

N. Ang haharapin ay nagsasaysdy na ang katuturan ng pangwatas ay mangyayari, gagawin 6 gaganapin, hal.:
Ako’y mangingisda, siya’y maglalakbay, tayo’y magpupulong.

G. ¢Ilan ang panahdéng saklaw ng ayos pang-utos (6 modo imperativo)?

N. [is4 po lamang, at ang isdng ité’y tindtawag na kasalukuyan (6 presente), sapagka’t ang saliting nagbabadya
ng pag-uutos, panunuyo, at iba pa ay sapilitding na sa panahéng nésabi, kahi’t na ang pag-tutos na itd at panunuyo
ay ginagandap 6 gaganapin pagkatapos; hal.: Iténg sulat ay dalhin mo ngayoén, 6 itdng sulat ay dalhin mo bukas.
Dapat matanté na ang panahdng ité ay walang unang katawdn, (6 primera persona) sapagka’t hindi mangyayari
kailan man na ang isdng nag-tutos ay mag-utos sa kanyang sarili.

G. ¢Ilan ang panahdéng saklaw n§ ayos pangsukob (6 modo subjuntivo)?

N. Tatlé lamang: kasalukuyan (6 presente), nakaradn (6 pasado) at haharapin (6 futuro).

G. ¢Ané ang sinasaysay ng panahoéng kasalukuyan?

N. Ang nagbabadyé ng ginaganéap 6 nangyayari sa ngayon kailan ma’t nagkakahulugédn ng pagnanais 6
pakikibagay, hal.: Kung bumabasa aké ay sumusulat ka; kung kumakain ka ay huwag kang maglalaré.

G. ¢Ané ang ipinahahayag ng panahdéng nakaradn?

N. Ang panahdng nakaraan ay nagpapahayag na ang katuturan ng pangwatas ay nangyari na, at
nagkakahulugdn ng pagnanais 6 pakikibagay; hal.: bumasa ka sana at akd’y babasa rin; kung ikaw'y lumakad ay
nakita mo sana ang prusision.

G. ¢Ané ang ibinabadya ng panahong haharapin?

N. Ang panahong haharapin ay nagbabadyang ang katuturan ng pangwatas ay mangyayari 6 gagawin, at
nagkakahulugén ng pagnanasa 6 pakikibagay; hal.: kung dalis ka'y sabihin mo sa akin; kung babasa ka ay bumasa
ka ng marahan.

SA MGA BILANG AT SA MGA KATAWAN

G. ¢Ané ang bilang ng pangwatas (6 numero del verbo)?

N. Bilang ng pangwatas ang nangyayaring pagkakabagobago na nagbabadyda kung ang pangulo (6 sujeto) ay
nauukol sa isd 6 maraming tao 6 bagay.

G. ¢Ilan itébng m@a bilang ng pangwatas?

N. Dalawad, kaparis ng ibang bahagi ng kaisipan: bilang na iisd at bilang na dalawa 6 marami. Kung tumutukoy
lamang sa isdng tao 6 bagay ay dapat gamitin ang bilang na iisa, gaya ng Si Pedro ay bumabasa, si Lucio ay
sumusulat. Kung bumabanggit naman sa dalawa 6 maraming tao 6 bagay, ay dapat gamitin ang bilang na dalawa 6
marami, gaya ng tayo ay kumain, sila’y magluto.

G. ¢Ané ang katawan (6 persona) sa uri ng Balarila?

N. Tindtawag na katawan ang alin mang salitang pangdiwa (6 sustantivo) 6 pangtay6 (6 pronombre) na siyang
pangulo (6 sujeto) n§ pangwatas.

G. ¢Ildn ang m@a katawan?

N. May anim na lahat: tatlé ang nduukol sa bilang na iisa: ako, ikdw at siyd; hal.: Akd'y bumabasa; ikdw'y
sumusulat; siya’y naglalaro; at tatlé rin ang sa dalawa 6 marami: tayo 6 kami, kayo at sila, hal.: tayo 6 kami ay nag-
daral, kayo'y nagluluto, sila’y lumalakad. Dapat matant6 na ang ikaw ay nagiging ka kailan ma’t nahuhuli sa
pangwatas, gaya ng ikdw’y sumusulat, 6 sumusulat ka.



VIII KABANATA

Ang pangbalak na anyong “UM”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyong um?

Nac-aaraL. Tindtawag na anydéng um ang pangwatas na may pangsingit 6 pang-angkdp na um sa salitang ugat.

G. ¢And ang kdhalagahdng tagldy ng anyong it6?

N. Malaki po, sapagka’t sa kanya nanggagaling ang lubhang maraming pangwatas na tagalog na siyang
nagbibigay kapakanan sa ating mga salita, at dahil dito kung kaya ang um ay dapat ibilang sa isdng mahalaga at
pangulong any6 sa ating wika.

G. ¢May ilang hugis (6 forma) itong anyéong um?

N. Dalawa: Una, kung ang um ay nakukuléng ng dalawang titik ng unang pantig ng salitang ugat na
nagsisimula sa pangtinig (6 consonante); at ikalawd, kung nadangkap sa salitdng ugat na nagpapasimula sa tingig
(6 vocal).

MGA TUNTUNIN SA PAGBABAYBAY

G. ¢Paano ang pagbabaybay (6 conjugacion) sa unang hugis ng anyong “um”?

N. Bago tumungo sa pagbabaybdy ay kailangan munang matanté ang mga tuntunin nitd, at iténg mga
sumusundd:

Una.—Ang pangbadya (6 infinitivo) ay binubué n§ salitang ugat na nagsisimula sa pangtinig at n§ anyong “um”
na isinisingit ité sa unang dalawang titik niyén, gaya ng sumulat, gumamot, lumayo.

Ikalawa.—Ang panahong kasalukuyan ng panghiwatig (6 presente de indicativo) ay binubu6 ng pangbadya at
intulit ang unang pantig ng salitdng ugat, gaya ng sumusulat, gumagamot, lumalayoé.

Ikatlo.—Ang panahong nakaraan (6 tiempo pasado) ay katulad din ng pangbadyd, na, binubué ng salitang ugat at
ng pangsingit na um gaya ng sumulat, gumamot, lumayo.

Ikaapat.—Ang panahong nakaraan na (6 pluscuamperfecto) ay may dalawang paraan ng pagbubuo: una,
indangkapan ng naka ang salitang ugat at sa huli’y dinaragdagan ng na gaya ng nakasulat na, nakagamot na,
nakalayé na; at ikalawd, ang pangbadya at dinaragdagan pa sa huli ng na, gaya ng sumulat na, gumamot na,
lumayd na.

Ikalima.—Ang panahong haharapin (6 futuro) ay binubu6 ng salitang ugat at ang pag-ulit n§g unang pantig nito,
gaya ng susulat, gagamot, lalayo.

Ikaanim.—Ang pang-utos (6 imperativo) ay ang gindgamit sa pangbadyd 6 kaya'y ang ugat na siningitan ng um
sa unang pantig nitd; gaya n§ sumulat, gumamat, lumayoa.

Ikapito.—Ang panahong kasalukuyan ng pangsukob (6 presente de subjuntivo) ay binubu6 ng kasalukuyan sa
panghiwatig at sakd pinangungunahan ng salitdang kung; gaya ng kung sumusulat, kung gumagamot, kung
lumalay?é.

Ikawalo.—Ang panahong nakaradn (6 tiempo pasado) ay binubu6 ng nakaraan sa panghiwatig at sa una'’y
nildlagyan ng kung; gaya ng kung sumulat, kung gumamot, kung lumayé.

ITkasiydm.—Ang panahong haharapin (6 tiempo futuro) ay binubu6 ng haharapin sa panghiwatig at sa una'’y
dinaragdagan ng kung; gaya ng kung susulat, kung gagamot, kung lalayo.

G. Ngayong maitatdg na ang mg@a tuntunin ukol sa unang hugis ng anyéng um, ¢{paano nga ang kanyang
pagbabaybay?

N. Sang-ayon sa mga tuntuning nailagda ay dapat baybayin ang unang hugis ng um na siyang isinisingit sa
unang dalawang titik n§ unang pantig ng ugat na nagpapasimula sa pangtinig (6 consonante) sa paradang
sumusundd. Ilagdy na halimbawa ang ugat na sulat at singitan natin n§ um ang unang pantig nit6, na nagiging
pangwatas na sumulat.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “UM”

UNANG HUGIS.

Ayos. Panahon. Pagbaybay.
Pangbadya Sumulat.
Panghiwatig Kasalukuyan Sumusulat.

" Nakaraan Sumulat.

Y Nakaraan na { Nakasulat na.
{ Sumulat na.
" Haharapin Susulat.
Pang-utos Sumulat.



Pangsukob  Kasalukuyan Kung sumusulati3l,
\ Nakaradn Kung sumulatt4l,
" Haharapin Kung susulat.

G. ¢Paano naman ang mga tuntunin n§ pagbabaybdy sa ikalawang hugis ng anyong um?

N. Ang mga tuntuning ginamit sa pagbabaybdy sa unang hugis ay katulad din niténg ikalawd, nguni’'t ang
kaunting kaibhan lamang ay inidangkdap dito ang um sa mda salitdng ugat na nagpapasimula sa tingig (6 vocal)
samantalang dod’y isinisingit. Baybayin natin ang ugat na ibig sang-ayon sa ikalawang hugis ng anyong um, sa
makatwid ang pangwatas na umibig.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “UM”

IKALAWANG HUGIS.

Ayos. Panahon. Pagbaybdy.
Pangbadya Umibig.
Panghiwatig Kasalukuyan Umiibig.

” Nakaraan Umibig.

Y Nakaradn na { Nakaibig na.

{ Umibig na.

Y Haharapin libig.
Pang-utos Umibig.
Pangsukob Kasalukuyan Kung umiibig.

. Nakaraan Kung umibig.

. Haharapin Kung iibig.

G. ¢And ang dapat ipaalaala ukol sa anyéng um?

N. Na, ang anyong um maging sa una at ikalawang hugis, sa ildng lalawigang nagsasalita ng Wikang Tagalog ay
ginagawang na sa panahéng kasalukuyan, hal.: Si Pedro ay ndsulat, siya’y nabulong, ako’y ndinom sa lugal na
sabihing sumusulat, bumubulong at umiinom.

G. ¢And pa ang mga kabaguhang nangyayari ukol sa um?

N. Bukdd sa m@a tuntunin nang néailagda ukol sa pagbabaybday, ay mayroén pang isang paraang sinisundd na
siydng mdasasabing tangi 6 bukod na tanging mangyayari kailan ma’t ang pangwatas ay may dalawang pantig at
nagpapasimula sa titik na b, k6 p, na, alin man sa mga itd’y nagiging m kung sa pangbadyd (6 infinitivo) at pang-
utos (6 imperativo), at nagiging n kung sa kasalukuyan at nakaraan ng panghiwatig (6 indicativo). Ang ibang mga
panahon ay sindsundd ang dating tuntunin. Halimbawa iténg sumusunéd:

Ugat  Pangbadya Pang-utos Kasalukuyan Nakaraan

Bihag. Mihag. Mihag. Ninihag. Nihag.
Kuha. Muha. Muha. Nunuha. Nuha.
Payag. Mayag. Mayag. Naénayag. Nayag.

KAGAMITAN NG ANYONG “UM”

G. ¢Kailan ginagamit ang pangulong anyong it6?

N. Sa iba’t ibang pangkdat na nduuwi sa sarisaring bagay. Narité6 ang mga tuntuning sumutsundd ukol sa
kanyang paggamit:

[.—Sa pagpapahayag ng pagbabago ng an6 man, hal.: pumuti, umitim, pumuld, lumaki, lumiit, umunti, tumags,
bumaba, atbp.

II.—Sa pagsusulit ng pagbabago ng katawan ng tao 6 hayop, hal.: pumayat, tumaba, umunlad, lumaki, tumaas,
tumangkdd, pumandak, gumaling, lumubh4a, sumama, bumuti, atbp. Ang ildn nité’y gindgamit sa mag, gaya ng
magbuntis, maghirap, maglubha atbp.

II1.—Sa pagsasaysay ng kilos na kinukusa ng tao, hal.: lumakad, tumakbd, gumapang, tumadb, dumap3,
tumagilid, umupo, lumuhdéd, tumindig, tumihaya, tumalén, lumusong, lumangdy, lumukso, atbp.

IV.—Sa pagsasabi ng m@a katutubong gawi ng katawan, hal.: lumuha, umiyak, tumangis, dumahdk, lumur3,
sumuka, kumain, lumamon, umindém, lumagdk, kumamot, humikab, bumahin, atbp.

V.—Sa pagbabadya ng mga sariling gawi ng damdamin kung sinasadya, hal.: tumingin, duminig, umamoy,
lumasap, numamnam, humipo, dumumi, atbp. Ang ildn nité’y gindgamit sa mag, gaya ng magmasid, magmalas,
atbp.

VI.—Sa pagsusulit ng kusang pagsira, paglupit 6 pagsakit, hal.: pumatdy, sumugat, sumunog, sumira, gumiba,
bumasak, bumali, sumuntdk, pumutdk, kumurdt, kumalabit, tumampadl, sumikad, sumipa, atbp.

VII.—Sa pagpapahayag n§ sarisaring katayuan ng halaman, hal.: tumubo, sumupling, sumibol, lumitaw, lumaki,
tumads, lumago, lumuség, tumaba, umunladd, umusbdéng, sumangd, sumariwa, atbp. Ang ildn nité’y ginagamit sa
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mag, mang 6 ma, gaya ng mag-ugat, mamulaklak, maunsiyami, atbp.

VIII.—Sa pagsasaysay ng iba’t ibang kilos 6 galdw ng tubig, hal.: bumukal, bumalong, lumaki, bumuh4, lumiit,
kumati, umalon, tumapon, umagos, tumilansik, atbp.

IX.—Sa pagsasabi ng paggawa ng ané man sa ibd, hal.: gumupit, gumamot, kumamot, sumukldy, umahit,
kumapit, tumangan, humilot, atbp.

X.—Sa pagsasaad ng m@a kilos na may tinatanggap ang kumikilos 6 ang gumagawa, hal.: umutang, bumili,
umabdt, humuli, sumunggab, dumaklét, kumuha, tumanggap, atbp.

XI.—Sa pagbabadya ng mga kilos ng dalawd, kailan ma’t tumutukoy lamang sa iisa, hal.: sumama, sumabay,
sumundéd, sumalo, sumuno, tumird, atbp. Kung bumabanggit sa dalawé ay gindgamit sa anyong mag, gaya ng
magsama, magsabdy, magsunod, magsalo, atbp.

XII.—Sa pagsusulit n§ lagdy ng panahon at ng lakad ng iba’t ibdng tangldw sa kalangitan, hal.: umaraw, umuléan,
umumaga, tumanghali, humdpon, gumabi, humatinggabi, sumikat, sumilang, lumiwanag, dumilim, kumulimlim,
kumislap, numingning, atbp. Tumutukoy rin kung minsan sa mga anyong mag at mang, paris ng magdilim,
mamanaag, atbp.

XIII.—Sa pagsasaad ng mga katutubong pangyayari sa panganorin at sa katalagahan, hal.: humangin, bumagyé,
umuldn, umamboén, kumidlat, kumuldg, luminddl, atbp.

XIV.—Sa pagsasaysay ng pagsigid 6 pagkagat ng an6é mang hayop, hal.: kumagat, sumigid, tumuka, sumakmal,
pumupog, kumamot, sumuwdk, sumipa, atbp.

XV.—Sa pagsasabi ng mga sigaw 6 huni ng ané mang hayop, hal.: sumigaw, humuni, umungal, tumahdl,
ngumiyaw, tumilaok, sumiyap, kumakag, atbp.

XVI.—Sa pagbabadya ng m@a sarisaring pagtugtdg 6 pag-awit na ginagawa ng tao sa sarili niya 6 sa iba’t ibang
kasangkapan, hal.: umawit, kumantd, tumugtdg, humihip, tumipa, sumutsét, pumito, atbp.

XVII.—Sa pagsusulit ng nahihinggil sa podk 6 dako, hal.: lumapit, lumay0, gumitna, tumabi, dumoén, dumito,
dumiyan, pumarito, pumaroo6n, pumarini, pumariyan, atbp.

XVIII.—Sa paggamit ng iba’t ibang hugis ng kasangkapan sa paggawa ng and man, hal.: sa baril ay bumaril, sa
sibat ay sumibat, sa sumpit ay sumumpit, sa baté ay bumaté, sa lagari ay lumagari, sa pait ay pumait, sa gunting
ay gumunting, sa tabo ay tumabo, sa saguwan ay sumaguwan, sa timba ay tumimba, atbp.



TALABABAAN

13] Dapat alaming sa panahdng ité ay madari ring gamitin ang pag, pagkd, kapdg at kapagka, baga ma’t ang kung ay
siydng angkap na angkap na gamitin.

14] Sa mga panahéng nakaradn at haharapin niténg pangsukob ay madari namang sundén ng sana 6 disin.
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IX KABANATA

Ang pangbalak na anyong “MAG”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyéng mag?
Nac-aaraL. Tindtawag na anyong mag ang pangwatas na may pang-angkap na mag sa salitang ugat.
G. ¢Mahalaga rin baga ang anyong it6 na paris ng um?

N. Kung ang um ay may matads na uri at lubhang makabuluhdn sa ating mga pangwatas gayon sa ating wika,
ang mag naman ay mayrodng ding uring dakila at kahalagahdng tagldy; kaya’'t ang mag ay nébibilang na
pangalawda ng um.

MGA PANUTO SA PAGBABAYBAY

G. ¢Paano ang m@a tuntuning sinisundd sa pagbabaybay nitong anyéng mag?

N. Ang mga panuto 6 patakarang dapat sundin sa pagbabaybdy ay itong mga sumutsundd:

Una.—Ang pangbadya (6 infinitivo) ay binubu6 ng salitang ugat at ng pang-angkap na mag, gaya ng MAGIaro,
MAG-iSip, MAGnasa.

Ikalawa.—Ang panahong kasalukuyan ng panghiwatig (6 presente de indicativo), ang mag ay dapat gawing nag
at ulitin 6 dalawahin ang unang pantig ng salitdng ugat, gaya ng naglalaro, nag-iisip, nagnanasa.

Ikatlo.—Ang panahong nakaradn ay binubud ng salitdng ugat at sakd nag na siyang naging kapalit n§ mag, gaya
ng naglard, nag-isip, nagnasa.

Ikaapat.—Ang panahong nakaraan na ay may dalawang kaparaanan ng pagbubud: una, ang pangbadyang mag
ay dapat gawing pag at saka angkapan ng naka bago sa huli’y dinaragdagan ng na, gaya ng nakapaglaro na,
nakapag-isip na, nakapagnasa na; at ikalawd, ang panahéng nakaradn at saka dinaragdagén sa huli ng na, gaya ng
naglaré na, nag-isip na, nagnasa na.

Ikalima.—Ang panahong haharapin ay binubud ng pangbadya at saka inuulit 6 dinadalawa ang unang pantig ng
salitdng ugat, gaya ng maglalard, mag-iisip, magnanasa.

Ikaanim.—Ang pang-utos (6 imperativo) ay katulad din ng pangbadya 6 kaya'y ang ugat na inangkapan ng mag,
gaya ng maglard, mag-isip, magnasa.

Ikapito.—Ang panahong kasalukuyan ng pangsukob (6 presente de subjuntivo) ay binubu6 ng kasalukuyan sa
panghiwatig at saka pinangungunahan n§ kung, gaya ng kung naglalaré, kung nag-iisip, kung nagnanasa.

Ikawalo.—Ang panahong nakaradn ay binubu6 ng nakaraan sa panghiwatig at nildlagyan sa una ng kung, gaya
ng kung naglard, kung nag-isip, kung nagnasa.

Ikasiyam.—Ang panahong haharapin ay binubu6 ng haharapin sa panghiwatig at saka nilalagyan sa una ng kung,
gaya ng kung maglalaré, kung mag-iisip, kung magnanasa.

G. ¢Paano ngayén ang hugis ng pagbabaybdy ng anyong mag?

N. Sang-ayon sa mga nailagdang tuntunin ay dapat baybayin sa kaparaanang sumusundd. Ilagdy na halimbawa
ang ugat na /aré at angkapan ité ng mag, na nagiging pangwatas na maglaré.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “MAG”

Ayos. Panahon. Pagbaybay.
Pangbadya Maglar6.
Panghiwatig Kasalukuyan Naglalaro.

” Nakaraan Naglaro.

" Nakaraidn na { Nakapaglaro na.
{ Naglar6 na.

" Haharapin Maglalaro.
Pang-utos Maglaro.
Pangsukob Kasalukuyan Kung naglalaro.

. Nakaraan Kung naglaré.

Y Haharapin Kung maglalaro.

KAGAMITAN NG ANYONG “MAG”

G. ¢Kailan dapat gamitin ang anyéng “mag” na siyang ikalawang pangulo n§g m@a anyong pangbalak?
N. Sa mga bagay at kaparaanang sumusundd:

[.—Sa mga pangwatas na nagkakahulugdn ng pagtatapon, pagbibiyaya 6 pagpapahayag, hal.: magtapon,
maglabas, magbigdy, magkaloob, magbiyaya, magtulot, magsulit, magsalita, magsaysdy, magtalumpati,



magpahayag, atbp.

II.—Sa mga pangwatas na nagkakahulugan ng pagkilos 6 paggaldw na ginagawa sa iba, hal.: mag-alis,
maglagdy, maglapit, maglay6, magpanhik, magpanaog, atbp. Kung ang pagkilos 6 paggalaw na ité’y ibinabagay
lamang sa sarili ay dapat iukol sa um, hal.: umalis, lumagdy, lumapit, lumayo, pumanhik, pumanaog, atbp.

II1.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugan ng pagkilos 6 paggawa na ginaganap ng sino man sa kaniyang sarili,
hal.: mag-ahit, maggupit, maghilamos, maghugas, magsuklay, atbp.

IV.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugén ng pagsusuut 6 ng paggamit sa katawan na nanggaling sa mga
ngalan ng kastuutan, hal.: sa baro ay magbaro, sa salawdl ay magsalawdl, sa tapis ay magtapis, sa singsing ay
magsingsing, sa hikaw ay maghikaw, sa salakét ay magsalakét, sa payong ay magpayong, sa tungkdd ay
magtungkod.

V.—Sa mga pangwatas na nagkakahulugan ng pagiging ané man na nagbuhat sa mga ngalan ng katungkulan, na
lalong kapit na kapit sa m@a salitang hirdm, hal.: magdiputado, (diputado); mag-abogado, (abogado);
maggobernador, (gobernador); magguro, (guro); magmédiko, (médiko); atbp.

VI.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugdn ng paggawa ng an6 mang luto na nagbuhat sa mga salitang
pangdiwa (6 sustantivo), hal.: sigdng, magsigang; paksiw, magpaksiw; gulay, maggulay; kanin, magkanin; gisd,
maggisa; lutd, magluto; ihaw, mag-ihaw; bagong, magbagong; atbp.

VII.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugan ng paggamit, na nanggaling sa mga pangdiwa (6 sustantivo), hal.:
suka, magsuka; patis, magpatis; asin, mag-asin; ulam, mag-ulam; atbp.

VIII.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugan ng pagtatangkilik 6 paggawa ng ané man na nanggaling sa m{a
salitdng pangdiwa (6 sustantivo), hal.: bahay, magbahay; aklat, mag-aklat; prinsa, magprinsd; asarol, mag-asarol;
pisi, magpisi; katdm, magkatdm; susi, magsusi; atbp.

IX.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugdn ng sumakay 6 maglakbdy na nagbubuhat sa mga pangalan ng
sasakyan, hal.: bangka, magbangka; trambia, magtrambia; tren, magtren; bapor, magbapor; globo, magglobo;
kariton, magkaritén; atbp.

X.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugan ng pakikipanig 6 pakikitulad sa asal at kastutan ng mga bans3,
bayan 6 lahi na nangagsipagbuhat sa mJa ngalan 6 kdtawagan ng mga it6, hal.: amerikano, mag-amerikano;
kastila, magkastila; intsik, mag-intsik; atbp.

XI.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugan ng ané man sang-ayon sa ugat na tagldy, na nanggagaling sa m{a
salitdng hiram, hal.: sombrero, magsombrero; tsikolate, magtsikolate; misa, magmisa; martilyo, magmartilyo;
asukal, mag-asukal; atb.

XII.—Sa mga pangwatas na nagkakahulugdn ng mga kilos ng dalawa kung ang mga it6'y ndbabanggit kapwa,
hal.: magkita, mag-usap, mag-away, magtalo, magsama, magpulong, magyakap, atbp. Kung bumabanggit sa tatlé 6
marami ay dapat ulitin ang buong ugat 6 ang dalawang pantig nitd, at ang mag ay dapat ilagdy na palagi sa pang-
angkép; hal.: magkitakita, magtalotalo, magyakapyakap, atbp.

XIII.—Sa mga pangwatas na nagkakahulugdn n§ paggagawaan 6 pagkikilusén ng dalawd maging sa an6é man
tumutukoy, at sa mga pangwatas na ité’y dapat na sugpungan ng an 6 han, hal.: mag-aliwan, magyakapan,
magsintahan, magsayahan, magtuksuhan, magtawanan, atbp. Upang tumukoy sa tatlé 6 marami ay dinadalawa
ang ugat, hal.: mag-aliwaliwan, magtukstituksuhan, magyakapyakapan. Ukol sa huling bagay na it6 ay may isa
pang paraang ginagawa, at ité’y ang paglalagdy sa bilang na dalawa 6 marami (6 nimero plural) ng pangwatas,
hal.: mangag-aliwan, mangagtuksuhan, mangagyakapan.

XIV.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugan ng pagkukunwari 6 pagdadahilén, at ang pagbubu6 nité’y
dinadalawd ¢ indulit ang salitdng ugat na may dalawang pantig na indangkapan ng mag at sinusugpungan ng an 6
han; hal.: magbulagbulagan, magsakitsakitan, mag-iyakiyakan, atbp. Kung may tatléong pantig ay dapat ulitin
lamang ang unang pantig at ang unang dalawang titik ng ikalawang pantig ng ugat, hal.: maghimuhimutukan.

XV.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugdn ng pagmamayabang 6 pamamarali 6 pagsasaya na nagbubuhat sa
m@a salitang pangturing (6 adjetivo) na inangkapan ng ma, hal.: magmabuti, magmatads, magmalaki,
magmarunong, magmabihis, magmagilas, magmasaya, magmagalak, atbp.

XVI.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugan ng mga kilos na pagpaparami 6 pagpapalabis, na kung sa um ay
nagkakahulugan ng iis4, at ang mJa pangwatas na it6’y dapat bigkasing mariin sa huling pantig; hal.: sumulat,
magsulat; tumawa, magtawa; bumasa, magbasd; atbp. Nguni’t kinakailangang ulitin 6 dalawahin ang unang pantig
ng ugat ng ildng pangwatas ng um, hal.: bumili, magbibili; tumakbd, magtatakbd; atbp.

XVII.—Sa mga pangwatas na nagkakahulugan ng pagdaragdag 6 pagpapalawig, kailan ma’t dinadalawa 6 indulit
ang salitang ugat, hal.: magkurokuro, magnilaynilay, magdilidili, mag-isipisip.

XVIII.—Sa mga pangwatas na nagkakahulugan ng paglalakip ng dalawa 6 ang nauukol sa mJa kamag-anak,
katoto, kapanalig, hal.: mag-amd, mag-ina, mag-anak, magbiyanan, magkaibigan, magkatoto, magbayaw, atbp.

XIX.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugan n§ pagpipitagan 6 pag-danyaya, kailan ma’t dalawa ang tinutukoy,
hal.: magpugay, magkamdy, magyakap, magpaalam, mag-anyaya, magyakag, magyaya, atbp.

XX.—Sa m@a bilang na marami kung ipinangbabahagi sa handy, puluténg 6 tumpdk, at sa bagay na it6 ay intulit
ang unang dalawang pantig kahi’t na magkaroodn ité ng pantig na dalawa 6 tatld, hal.: mag-isdisd, magdaladalawa,



maglimdalim4d, atbp.

XXI.—Sa m@a pangwatas na nagkakahulugén ng iba’t ibang kilos ng paghahalaman 6 pagtatanim kailan ma’t
tumutukoy sa pagkakaroo6n, hal.: magtanim, magpunla, mag-usbong, magsangd, magbunga, magdilig, mag-ugat,
magdahon, atbp.

XXII.—Ang m@a salitdng ugat na nagpapasimula sa m na hindl madaring baybayin sa um, ay ginagawang
pangwatas sa pamamagitan ng mag, hal.: magmatd, magmasid, magmalas, magmana, atbp.

XXIII.—Ang mga salitang ugat na nagpapasimula sa wna hindi madaring baybayin sa um, ay ginagawang
pangwatas sa pamamagitan ng mag, gaya sa wari ay magwari, sa wastd ay magwasto, sa wika ay magwika, sa
wilig ay magwilig, sa walis ay magwalis, atbp.



X KABANATA

Ang pangtiyak na anyong “IN”

Guro. ¢And ang tindtawag na anyong in?

Nac-aaraL. Tindtawag na anyong in ang pangwatas na may sugpong na in sa salitdng ugat.

G. ¢And ang kdhalagahdn ng anyong it6?

N. Malaki po, sapagka’t nanggagaling sa kanya ang mga pangwatas na tagalog na nagbabadya ng ané mang
tiyak na bagay 6 pan@alan, na siyang nagiging katugma ng m@a anyong pangbalak; kaya’t ang in ay siyang
pangulo sa m@Ja anyong pangtiyak.

G. ¢Paano ang paggamit sa anyong in?

N. May dalawang paradn ang paggamit sa anyong itd: Una, kung ang salitang ugat ay nagtatapds sa pangtinig
(6 consonante), 6 kaya'y sa tingig (6 vocal) na may kudlit na banayad (') 6 salakét (™) ay gindgamit ang in, gaya sa
lasap ay lasapin, sa hasa ay hasdin, sa laré ay laruin, atbp. Ikalawd, kung ang salitang ugat ay nagtatapos sa tingig
(6 vocal) na walang diin 6 kudlit, 6 kaya'y sa tingig na may kudlit na mariin ("), ang anyéng in ay dapat gawing hin,
gaya sa mana ay manahin, sa hila ay hilahin, sa dama ay damahin 6 damhin, sa bata ay batahin 6 bathin.

G. ¢Alin ang mga kabaguhang dapat mangyari sa pagsusugpong nitdng in sa salitang ugat?

N. Iténg mga sumusundd:

Una.—Kung e ang katapusang titik ng salitdng ugat ay dapat gawing i, gaya sa page ay pagihin, sa gabe ay
gabihin, sa butsé ay butsihin, sa kapé ay kapihin.

Ikalawa.—Kung ang katapusang pantig ng ugat ay may e na pinagigitndan ng mga pangtinig (6 consonante), ang
naturang e ay dapat gawing i, gaya sa kiskés ay kiskisin, sa atés ay atisin.

Ikatlo.—Kung o ang katapusang titik ng salitang ugat ay dapat gawing u, gaya sa tukso ay tuksuhin, sa laré ay
laruin, sa paso ay pasuin.

ITkaapat.—Kung ang katapusang pantig ng ugat ay may o na pinagigitndan ng mga pangtinig (6 consonante), ang
nasabing o ay dapat gawing u, gaya sa bunot ay bunutin, sa kahoy ay kahuyin, sa pukpok ay pukpukin.

Ikalima.—Kung ang katapusang pantig n§ salitdng ugat ay nagdudulo sa ad, ed, id, od, 6 ud, na ang mda itd’y
madaring baybayin sa in, ang d ay dapat gawing rsang-ayon sa talagang tuntuning sinisunéd ukol dito; gaya sa
tilad ay tilarin, sa lipad ay liparin, sa sisid ay sisirin, sa ubod ay uburin, atbp. Kung minsan ay hindi nagbabago ang
d, at dahil dito ay nawawala ang 7 6 ang o sa mga salitang nagtatapos sa id 6 od, gaya sa patid ay patdin, sa bukod
ay bukdin.

Dapat matanto na ang dalawang tuntuning nduund ay bihirang mangyari, sapagka’t sa Wikang Tagalog ay
madalang kung di man mdésasabing wala ang m@a salitdng mayrodng e sa katapusang pantig ng m@a salitang ugat.

HUGIS NG “IN” AT ANG KANYANG MGA TUNTUNIN SA PAGBABAYBAY

G. ¢Mayroong ilan ang hugis (6 forma) ng in?

N. Katulad din po ng um na may dalawang hugis: Una, kung ang ugat ay nagpapasimula sa pangtinig (6
consonante) ay gindgamit ang in sa pangsingit at pangsugpéng; at ikalawd, kung ang ugat ay nagpapasimula sa
tingig (6 vocal) ay gindgamit namdan ang in sa pang-angkap at pangsugpong.

G. Tungkdl sa unang hugis, ¢alin ang m@ga panutong sukat mapagpatakaran ukol sa pagbabaybay (6
conjugacion)?

N. Ang mga sumusundd na tuntunin, sang-ayon sa kaniyang mga ayos at mga panahon:

1.—Ang pangbadyad ay binubud ng salitang ugat at ng pangsugpong na in, gaya ng tawagin, basagin, hampasin.

2.—Ang panahong kasalukuyan ng panghiwatig ay binubu6 ng ugat na siningitan ng in sa unang dalawang titik
ng unang pantig at saka indulit ang unang pantig ng naturang ugat, gaya n§ tindtawag, binabasag, hinahampas.

3.—Ang panahong nakaraan ay binubud na ugat at saka sinisingitan ng in sa unang dalawang titik ng unang
pantig ng naturang ugat, gaya ng tinawag, binasag, hinampas.

4.—Ang panahong nakaraan na ay binubu6 ng panahéng nakaraén at saka sa huli'y sinusundan ng na, gaya ng
tinawag na, binasag na, hinampdas na.

5.—Ang panahong kararaan ay binubuo ng ugat na inulit ang unang pantig nité, saka indangkapan ng ka at sa
huli'y sinusundan ng pa; gaya ng kdtatawag pa, kdbabasag pa, kahahampas pa.

6.—Ang panahong haharapin ay binubud ng pangbadya at saka intulit ang unang dalawang titik n§ unang
pantig ng salitang ugat, gaya ng tatawagin, babasagin, hahampasin.

7.—Ang pang-utos ay katulad din ng pangbadya 6 kaya'y ang ugat na sinugpungan ng in, gaya ng tawagin,
basagin, hampasin.



8.—Ang panahong kasalukuyan ng pangsukob ay binubu6 n§ kasalukuyan sa panghiwatig at saka nilalagyan sa
una ng kung gaya ng kung tinatawag, kung binabasag, kung hinahampas.

9.—Ang panahong nakaradn ay binubu6 ng nakaradn ng panghiwatig at may kung sa una, gaya ng kung tinawag,
kung binasag, kung hinampas.

10.—Ang panahong haharapin ay binubud ng haharapin ng panghiwatig at nildlagyan sa una ng kung, gaya ng
kung tatawagin, kung babasagin, kung hahampasin.

G. Ngayong nailagda na ang mga tuntunin ng pagbabaybay niténg in, ¢paano naman ang kanyang hugis?
N. Sa pagbabaybdy nitdng unang hugis ng in ay ilagdy na halimbawa ang ugat na tawag at saka sugpungan ng
in na nagiging pangwatas na tawagin, pangwatas itong katugma ng tumawag na binaybdy sa um.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “IN”.

UNANG HUGIS.

Ayos. Panahon. Pagbaybady.
Pangbadya Tawagin.
Panghiwatig Kasalukuyan Tinatawag.

Y Nakaraan Tinawag.

" Nakaradn na Tinawag na.

Y Kararaan Kéatatawag pa.

” Haharapin Tatawagin.
Pang-utos Tawagin.
Pangsukob Kasalukuyan Kung tinatawag.

” Nakaraan Kung tinawag.

” Haharapin Kung tatawagin.

G. ¢Sintsundd baga sa tuwituwl na ang ganitong pagbabaybdy sa unang hugis ng anyong in?

N. Hindi po, at may isdng pasubaling (excepcidn) dapat matatdg na siyang kinagawidng gawin ng marami, tangi
sa madaling bigkasin at magandang pakinggan. Ang ndunang pasubali ay nduuwi sa ganité: Lahdat halos ng mga
salitdng ugat, na nagpapasimulad sa m@a pangtinig na /, w, at y na binabaybday sa anyong pangtiyak na in, ité (ang
in) ay nagiging ni at hindi isinisingit kundi inidangkap, na tanging mangyayari sa m{a panahdéng kasalukuyan (6
presente), nakaraan (6 pasado) at ang m@a saklaw nitd, nguni’t sa ib4 pang panahoén ay dapat sundin ang talagang
tuntuning sintsundéd ng in. N&ité ang ilang halimbawa ukol sa dalawang tuntuning pangkalahatan at pasubali:

Ugat. Panahon. Pangkalahatan. Pasuball.
Lindng Kasalukuyan Linilindng Nililindng
Nakaraan Linindng Nilindng
Wast6  Kasalukuyan Winawast6 Niwawasto
Nakaraan Winasto Niwasto
Yanték Kasalukuyan Yinayantdk Niyayantok
Nakaraan Yinantok Niyanték

G. Tungkdl sa ikalawang hugis, ¢alin naméan ang mga panutong dapat taluntunin sa pagbabaybay?

N. Gaya rin ng m@a patakarang nailagda at sinunéd sa unang hugis, nguni’t ang kaunting kaibhan lamang ay sa
ikalawang hugis na ité’y ang in ay inidangkdp sa mga lugal na pinagsisingitan sa unang ayos. Baybayin natin
ngayon ang ugat na agaw sang-ayon sa ikalawang hugis ng in, sa makatwid ang pangwatas na agawin.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “IN”.

IKALAWANG HUGIS.

Ayos.

Pangbadya
Panghiwatig

Pang-utos
Pangsukob

”

Panahon.

Kasalukuyan
Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaradan na
Kararaan
Haharapin
Kasalukuyan
Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Pagbaybay.

Agawin.
Indagaw.
Inagaw.
Inagaw na.
Kadagaw pa.
Aagawin.
Agawin.

Kung indagaw.
Kung inagaw.
Kung 4dagawin.

KAGAMITAN NG ANYONG “IN”

. ¢Malimit bagdng gamitin itéong anyong in sa ating mga pangwatas?



N. Ang pangtiydk na anyong in ay totoéng makabuluhan at siydng malimit gamitin sa ating mga salita,
sapagka’t siya ang tumitiyak ng ané mang binabanggit n§g pangwatas.

G. ¢Alinalin ang m@a tuntuning dapat mataluntén sa paggamit ng naturang any6?

N. Lubhang mahirap pong bigyan ng m@a tuntuning tiydk na tiydk ng sa kanyd'y paggamit, dahil sa karamihan
ng mga anyong pangtiydk na gindgamit sa ating wika. Gayén man, ay maldlagyan ng m@a tuntuning sukat
mapagpatakaran ng paggamit sa anyong in, at itbng mga sumusundd:

I.—Gindgamit ang anyong in sa mga salitdng ugat na nagkakahulugan ng pagkuha 6 pagdampot ng ané man,
hal.: sa samsam ay samsamin, sa gamit ay gamitin, sa dakét ay dakutin, sa dald ay dalhin, sa bili ay bilhin, sa
dampot ay damputin, atbp.

II.—Gindgamit ang anyong in sa mga salitdng ugat na nagkakahulugén ng paghingi 6 paghirdm ng ané man, hal.:
sa hingl ay hin@in, sa hirdm ay hiramin, sa utang ay utangin, atbp.

III.—Ang m@a salitdng pangtayo sa pag-aari (6 pronombre posesivo) ay magagawang pangwatas sa
pamamagitan ng in, na nagkakahulugdn ng pag-ari ng ané man, hal.: sa akin ay akinin, sa iyo ay iyuhin, sa kanyd
ay kanyahin, sa atin ay atinin, sa inyo ay inyuhin, atbp.

IV.—Ang m@a salitang ugat na nagkakahulugan ng pagkain 6 pag-indm ng ané man na ginaganap ng sarili, ay
binabaybdy sa in, hal.: sa kain ay kainin 6 kanin, sa lamon ay lamunin, sa iném ay inumin, sa higop ay higupin, sa
tungga ay tunggain, sa hithit ay hithitin, sa tagdy ay tagayin, atbp.

V.—Ang mga salitang ugat na may katuturdn ng pagtawag 6 pagsundé sa sino man, ay binabaybay rin sa in, hal.:
sa tawag ay tawagin, sa sund6 ay sunduin, sa kaon ay kaunin, atb. Kung minsan ang ildng ugét na saklaw niténg
pagtawag 6 pagsund6 ay binabaybdy sa an, gaya ng kaway ay kawayan, ng sutsét ay sutsutan, atbp.

VI.—Ang m@a salitdng ugat na may kahulugan ng pag-akit 6 pag-alok ng isa sa isé ay binabaybay rin sa in, hal.:
sa piging ay pigingin, sa akit ay akitin, sa aldk ay alukin, atbp.

VII.—Ang m@a ugat na nagtatagldy ng kahulugan ng paghanap 6 pagsaliksik ng an6 man, ay binabaybay rin sa
in, hal.: sa hanap ay hanapin, sa halihaw ay halihawin, sa saliksik ay saliksikin, sa apuhap ay apuhapin, sa kapa ay
kapain, sa salat ay salatin, atbp.

VIII.—Gindgamit ang in sa m@a salitang ugat na ang kahuluga’y pagkibo 6 paggalaw ng an6 man, hal.: sa kib6 ay
kibuin, sa galaw ay galawin, sa lugldg ay luglugin, sa aldk ay alukin, sa kunday ay kundayin, atbp.

IX.—Gindgamit ang in sa mga salitang ugat na ang katuturd’y pagdadalad 6 pagpapasan ng ané man na
ginagandap ng sarili, hal.: pasan, pasanin; dald, dalhin; taglay, taglayin; kilik, kilikin; kalong, kalun@in; buhat,
buhatin; atbp.

X.—Ginagamit ang in sa m{a salitdng ugat na nagkakahulugan ng pagtanggap ng ané man, hal.: tanggap,
tanggapin; sahod, sahurin; sambot, sambutin; salubong, salubungin; atbp.

XI.—Gindgamit ang in sa m@a salitang ugat na ang katuturd’y nagbabadya ng m@a paraan sa paghuli ng ané
mang hayop na gumagala sa lupa at sa himpapawid, hal.: sa bating ay batingin, sa sumpit ay sumpitin, sa silo ay
siluin, sa baril ay barilin, sa baté ay batuhin, atbp.

XII.—Gindgamit ang anyong in sa m{a ugat na ang kahulugd’'y nagbabadya ng m@a kaparaanadng ginagawa sa
paghuli ng mga isda 6 ng m@ga hayop na tumatahdn sa tubig, hal.: sa lambat ay lambatin, sa dald ay dalahin, sa
binguwit ay binguwitin, sa lambong ay lambungin, sa siik ay siikin, sa salapang ay salapangin.

XIII.—Ang m@a salitang ugat na tumutukoy sa mga gawl ng damdamin ay madaring gamitin sa in kailan ma’t ang
kahuluga’y pakabig sa gumagawa, hal.: tandw, tanawin; panodd, panoorin; lingoén, lingunin; dingig, dingigin 6
dinggin; lasap, lasapin; namndm, namnamin; amdy, amuyin; singhdd, singhurin; hipo, hipuin; dam4a, damahin 6
dambhin; atbp. Marami rin ang ginagamit sa an ukol sa bagay na itd, gaya ng tingin ay tingnan; tikim, tikman;
pakinig, pakinggén; atbp.

XIV.—Ang mga salitang ugat na tumutukoy sa pag-iisip, pag-alala at pag-ibig ay gindgamit din sa in, hal.: isipin,
kuruin, buhayin, usisain, alalahanin, gunitain, panimdimin, ibigin, nasain, irugin, sintahin, naisin, atbp.

XV.—Ang mda salitang ugat na nagkakahulugadn ng pagputol, pagtimbang at pagsukat ay binabaybay rin sa in,
hal.: sa putol ay putulin, sa taga ay tagain, sa tabas ay tabasin, sa palakol ay palakulin, sa lagari ay lagariin, sa
timbang ay timbangin, sa taya ay tayahin, sa balak ay balakin, sa takal ay takalin, atbp.

XVI.—Ang m@a salitdng ugat na nagbabadyda ng pagsira 6 paggiba 6 paglupit ay binabaybay rin sa in, hal.: sa
sira ay sirain, sa giba ay gibain, sa sunog ay sunugin, sa guho ay guhtin, sa patdy ay patayin, sa sundang ay
sundangin, sa gulok ay gulukin, atbp. May ildn ding binabaybay sa an, gaya sa sugat ay sugatan, atbp.

XVII.—Ang m@a salitang ugat na tumutukoy sa mga bagay na karaniwan ay nagagawang pangwatas sa
pamamagitan ng in na nagkakahulugdn ng paggawa sang-ayon sa kapakanan ng isa’t isd; hal.: sa baro ay baruin,
sa salawal ay salawalin, sa balabal ay balabalin, sa tungkdd ay tungkurin, sa bahay ay bahayin, sa payong ay
payungin, atbp.

XVIII.—Ang m@a salitdng ugat na tumutukoy sa pagbilang ay madari ring gawing pangwatas dito sa in, at kung
magkaganitd’y nagkakahulugan ng paggawa ng and man sang-ayon sa kapakanan ng isa’t isd, gaya sa isa ay
isahin, sa dalawéa ay dalawahin, sa lima ay limahin, sa sampu6 ay sampuin, atbp.



XIX.—Gindgamit ang in sa pagtiyadk n§ iba’t ibang sakit na dinaramdam, hal.: sa lagnat ay lagnatin, sa hika ay
hikain, sa n@iki ay ngikihin, sa ubd ay ubuhin, sa iti ay itihin, sa sikmura ay sikmurain, sa bulutong ay bulutungin,
sa kolera ay kolerahin atbp.

XX.—Nagsusulit n§ pagkakdwangis 6 pagkayari, kailan ma’t tumutukoy sa panah6ng nakaraan, hal.: sa saging ay
sinaging, sa duhat ay dinuhat, sa santdl ay sinantél, sa sampalok ay sinampalok, sa gulay ay ginulay, sa bataw ay
binataw, atbp.

XXI.—Ang mda salitang pangturing ay ndgagawang pangwatas dito sa anyong in, hal.: mahdl, mahalin; magand4,
magandahin; masaméa, masamain; mabuti, mabutihin; matamis, matamisin; atbp.



XI KABANATA

Ang pangtiyak na anyong “I”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyong 7?
Nac-aaraL. Tindtawag na anyong i ang pangwatas na may pang-angkap na 7 sa salitang ugat.
G. ¢And ang kdhalagahdng tagldy ng anyong it6?

N. Kung ang in ay siyang kdundunahan sa mga anyong pangtiyak ng mga pangwatas tagalog, ang i nama’y
hindi nagiging huli sa kanya kung isusumag din lamang sa dalddaldng kdhalagahdan, kung kaya’t ang anyong it6 ay
siydng nébibilang na pangalawang url sa mga pangtiydk na anyo.

MGA PATAKARAN SA PAGBABAYBAY

G. Sa pagbabaybdy niténg anyong i ¢alin naman ang mga patakarang dapat taluntunin?

N. Ang mga tuntuning sumusundd sang-ayon sa pagkakabaibaitang na dapat gawin:

1.—Ang pangbadya ay binubud ng salitang ugat at ng pang-angkap na i, gaya ng ibili, isulat.

2.—Ang panahong kasalukuyan ng panghiwatig ay binubu6 ng ugat na sinisingitan ng in sa unang dalawang titik
ng unang pantig, saka intulit 6 dinadalawa ang unang pantig ng ugat, bukdd pa ang pag-dangkap ng anyong i,
gaya ng ibinibili, isinusulat.

3.—Ang panahong nakaradn ay binubu6 lamang ng ugat na may pangsingit na in at sakd may pang-angkap na
anyong i, gaya ng ibinili, isinulat.

4.—Ang panahong nakaradn na ay binubud nitéong panahong nakaradn at saka sinusundan n§ na, gaya ng ibinili
na, isinulat na.

5.—Ang panahong haharapin ay binubud ng salitdng ugat, saka intulit ang unang pantig nit6 at bago
indangkapan ng anyong i, gaya ng ibibili, isusulat.

6.—Ang pang-utos ay gindgamit ang sa pangbadya 6 kaya'y ang ugat na may pang-angkap na i, gaya ng ibili,
isulat, atbp.

7.—Ang panahong kasalukuyan ng pangsukob ay binubu6 ng kasalukuyan sa panghiwatig at sa una'’y niladlagyan
ng kung, gaya ng kung ibinibili, kung isinusulat.

8.—Ang panahong nakaradn ay binubu6 ng nakaradn sa panghiwatig at nildlagyan ng kung sa una, gaya ng kung
ibinili, kung isinulat.

9.—Ang panahong haharapin ay binubuo rin ng haharapin ng panghiwatig at may kung sa una, 6 gaya ng kung
ibibili, kung isusulat.

G. ¢Paano ngayén ang hugis ng pagbabaybay sa anyong pangtiyak na i?

N. Sa pagbabaybdy nité ay kuning halimbawa ang ugat na bili at saka angkapéan it6 ng anyéng 7 na nagiging
pangwatas na ibili na siyang pangtiydk ng bumili at magbili na binaybay sa um at mag.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “I”.

Ayos. Panahon. Pagbaybay.
Pangbadya Ibili.
Panghiwatig Kasalukuyan Ibinibili.

” Nakaraan Ibinili.

” Nakaraan na Ibinili na.
Y Haharapin Ibibili.

Pang-utos Ibili.
Pangsukob  Kasalukuyan Kung ibinibili.
" Nakaraan Kung ibinili.

” Haharapin Kung ibibili.

G. ¢Wala bagang pasubali (6 excepcidén) ang m{a patakarang ité sa pagbabaybay?

N. Mayrodn po, at isdng pasubaling lalong mahalagd kay sa in, isdng pasubaling dapat matantd at dapat sundin,
sapagka’t natutungod sa ikagaganda at ikagagadn sa pagbigkds ng ating m@a salita.

G. ¢Paano ang dapat itakdang pasubali?

N. Iténg sumusundd: Ang m@a salitdng ugat na nagpapasimula sa tingig (6 vocal), 6 sa mgJa pangtinig na A, [ w,
at y, ay may ibang hugis ng pagbubud kailan ma’t tumutukoy sa mga panahong kasalukuyan (6 presente) at
nakaraan (6 pasado) at sa mga saklaw nit6, ibang hugis na ang in ay dapat gawing ni sang-ayon sa kinagawian at
gayon sa ikagagadn ng pagsambit at ikagaganda ng mga salita. Dapat matant6 na ang anyong 7 ay hindi natitinag



sa talagang kinalalagyan niya. Dapat ding matanté na ang iba’t iba pang panahén ay dapat isunéd sa talagang
tuntunin ng anyong i.

N4it6 sa kasundd ang isdng tdladn ng m@a ugat na natatakda sa pasubali, at upang lumiwanag ay marapat pag-
agapayanin ang dalawang tuntunin, gayén ang m@a ugat at mga panahéng kinatiukulan ng bawa’t isa.

Ugat. Panahon. Pangkalahatan. Pasubali.
Alay Kasalukuyan. Iinaalay. Inidalay.

. Nakaraan. Iinalay. Inialay.
Ilag Kasalukuyan. Iiniilag. Inifilag.

Y Nakaradan. Iinilag. Iniilag.
Utang Kasalukuyan. Iinuutang. Inidutang.

” Nakaraéan. linutang. Iniutang.
Habol Kasalukuyan. Thinahabol. Inihdhabol.

" Nakaraéan. Thinabol. Inihabol.
Luhog Kasalukuyan. Ilinuluhog. Iniltluhog.

” Nakaraan. Ilinuhog. Iniluhog.
Wakwak Kasalukuyan. Iwinawakwak. Iniwdwakwak.

” Nakaraan. Iwinakwak. Iniwakwak.
Yapos Kasalukuyan. Iyinayapés. Iniyayapos.

. Nakaraan. Iyinapds. Iniyapds.

KAGAMITAN NG ANYONG “1”

G. ¢Saansaan gindgamit ang anyéng i?

N. Iténg anyong 7 ay isa ring makabuluhdng any6 sa m{a pangtiyak at isa rin sa madalds gamitin sa mga
pangwatas tagalog. Ang mga tuntunin ng sa kanya'y paggamit ay itong mga sumusundd:

[.—Gindgamit itdbng anyong 7 sa mga salitang ugat na nagbabadya ng pagtatapon 6 paghahagis ng ané man, hal.:
sa tapon ay itapon, sa buhos ay ibuhos, sa hagis ay ihagis, sa hulog ay ihulog, sa bulid ay ibulid, sa pukdl ay ipukdl,
sa batd ay ibato, sa suka ay isuka, sa luwa ay iluwéa, sa uho ay iuho, sa bub6 ay ibubo, atbp.

II.—Gindgamit ang any6ng 7 sa mga salitang ugat na nagsusulit ng pagpupunla 6 pagtatanim ng an6 man kailan
ma’t ipinangtitiyak, hal.: sa tanim ay itanim, sa punla ay ipunla, sa hasik ay ihasik, sa tubo ay itubo, sa badn ay
ibaén, sa sabog ay isabog, atbp.

II1.—Gindgamit din ang any6ng i sa m@a salitdng ugat na nagpapahayag ng pagkakalat 6 pagpapalaganap ng ané
man kailan ma’t ipinangtitiyak, hal.: sa kalat ay ikalat, sa laganap ay ilaganap, sa sambulat ay isambulat, sa
bulaksdk ay ibulaksék, atbp.

IV.—Gindgamit din ang anyéng i sa mga salitang ugat na nagbabadya ng paghahalo 6 pagsasahok ng ané man
kailan ma’t pangwatas na ipinangtitiyak, hal.: sa halo ay ihalo, sa sama ay isama, sa sahdk ay isahdk, sa kanaw ay
ikanaw, sa sawsaw ay isawsaw, sa lahdk ay ilahok, atbp.

V.—Nagagawang pangtiyak na pangwatas dito sa / ang m@a ugat na nagbabadya ng pagtutulad 6 pagtitimbang
ng isdng bagay sa kapuwa bagay, hal.: sa tulad ay itulad, sa paris ay iparis, sa gaya ay igaya, sa para ay ipara, sa
wangki ay iwangki, sa mukha ay imukha, sa bagay ay ibagay, sa gagad ay igagad, sa timbang ay itimbdang, sa
pantdy ay ipantay, sa tumbas ay itumbads, atbp.

VI.—Nagagawa ring pangtiyak na pangwatas sa i ang mga pangwatas na nagbabadya ng pagsasalita ¢
pagsasaysay at pagtuturo, hal.: sa saysdy ay isaysay, sa tanéng ay itandng, sa sagot ay isagot, sa buléng ay
ibuléng, sa sumbéng ay isumbdng, sa balita ay ibalita, sa anas ay iands, sa turo ay ituro, sa aral ay iaral, atbp.
Kung minsan ang mJa pangwatas na pangbalak na binaybay sa mag ay ginagawang pangtiydk sa pamamagitan ng
pangtiyak nito, hal.: sa salita ay ipagsalita, sa wika ay ipagwika, atbp.

VII.—Sa anybng 7 ay nagagawa ring pangtiyak na pangwatas ang m{a nagbabadya ng pagbibili 6 paghahandég
ng ano man, hal.: sa lako ay ilako, sa tinda ay itind4, sa handdg ay ihanddg, sa alay ay ialay, sa gawad ay igawad,
atbp. Binabaybdy rin ang ilan sa pangtiyak na ipag na siydng katugma ng mag, hal.: sa bili ay ipagbili, sa amot ay
ipag-amot, sa kaloob ay ipagkaloob, sa biyaya ay ipagbiyaya, atbp.

VIII.—Ang mga salitang ugat na nagbabadya ng paglalagay sa isang podk 6 dako ng an6 man ay nagagawang
pangtiyak dito sa anyong i, hal.: sa lagay ay ilagdy, sa lantad ay ilantad, sa bunyag ay ibunyag, sa bilad ay ibilad,
sa patong ay ipatong, sa singit ay isingit, sa siksik ay isiksik, sa salong ay isalong, sa gatong ay igatong, sa tapal ay
itapal, atbp.



XII KABANATA

Ang pangtiyak na anyong “AN”

Guro. ¢And ang tindtawag na anyong an?

Nac-aaraL. Tindtawag na anydng an ang pangwatas na may sugpong na an sa salitang ugat.

G. ¢Mahalaga rin baga ang pangtiydk na anyong it6 gaya ng mda anyong in at i?

N. Sa mga anyong pangtiyak, itdng an ay siyang ikatlé sa bilang na siyang gindgamit sa mga pangwatas
tagalog. Iténg an ay malimit ding gamitin kaparis ng dalawang ndund sa kany4, at isé rin sa maraming saklaw sa
ating mg@a salita.

G. ¢Paano ang paggamit dito sa anyong an?

N. Gaya rin n§ sa anyong in na may dalawang kaparaanan: Una, kung ang salitang ugat ay nagtatapos sa
pangtinig (6 consonante) 6 kaya'y sa tingig (6 vocal) na may kudlit na banayad (') 6 salakét (©) ay gindgamit ang
an, gaya sa tapon ay tapunaN, sa susi ay SusiAN, sa tapiay tapiaN, atbp. Ikalawd, kung ang ugat ay nagtatapds sa
tingig (6 vocal) na walang kudlit, 6 kaya'y sa tingig na may kudlit na mariin ("), ang anyong an ay dapat gawing
han, gaya sa parusa ay parusaHAN, sa kasi ay kasiHAN, sa tindi ay tindiiaN, atbp.

G. ¢Mayroon din bang nangyayaring pagkakabago ukol sa pagsusugpéng ng an sa salitang ugat?

N. Mayrodn po, at ang ma pagkakabagong ité’y katulad din ng nangyayari sa in. Dapat din ditong itanghal ang
m@a tuntunin niténg an, upang maékilala ang ganang kabaguhan nité.

Una.—Kung e ang katapusang titik ng ugat ay dapat gawing 7, gaya sa gabe ay gabihdn, sa page ay pagihdn, sa
kapé ay kapihan, atbp.

Ikalawa.—Kung ang huling pantig ng ugat ay may e na pinagigitnaan ng m@a pangtinig (6 consonante), ang
naturang e ay dapat gawing i gaya sa kiskés ay kiskisan, sa tites ay titisan, atbp.

Ikatlo.—Kung ¢ ang katapusang titik ng ugat ay dapat gawing u, gaya sa dulo ay duluhan, sa aso ay asuhdn, sa
bato ay batuhan, sa tampo ay tampuhdn, atbp.

Tkaapat.—Kung ang huling pantig ng ugat ay may o na pinagigitndan ng mga pangtinig (6 consonante), ang
nasabing o ay dapat gawing u, gaya sa amoy ay amuydn, sa utos ay utusan, sa kutos ay kutusan, sa subok ay
subukan, atbp.

Ikalima.—Kung ang huling pantig ng ugat ay nagtatapds sa ad, ed, id, od, 6 ud, na madaring baybayin sa an, ang
d ay dapat gawing r sang-ayon sa patakarang sintisundd ukol sa bagay na ité; gaya sa bayad ay bayaran, sa gilid ay
gilirdn, sa tingkad ay tingkaran. Ang d ay hindi nagbabago kung minsan, at kung magkaganitdé’y kailangan naméng
mawala ang i 6 ang o sa m@a salitdng nagtatapds sa id 6 od, gaya sa masid ay masdan, sa sunod ay sundan, atbp.

Dapat din namang mabatid na ang unang dalawéang tuntunin ay bihibihirang mangyari, sapagka’t sa ating wika
ay kauntl ang mga salitang mayroong e sa katapusang pantig ng mga salitdng ugat, gaya ng matatanto sa ikaapat
na bahagi ng Balarilang it6.

MGA PANUTO SA PAGBABAYBAY

G. ¢Alin ang mga panuto nitdng anyéng an na dapat alituntunin sa kanyang pagbabaybay?

N. Iténg anyOng an ay walang maraming pagkakabagobagong nangyayari, at dahil dito ay di na kailangang
isdisdhin ang tuntunin ng kaniyakaniyang panahén at gayén din ng ayos.

Dapat lamang matant0, na ang an ay palaging sinusugpéng sa salitang ugat na ibig baybayin, at sa kasalukuyan
(6 presente) at m@ga nakaradan (6 pretérito) ay kailangang isundd sa in kung pano ang pagkakabuo nitd, ulitin 6
dalawahin ang unang pantig ng ugat sa panahéng haharapin (6 futuro), at kdhulihuliha'y dapat isugpdng sa ugat
ang an 6 han sa pangbadya at pang-utos.

Baybayin natin iténg anydng an sang-ayon sa mga tuntuning ipindalala, at ilagdy nating halimbawa ang ugéat na
sulat at saka it6 sugpungan ng an na nagiging pangwatas na sulatan na siyang pangtiyak ng sumulat na binaybay
sa um.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “AN”

Ayos. Panahon. Pagbaybay.
Pangbadya Sulatan.
Panghiwatig Kasalukuyan Sinusulatan.

” Nakaraan Sinulatan.

” Nakaraan na Sinulatan na.

” Haharapin Susulatan.
Pang-utos Sulatan.

Pangsukob Kasalukuyan Kung sinusulatan.
" Nakaraan Kung sinulatan.
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” Haharapin Kung susulatan.

KAGAMITAN NG ANYONG “AN”

G. ¢Alinalin ang m@a tuntunin sa paggamit niténg anyong an?

N. Itdéng an ay siyang ikatlé sa bilang n§g m@a anyong pangtiyak, at dahil dito’y hindi mapag-4alinlanganang
sambitin na siyd’y isa rin sa m@a nagbibigdy ng malaking tulong sa mJa pangwatas na hindi tiyak sa ating sariling
wika. Itong mga sumisundéd ang mda patakaran ng sa kanya'y paggamit:

I.—Gindgamit ang an sa mda pangwatas na nagbabadya ng dako 6 podk na kinaroroonan ng ané man, lalong lalo
na sa panahong nakaradn, hal.: sa tapon ay tinapunan, sa lagdy ay nilagyan, sa silid ay sinidlan, sa tay6 ay
tinayudn, sa sulét ay sinulutan, sa pasak ay pinasakan, atbp.

II.—Gindgamit ang an sa m@Ja pangwatas na nagbabadya ng pagbibigdy 6 pagkuha ng ané man kailan ma’t it6’'y
tiyak, hal.: sa bigay ay bigyan, sa handég ay handugén, sa alay ay alayan, sa bili ay bilhan, sa dala ay dalhéan, sa
bawas ay bawasan, sa kuha ay kunan, sa hingi ay hingan, atbp.

III.—Gindgamit din ang an sa m@Ja pangwatas na nagsusulit n§g pangangaral 6 pagtawag sa sino man kailan ma’t
tiyak ito, hal.: sa aral ay aralan, sa hatol ay hatulan, sa turo ay turtian, sa tawag ay tawagan, sa sigaw ay sigawan,
sa kawdy ay kawayan, sa buléng ay bulungdan, sa anas ay anasan, atbp. Ang ildn sa mga pangwatas na ité ay
binabaybdy sa pangtiyak na pag-an na siyang katugma ng mag, hal.: sa sabi ay pagsabihan, sa usap ay
pangusapan, atbp.

IV.—Gindgamit ang an sa mga salitang ugat na nagbabadya ng mga gawing likds ng damdamin kailan ma’t
tumutukoy sa sino man, hal.: sa tingin ay tingnan, sa masid ay masdan, sa amody ay amuyan, sa hawak ay hawakan,
sa dila ay dilaan, atbp. May ildn sa bagay na it6 ang gindgamit sa in gaya ng lasap ay lasapin, ng dinig ay dinggin,
ng tandw ay tanawin, atbp.

V.—Ang mga salitdng pangdiwa na nagbabadya ng an6 man at sugpungan ng anyong an at ulitin 6 dalawahin
ang buong salitang ugat na nasabi ay nagkakahulugan ng kaliitan 6 kawalang kabuluhan ng isang bagay, hal.: sa
tao ay tatutauhan, sa bahay ay bahaybahayan, sa pusa ay pusapusaan, sa langit ay langitlangitan, sa santél ay
santulsantulan, at iba pa. Kung ang ugat ay may tatl6é 6 apat na pantig ay sukat ng ulitin ang unang dalawang
pantig niy4, hal.: sa tinapay ay tinatinapayan, sa salawdl ay saldsalawalan, atbp.

VI.—Ang m@a salitdng ugat na nagbabadya ng ané man sang-ayon sa kdpakanan ng bawa’t isd at masungpungan
ng an ay nagiging saliting ang kahuluga’y podk ng karamihan, hal.: sa bahay ay bahaydan, sa santdl ay santulan, sa
mangga ay manggahan, sa saging ay sagingdan, sa bayan ay bayanan, sa duhat ay duhatdn, atbp.



XIII KABANATA

Pangtiyak ng anyong “UM”

Guro. ¢Alin ang pangtiydk nitéong um?

Nac-aaraL. Gaya ng nasabi, ang mga anyong pangbalak na di dumadaliri 6 tumitiydk ng ané mang bagay 6
pangalan, ay may mga katapat 6 katugmang m@a anyong pangtiyak na siyang tumutukoy sa mga bagay 6
pangalang tiyak 6 daméa. Bawa't anyong pangbalak ay may katugmang any6ng pangtiyak na hindi lamang iisa
kundi dalawd 6 tatlé ang kadalasan. Ang katugma niténg anyong um kung talagang susuriin ay ang tatlong
pangulong pangtiydk na sinundan na isdisang pinag-ukulan n§ masusing pag-aaral at mataméang pagsusuri, na dili

ibad’t ang in, ang 7 at ang an.

G. ¢Alin ang dapat kasaligan sa pagbabaybdy ng mga pangtiydk ng um?

N. Ang pagbabaybdy sa in ay dapat masalig ng sa anyong in, ang sa i ay dapat mabatay ng sa anyong i at ang sa

an ay dapat maayon ng sa anyong an.

Baybayin nating isdisd ang tatlong pangtiydk ng um at pag-ukulan natin ng dalawang pangwatas: isa’y ang
tumakbo na tumutukoy sa unang hugis ng um at umutang na bumabanggit sa ikalawa.

Ayos.

Pangbadya
Panghiwatig

”

Pang-utos
Pangsukob

”

”

Pangbadya
Panghiwatig

”

Pang-utos
Pangsukob

”

Pangbadya
Panghiwatig

”

Pang-utos
Pangsukob

”

Panahon.

Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaraan na
Kararaan
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaraan na
Haharapin.

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaraan na
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

IN.
Pagbabaybay.

Takbuhin. Utangin.
Tinatakbd. Intdutang.
Tinakbd. Inutang.
Tinakbd na. Inutang na.
Katatakbo pa. Kadutang pa.
Tatakbuhin. Uutangin.
Takbuhin. Utangin.

Kung tinatakbé.
Kung tinakbé.
Kung tatakbuhin.

L.

Itakbo.
Itindtakbd.
Itinakbd.
Itinakbd na.
Itatakbo.

Itakbé.

Kung itindtakbé.
Kung itinakbé.
Kung itatakbd.

AN.

Takbuhan.
Tinatakbuhan.
Tinakbuhan.
Tinakbuhén na.
Tatakbuhaén.
Takbuhan.

Kung tinatakbuhan.

Kung tinakbuhén.
Kung tatakbuhan.

Kung indutang.
Kung inutang.
Kung dutangin.

Iutang.
Inidutang.
Iniutang.
Iniutang na.
Itutang.

Iutang.

Kung initutang.
Kung iniutang.
Kung idutang.

Utangan.
Intutangan.
Inutangan.
Inutangan na.
Uutangan.
Utangan.

Kung intiutangan.
Kung inutangan.
Kung dutangan.



XIV KABANATA

Pangtiyak ng anyong “MAG”

Guro. ¢Alin naméan ang pangtiyak niténg mag?

Nac-aaraL. Lahat ng mga anyong pangbalak sa Wikang Tagalog na di miminsan nang nésabi ay may katapat 6
katugmang anyong pangtiydk na hindi lamang iisa kundi marami. Karaniwang gawin upang ang anyéng pangbalak
ay maging pangtiyak ay ginagawang p ang m@a unang titik niyaéng nagpapdasimula sa m, maliban lamang ang ilan
na hindi nangyayari ang ganiténg pagbabago.

Sang-ayon sa paraang katutukoy, pag ang siyang pangtiyak nitong mag. It6 namang pag ay nangangailangan ng
tulong ng m@ga pangulong any0 sa pangtiyak na in, i at an, na susog sa bagay na it6 ang pag ay nagiging pag-in,
ipag at pag-an. Bukdd sa mga pangtiyak na it6, ang mag ay mayroén pang tatléng pangtiydk ding katugma, na, dili
ibad’t ang in, ang 7 at ang an na walang pag. Dapat matant6 na ang pag-in ay bihirang gamitin, sapagka’t ang
karamihang ugat na nduukol sa kanya ay binabaybdy na sa in. Gayén man, ang pag-in ay kailangan din kung
minsan, lalong lalo na kung tumutukoy sa m@a saliting nagbabadya ng pag-tutos é panunuyo.

G. Yamang ang in, i at an ay napag-ukulan na ng kanikaniyang pag-daral, ¢ané naman ang tindtawag na anyong
ipag?

N. Tinatawag na anyOng ipag ang pangwatas na may pang-angkap na ipag sa salitang ugat, gaya ng ipag-utos,
ipagbilin, ipagsama na m@a pangtiyak na pangwatas n§ mag-utos, magbilin at magsama.

G. ¢Ané ang tindtawag na anyong pag-an?

N. Tindtawag na anydng pag-an ang pangwatas na may pang-angkap na pag at may sugpéng na an sa ugat,
gaya ng pagsalitdan, pagkalooban, pagbintangdn, na m@a pangtiyak na pangwatas ng magsalita, magkaloob at
magbintang.

G. ¢Anod ang tindtawag na anyéng pag-in?

N. Tindtawag na anydng pag-in ang pangwatas na may pang-angkap na pag at may sugpong na in sa salitang
ugat, gaya n§ pag-awitin, pagdasalin, pagsayawin na m{a pangtiydk na pangwatas ng mag-awit, magdasal at
magsayaw.

G. ¢Alinalin ang m@a panutong dapat taluntunin sa pagbabaybdy ng mga pangtiyak ng anyéng mag?

N. Ang pagbabaybdy sa in, i at an ay dapat ibatay ng sa mga anyong in, i at an; ang sa ipag ay gaya rin ng sa i
na sinin@itan lamang ng pag sa gitna ng ugat at ng nasabing 7 ang sa pag-an ay gaya ng sa anyong an na
inangkapan ng pag sa ugat; at ang sa pag-in ay paris din ng sa anyong in na inangkapan naman ng pag sa salitang
ugat.

Isdisa nating baybayin ang m@a naturang pangtiyak ng mag at kunin nating halimbawa ang mga pangwatas na
magsaing at magmana na ang una'’y nagtatapds sa pangtinig at ang ikalawa’y sa tingig (6 vocal).

PAGBABAYBAY SA MGA PANGTIYAK NG “MAG”

IN.
Pangbadya Saingin. Manahin.
Panghiwatig Kasalukuyan Sinasaing. Minamana.

Y Nakaraan Sinaing. Minana.

” Nakaradn na Sinaing na. Minana na.

” Kararaan Kasasaing pa. Kamamana pa.

” Haharapin Sasaingin. Mamanahin.
Pang-utos Saingin. Manahin.
Pangsukob Kasalukuyan Kung sinasaing. Kung minamana.

” Nakaraan Kung sinaing. Kung minana.

” Haharapin Kung sasaingin. Kung mamanahin.

L
Pangbadya Isaing. Imana.
Panghiwatig Kasalukuyan Isinasaing. Iminamana.

" Nakaraan Isinaing. Iminana.

” Nakaraan na Isinaing na. Iminana na.

Y Haharapin Isasaing. Imamana.
Pang-utos Isaing. Imana.
Pangsukob Kasalukuyan Kung isinasaing. Kung iminamana.

" Nakaraan Kung isinaing. Kung iminana.

" Haharapin Kung isasaing. Kung imamana.

AN.



Pangbadya
Panghiwatig

”

Pang-utos
Pangsukob

”

”

Pangbadya
Panghiwatig

”

Pang-utos
Pangsukob

”

”

Pangbadya
Panghiwatig

Pang-utos
Pangsukob

”

Pangbadya
Panghiwatig

”

Pang-utos
Pangsukob

”

Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaraan na
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaraan na
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaraan na
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaraan na
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Saingan.
Sinasaingan.
Sinaingan.
Sinaingan na.
Sasaingan.
Saingan.

Kung sinasaingan.
Kung sinaingan.
Kung sasaingan.

IPAG.

Ipagsaing.
Ipinagsasaing.
Ipinagsaing.
Ipinagsaing na.
Ipagsasaing.
Ipagsaing.

Kung ipinagsasaing.
Kung ipinagsaing.
Kung ipagsasaing.

PAG-AN.

Pagsaingan.
Pinagsasaingan.
Pinagsain@an.
Pinagsaingan na.
Pagsasain@an.
Pagsaingan.

Kung pinagsasaingan.

Kung pinagsaingan.
Kung pagsasaingan.

PAG-IN.[151

Pagsaingin.
Pinagsasaing.
Pinagsaing.
Pinagsaing na.
Pagsasaingin.
Pagsaingin.

Kung pinagsasaing.
Kung pinagsaing.
Kung pagsasaingin.

Manahan.
Minamanahan.
Minanahan.
Minanahan na.
Mamanahan.
Manahan.

Kung minamanahan.
Kung minanahan.
Kung mamanahan.

Ipagmana.
Ipinagmamana.
Ipinagmana.
Ipinagmana na.
Ipagmamana.
Ipagmana.

Kung ipinagmamana.
Kung ipinagmana.
Kung ipagmamana.

Pagmanahan.
Pinagmamanahan.
Pinagmanahan.
Pinagmanahan na.
Pagmamanahan.
Pagmanahan.

Kung pinagmamanahan.
Kung pinagmanahan.
Kung pagmamanahan.

Pagmanahin.
Pinagmamana.
Pinagmana.
Pinagmana na.
Pagmamanahin.
Pagmanahin.

Kung pinagmamana.
Kung pinagmana.
Kung pagmamanabhin.


https://www.gutenberg.org/cache/epub/45007/pg45007-images.html#Talababa-15

TALABABAAN

[15] Sakali mang totod na itdng pag-in ay di kailangan dahil sa anyong in, ay tunay rin namang ang naturang pag-in ay
makabuluhdn kung minsan at may sariling kdtuturan. Kung ang pag-an ay kailangan baga ma’t mayro6n nang an, ang
pag-in namd’y kailangan din kahi’t na mayroong in. Linawin natin sa pamamagitan ng halimbawa. Kung sabihing sa tiyak
na bagay at pag-uutos na: Laruin mo ang bata ay hindi nga madaaring sabihin pang paglaruin mo ang bata, sapagka’t may
magkaibang kahulugén sildng dalawda. Ang una’y nagsasaad ng pag-uutos sa sino man na siyd ang maglaro sa bata,
samantalang ang ikalawd’y nagbabadya naman n§ pag-uutos sa sino man na siya’y mag-utos 6 magsabi 6 magpabaya ng
paglalaré sa bata. Ganité ring kaibhdn ang nadadamad ukol sa an at pag-an, gaya sa m@a salitdng /aruan at paglaruan.
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XV KABANATA

Ang pangbalak na anyong “MANG”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyéng mang?

Nac-aaraL. Tindtawag na anyong mang ang pangwatas na may pang-angkdp na mang sa salitang ugat.

G. ¢And ang kdhalagahdn nitong mang sa ating mga pangwatas?

N. Kung may kdhalagahang taglday ang um at mag sa ma anyong pangbalak ng pangwatas tagalog, ang mang
nama’y isa rin sa nabibilang sa matataas na uri ng mga anyo0 at isa rin sa nagbibigdy ng mahalagang tulong sa
ating mg@a salita.

G. ¢Alin ang mga pagbabagong karaniwang mangyari sa pag-dangkap ng mang sa salitdng ugat?

N. Sang-ayon sa simulang titik nitdng ugat ay nabdbagong madalds ang mdga titik ng pangwatas kung
inidangkdp ang mang, at sa pagbabagong it6 ay maitatakda ang m@a ganiténg tuntunin:

Una.—Ang m@a salitdng ugat na nagpapasimula sa b 6 p ay karaniwang maging m at ang anyong mang ay
nawawald ang huling dalawang titik, sa makatwid baga’y nagiging ma, gaya sa buldk ay mamulak, sa bayabas ay
mamayabas, sa pukot ay mamukot, sa puld ay mamuld.

Ikalawa.—Ang karamihan sa mga salitang ugat na nagpapdasimula sa tingig (6 vocal), ay nababago ang pang-
angkdp na mang sa mang, gaya sa isdd ay mangisda, sa usd ay mangusad, sa ibig ay mangibig, sa una ay manguna.

Ikatlo.—Ang m@a salitang ugat na ang unang titik ay k ay karaniwang ndwawala ang titik na itd, at dahilan dito
ang anybng mang ay dapat gawing mang gaya sa kahoy ay mangahoy, sa kulam ay mangulam, sa kutods ay
mangutos, sa kitil ay mangitil.

Ikaapat.—Ang karamihan sa mga salitang ugat na ang pasimulang titik ay s 6 ¢ at kung minsa’y d ay karaniwang
maging n at dahildn dito ang mang ay nagiging ma, gaya sa sumbong ay manumbong, sa sisi ay manisi, sa tikiop
ay maniklop, sa tiktik ay maniktik, sa dikit ay manikit, sa dalangin ay manalangin.

MGA TUNTUNIN SA PAGBABAYBAY

G. ¢Alin ang m@a tuntuning dapat pagbatayan ukol sa pagbhabaybdy nitong anyong mang?

N. Kung ang pangwatas na babaybayin ay walang pagkakabagong nangyayari ay dapat isalig ang pagbabaybay
sa m@a tuntunin n§ anyong mag na walang pagkakaiba liban sa mang ang anyong idangkap. Nguni’t kung
pangwatas namang may pagbabago, ang babaybayin ay gaya rin ng mga tuntunin n§ mang ang dapat sundin baga
ma’t kailangang ibatay sa apat sa panutong inilagda ukol sa mga kabaguhang sukat mangyari.

Baybayin natin ang dalawang bagay 6 paradang kasasambit at iukol sa una ang ugdat na habol at sa ikalawa’'y
tiklop na kung angkapéan kapwa ng mang ay nagiging pangwatas na manghabol at maniklop sang-ayon sa mga
patakardng nailagda.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “MANG”

Ayos. Panahon. Pagbaybady.
Pangbadya Manghabol. Maniklép.
Panghiwatig Kasalukuyan Nanghdhabol. Naniniklép.
9 Nakaraan Nanghabol. Naniklép.
" Nakaradan na { Nakahabol na. { Nakatikl6p na.
{ Nanghabol na. { Naniklép na.

. Haharapin Manghdéhabol. Maniniklop.
Pang-utos Manghabol. Manikloép.
Pangsukob Kasalukuyan Kung nanghdhabol. Kung naniniklép.

” Nakaraan Kung nanghabol. Kung naniklép.

Y Haharapin Kung manghdhabol. Kung maniniklép.

PANGTIYAK NG ANYONG “MANG”

G. ¢Alin ang anydng pangtiyak niténg mang?

N. Sang-ayon sa m@a paraang sinambit na sa anyéng mag ang pangtiyak nitong mang ay pang. I1t6 namang
pang ay nangan@ailangang tulungan ng mga pangulong any6 sa pangtiyak na in, i at an upang ang paggamit ay
mapawasto6, at sang-ayon din sa bagay na it6, ang pang ay nagiging pang-in, ipang at pang-an.

G. ¢And kung gayon ang tinatawag na anyong pang-in?

N. Tinatawag na anyOng pang-in ang pangwatas na may pang-angkap na pang at may sugpong na in, gaya ng
pangisdain, pangunahin, pamukutin, na mga pangtiyak na pangwatas ng mangisdd, manguna, at mamukot.

G. ¢Ano ang tindtawag na anyong ipang?



N. Tindtawag na anydng ipang ang pangwatas na may pang-angkap na ipang, gaya ng ipanghuli, ipamintas,
Iipangusd, na mga pangtiyak na pangwatas ng manghuli, mamintas at mangusa.

G. ¢And6 naman ang tindtawag na anyéng pang-an?

N. Tindtawag na anydng pang-an ang pangwatas na may pang-angkdp na pang at may sugpong na azn, gaya ng
pangahuyan, pamangkdan, pamayanan, na mga pangtiyak na pangwatas ng mangahoy, mamangkd, at mamayan.

G. ¢Nabdbago rin baga itéong pangtiyadk na pang?

N. Oo po, at ang pagkakabagong ité’y natutulad sa nangyayari sa mang, kaya’'t ang mga tuntunin nitd’y siya
ring dapat pairalin sa pang.

G. ¢Alin naman ang m@a tuntunin sa pagbabaybdy nitéong pangtiyak na pang?

N. Ang pagbabaybdy sa pang-in ay nasasalig ng sa anyong in, na inangkapan n§ pang; ang sa ipang ay nadayon
ng sa anyong i, na siningitan lamang ng pang sa gitna ng ugat at ng naturang i at ang sa pang-an ay nababatay
naman ng sa anyéng an na inangkapdn ng pang.

Sa pagbabaybdy nitong mga pangtiydk ng mang ay kunin natin ang dalawang pangwatas na manghula at
manahi, na ang isd’y nababago ang mga titik ng ugat at ang isa’y hindi.

PAGBABAYBAY SA MGA PANGTIYAK NG ANYONG “MANG"”.

PANG-IN.

Ayos. Panahon. Pagbaybay.

Pangbadya Panghulain. Panahiin.
Panghiwatig Kasalukuyan Pinanghuhula. Pinananahi.

. Nakaraan Pinanghula. Pinanahi.

" Nakaraian na Pinanghula na. Pinanahi na.

" Kararaan Kapanghuhula pa. Kapapanahi pa.

” Haharapin Panghuhulain. Pananahiin.
Pang-utos Panghulain. Panahiin.
Pangsukob Kasalukuyan Kung pinanghuhula. Kung pinananahi.

” Nakaraan Kung pinanghula. Kung pinanahi.

" Haharapin Kung panghuhulain. Kung pananahiin.

IPANG.
Pangbadya Ipanghula. Ipanahi.
Panghiwatig Kasalukuyan Ipinanghuhula. Ipinananahi.

" Nakaraan Ipinanghula. Ipinanahi.

" Nakaradn na Ipinanghula na. Ipinanahi na.

” Haharapin Ipanghuhula. Ipananahi.
Pang-utos Ipanghula. Ipanahi.
Pangsukob Kasalukuyan Kung ipinanghuhula. Kung ipinananahi.

" Nakaraan Kung ipinanghula. Kung ipinanahi.

” Haharapin Kung ipanghuhula. Kung ipananahi.

PANG-AN.
Pangbadya Panghulaan. Panahian.
Panghiwatig Kasalukuyan Pinanghuhulaan. Pinananahian.

” Nakaraan Pinanghulaan. Pinanahian.

" Nakaraidn na Pinanghulaan na. Pinanahian na.

” Haharapin Panghuhulaan. Pananahian.
Pang-utos Panghulaan. Panahian.
Pangsukob Kasalukuyan Kung pinanghuhulaan. Kung pinananahian.

” Nakaraan Kung pinanghulaan. Kung pinanahian.

" Haharapin Kung panghuhulaan. Kung pananahian.

KAGAMITAN NITONG ANYONG “MANG”

G. ¢Alin ang mga patakaran sa paggamit ng anyong it6?

N. Sa mga pangwatas natin na siyang binubukaldn n§ ating mga salita, itdng mang ay isa sa m@ga nagtataglay
ng malaking tulong, kaya’t siya ay nabibilang sa pangatlé n§g mga pangulong anyong pangbalak. Ang anyong mang
ay gindgamit dito sa m@a tuntuning sumudsundd:

I.—Gindgamit ang mang sa pagbabadya ng mga gawa 0 kilos na karamihan, na nanggaling sa m@a ugat na
binaybay sa um at mag na iisd ang kahulugdn, hal.: sa kain ay mangain, sa pitds ay mamitds, sa kuha ay manguha,



sa buhay ay mamuhay, sa lura ay manglura, sa amdy ay mangamoy, sa paos ay mamaos, sa malat ay mamalat,
atbp.

II.—Ang karamihan sa salitdng ugat na nagbabadya ng iba’t ibang bagay 6 gawain ay binabaybay rin dito sa
mang, at kung gayé’y nagkakahulugan ng pagtupad sa hawak na tungkulin, hal.: sa singil ay maningil, sa tahi ay
manahi, sa aral ay mangaral, sa kahoy ay mangahoy, atbp.

II1.—Ang m@a kasangkapang patalim ay binabaybdy sa mang na ang kahuluga’y gumamit 6 magtaglay ng
naturang patalim, hal.: sa baril ay mamaril, sa kanyoén ay manganyodn, sa sandata ay manandata, sa sundang ay
manundang, sa palakol ay mamalakdl, sa itdk ay mangitak, sa tabdk ay manabék, atbp.

IV.—Nagagawa ring pangwatas dito sa mang ang mga ngalan ng tdhanan, bayan, bunddk, bukid, atbp. na ang
kahuluga’y manirahan 6 mamuhay 6 maglakbdy, hal.: sa bayan ay mamayan, sa bunddk ay mamundoék, sa bahay ay
mamahay, sa bukid ay mamukid, sa parang ay mamarang, sa gubat ay manggubat, atbp.

V.—Dito sa mang ay nagagawa ring pangwatas ang ildng ngalan ng sasakyan na ang kdtuturad’y maglakbay sa
pamamagitan ng naturang sasakyan, hal.: sa bangka ay mamangka, sa kalesa ay mangalesa, sa kiles ay mangiles,
sa kabayo ay mangabayo, sa karo ay mangaro, atbp.

VI.—Ang mga ngalan ng kasiutan ay nagagawa ring pangwatas sa anyéng mang na ang kahuluga’'y magsuut 6
gumamit 6 magtagldy, hal.: sa baro ay mamaro, sa salawdl ay manalawél, sa pany0 ay mamanyo0, sa tapis ay
manapis, sa salamin ay manalamin, atbp.

VII.—Ang m@a ugat na tumutukoy sa m@Ja bagay na matatagpudn sa dagat, ilog, bundok, bukid, atbp. ay
nagagawa ring pangwatas dito sa anyéng mang, na, ang kahulugd’y mangaso6, mangisda, humanap 6 kumuha
sang-ayon sa kapakanan ng isd’t isd, hal.: sa duhat ay mangduhat, sa ibon ay mangibon, sa isda ay mangisda, sa
palaka ay mamalaka, sa palés ay mamalds, sa usa ay mangusad, atbp.

VIII.—Ang m@a kasangkapan sa paghuli n§ ané man ay ipinangwawatas din dito sa mang na ang kahuluga'y
manghuli sa pamamagitan ng naturang kasangkapan, hal.: sa binguwit ay maminguwit, sa pukot ay mamukot, sa
lambat ay manglambdt, sa dala ay mangdala, sa salapang ay manalapang, sa kitdng ay mangitang, sa baklad ay
mamaklad, atbp.

IX.—Gindgamit din ang mang sa m@a ugat na nagbabadya ng paglulupit 6 pananaksil ng isa sa isa, maging it6’y
ginandp sa pamamagitan ng patalim at maging pamalo 6 kamay ng tao, hal.: sa saksadk ay manaksdk, sa sakal ay
manakadl, sa bugbdg ay mangbugbdg, sa palo ay mamalo, sa tampdl ay manampal, sa sipa ay manipa, sa tadyak ay
manadydk, sa sakit ay manakit, sa kurét ay mangurdt, sa sunték ay manuntdk, atbp.



XVI KABANATA

Ang pangbalak na anyong “MA”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyéng ma?
Nac-aaraL. Tindtawag na anyong ma ang pangwatas na may pang-angkdp na ma sa salitang ugat.
G. ¢And ang kahalagahang tagldy nitdng ma?

N. Kung sa m{a anyong pangbalak ay lubhang mahalagd ang um, mag at mang, itbng ma nama’y hindi
magiging huli ni alangan sa kataasan ng uri na kanyang tagldy sa ating mga pangwatas at sa ating mayamang
salita, kaya't siyd’y nabibilang na iséd sa m{a pangulong anyong pangbalak.

MGA PATAKARAN SA PAGBABAYBAY

G. Dito sa anyong ma, ¢alin naman ang m@a patakarang dapat taluntunin sa kanyang pagbabaybay?

N. Iténg pagbabaybday sa anyong ma ay walang pinag-ibhan halos ng sa anyong mag, na walang g, kaya’'t ang
m@a tuntunin nitd’y siyang dapat kasaligan ng m@a patakaran niyon, baga ma’t ang kahulugan ng isa’t isé ay
lubhéng nagkakalay6. Dapat matanté na ang anyong ité ay nailalagay sa bilang na dalawé 6 marami, at sa ganitd'y
dinaragdagan ng nga sa pag-itan ng anyoéng ma at ng ugat sa lahat ng panahon.

Sa pagbabaybdy ay kuning halimbawa ang pangwatas na mahigd na nagbuhat sa ugat na higéd na inangkapan ng
anybng ma, at pag-agapayanin ang mda bilang na iisé at dalawa 6 marami.

PAGBABAYBAY SA ANYONG “MA”

Pangbadya Mabhiga. Mangahiga.
Panghiwatig Kasalukuyan Nahihiga. Nangahihiga.
. Nakaraan Nahiga. Nangahiga.
Nangakahiga.
” Nakaradn na Nakahiga na. Nangahiga na.
Nahiga na.

" Haharapin Mahihiga. Mangahihiga.
Pang-utos Mahiga. Mangahiga.
Pangsukob Kasalukuyan Kung nahihigd. Kung nangahihiga.

” Nakaraan Kung nahiga. Kung nangahiga.

" Haharapin Kung mahihiga. Kung mangahihiga.

PANGTIYAK NG ANYONG “MA”

G. ¢Alin ang pangtiydk na any6 nitong ma?

N. Kung pakasusuriing maigi ang pangtiydk na any0 niténg ma ay mésasabing wala, sapagka’t siya gaya rin ng
um ay walang katugma 6 katapat na any6 na di gaya ng karamihan sa ating salita. Gayon man, ay mayroon siyang
pangtiyak, sapagka’t sa Wikang Tagalog gaya na ng nasabi ang m{a pangbalak ay may katugméang anyong
pangtiyadk. Ang katugma niténg ma ay dalawd lamang: ang ika na tumutukoy sa dahildn 6 panahén at ka-an na
tumutukoy sa podk 6 dako.

G. ¢And ang tindtawag na anyong ika?

N. Tinatawag na anyong ika ang pangwatas na may kaangkap na ika sa salitang ugat, gaya ng ikasunog,
ikabasag, ikahulog, na m@a pangtiyak na pangwatas ng masunog, mabasag at mahulog.

G. ¢An6 naman ang tindtawag na anyong ka-an?

N. Tindtawag na anydng ka-an ang pangwatas na may pang-angkap na ka at may sugpong na an, gaya ng
kahulugan, kabalian, katisuran na mga pangtiyak na pangwatas ng mahulog, mabali at matisod.

G. Sa pagbabaybdy nitong mga pangtiydk ng ma, ¢alinalin ang m@a tuntuning siniisunod?

N. Ang pagbabaybdy sa ika ay dapat isalig n§ sa anyong i/ na dinagdagan lamang ité ng ka, at ang sa ka-an ay
dapat iayon n§ sa anyong an na inangkapan ng ka. Kunin nating halimbawa ang mga pangwatas na matisod at
mahulog.

PAGBABAYBAY SA MGA PANGTIYAK NG ANYONG “MA”

IKA.
Ayos. Panahon. Pagbaybay.
Pangbadya TIkatisod. Tkahulog.
Panghiwatig Kasalukuyan Ikinatitisod. Ikinahuhulog.

” Nakaraan Ikinatisod. Ikinahulog.



”

Nakaraan na

Ikinatisod na.

Ikinahulog na.

” Kararaan Katitisod pa. Kahuhulog pa.

” Haharapin Ikatitisod. Ikahuhulog.
Pang-utos Ikatisod. Ikahulog.
Pangsukob Kasalukuyan Kung ikinatitisod. Kung ikinahuhulog.

" Nakaraan Kung ikinatisod. Kung ikinahulog.

” Haharapin Kung ikatitisod. Kung ikahuhulog.

KA-AN.
Pangbadya Katisuran. Kahulugan.
Panghiwatig Kasalukuyan Kinatitisuran. Kinahuhulugan.

” Nakaraan Kinatisuran. Kinahulugan.

Y Nakaraan na Kinatisuran na. Kinahulugan na.

Y Haharapin Katitisuran. Kahuhulugan.
Pang-utos Katisuran. Kahulugan.
Pangsukob Kasalukuyan Kung kinatitisuran. Kung kinahuhulugan.

. Nakaraan Kung kinatisuran. Kung kinahulugan.

” Haharapin Kung katitisuran. Kung kahuhulugan.

KAGAMITAN NITONG ANYONG “MA”

G. ¢Saansaan gindgamit itdbng anyoéng ma?

N. Ang talagdng kdgamitan ng anyong ité ay tumutukoy sa kilos 6 galdw ng sino man sa kanyang sarili lamang
na hindi madaring bumanggit ng sa iba. Nguni’t nang ang pag-aaral ay lalong lumiwanag, ay narité ang m@a
tuntunin ng sa kanyd'y paggamit.

I.—Gindgamit ang ma sa mga pangwatas na nagbabadya ng mga kasakunaang hindi sinasadya na nangyayari sa
katawdn ng sino man, hal.: mahulog, matisod, mamatdy, madulds, malunod, marapa, matumbd, mabunggo,
masanggl, masaldng, masagasa, mabulag, mapilay, mauldl, mabungi atbp.

I1.—Gindgamit ang ma sa m{Ja pangwatas na nagbabadya ng mga pangyayaring katutubo sa damdamin na hindi
kinukusa 6 ginagawa ng pinangyayarihan, hal.: matakot, magitla, manginig, magulat, masawan, masinddk,
malumbdy, malugdd, magalit, mahiyd, magulumihanan, magulantdng, atbp.

III.—Gindgamit din ang ma sa mga pangwatas na nagsusulit ng kalagayan ng sikmura; hal.: mabuség, magutom,
mauhaw, masira, atbp.

IV.—Sa m@a pangwatas na nagsusulit ng mga kilos 6 galaw ng katawan na kusang ginagawa ng sino man sa
kanyang sarili, hal.: maup06, mahiga, matulog, magising, atbp. Ang ildn sa mga itd’y ginagamitan ng um at mag,
gaya n@ lumakad, tumakbd, tumay6, magpasyal, atbp.

V.—Ang ma ay gindgamit din sa mga pangwatas na nagbabadya ng m@a kasiradng nangyayaring kusa sa mga
kasangkapang gamit ng mga tao, hal.: masunog, magiba, maguh6, mabasag, madurog, mabali, masira, mawalat,
mapunit, masira, atbp.

VI.—Sa m@a pangwatas na nagbabadya ng mg@a likas na kalagayan ng mga halaman ay gindgamit din ang ma,
hal.: malantd, matuy6, maunsiyami, mabulas, malag6, maluség, mamatay, masira, malagot, mapatid, atbp.

VII.—Gindgamit din ang ma sa m@a ugat na nagbabadya ng ané man na siydng nagiging salitang pangturing (6
adjetivo), hal.: sa sama ay masama, sa buti ay mabuti, sa laki ay malaki, sa liit ay maliit, sa tads ay mataas, sa baba
ay mababa, sa layo ay malayo, sa lapit ay malapit, sa puld ay mapula, sa puti ay maputi, atbp.

VIII.—Ang m@a ugat na nagbabadya ng ané man at sakd angkapdn ng ma ay nagiging pangdiwa na
nagkakahulugan ng karamihan, hal.: sa langaw ay malangaw, sa lamék ay malamok, sa palay ay mapalay, sa bigas
ay mabigas, atbp.



XVII KABANATA

Pagbabaybay sa mga anyong pangbalak

Guro. ¢Dapat bagang baybaying isdisa at italang buéng budé ang mga pangulong anyong pangbalak?

NacG-aaraL. Oo po, lubhang kinakailangang baybaying isdisa at buéng itakda ang mga pangulong anyong
pangbalak na um, mag, mang at ma, sapagka’t lalong liliwanag at lalong dadali ang pag-aaral ng sino man sa
Wikang Tagalog, lubha pa’t kung isasagunitang ang pag-aaral ng wikang ité ay bagong bago pa sa mga damdamin
natin. Sinabi kong ang pagtatala rito ng mga pagbabaybdy ay isang paradng ikaliliwanag at ikadadali sa pag-aaral
ng sariling wika, sapagka’t sa biglang tingin ng isdng nag-aaral ay maliwanag na mamamasdén at malilirip ang
iba’t ibang sangkap ng pangwatas gaya ng mda ayos (6 modo), mga panahén (6 tiempo), mga bilang (6 nimero) at
m@a katawan (6 persona), gayon ang iba’t ibang hugis ng mga any6 gaya n§ um, mag, mang at ma na kung di
paggugugulan ng pagwawariwari ay malapit mahulog sa pagkakamali 6 kaya'y sa pagkakalahdklahok 6
pagkakdsamasama.

Narité nga ang mga pagbabaybdy sa um, mag, mang at ma na dapat pamagatang una, ikalawa, ikatlo at ikaapat
na pagbabaybay na nduukol sa bawa't isa.

HUWARAN NG UNANG PAGBABAYBAY

ANYONG “UM”
(UNANG HUGIS)

Avos PANGBADYA Sumulat.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa ¢ marami
Sumusulat ako16l Sumusulat tayo
Sumusulat ka Sumusulat kayé
Sumusulat siya Sumusulat sila

Panahong nakaradn
Sumulat ako Sumulat tayo
Sumulat ka Sumulat kayo
Sumulat siya Sumulat sila

Panahong nakaraan na
UNANG HUGIS

Nakasulat na aké Nakasulat na tayo
Nakasulat ka nall7Zl Nakasulat na kayd
Nakasulat na siya Nakasulat na sila

IKALAWANG HUGIS

Sumulat na aké Sumulat na tayo
Sumulat ka na Sumulat na kayo
Sumulat na siya Sumulat na sila
Panahong haharapin
Susulat aké Susulat tayo
Susulat ka Susulat kayoé
Susulat siya Susulat sila

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Sumulat tayo
Sumulat kall8l Sumulat kayd
Sumulat siya Sumulat sila

AYOS PANGSUKOB
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Panahong kasalukuyan

Kung sumusulat ak6!9! Kung sumusulat tayo

Kung sumusulat ka Kung sumusulat kayo

Kung sumusulat siya Kung sumusulat sila
Panahong nakaradn

Kung sumulat aké{20l Kung sumulat tayo

Kung sumulat ka Kung sumulat kay?d

Kung sumulat siya Kung sumulat sild
Panahong haharapin

Kung susulat ako Kung susulat tayo

Kung susulat ka Kung susulat kayé

Kung susulat siya Kung susulat sila

ANYONG “UM”
(IKALAWANG HUGIS)

Avos PANGBADYA Umibig.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa 6 marami
Umiibig aké Umiibig tayo
Umiibig ka Umiibig kayo
Umiibig siya Umiibig sila
Panahong nakaraan
Umibig aké Umibig tayo
Umibig ka Umibig kay6
Umibig siya Umibig sila

Panahong nakaraan na
UNANG HUGIS

Nakaibig na akd Nakaibig na tayo
Nakaibig ka na Nakaibig na kayd
Nakaibig na siyd =~ Nakaibig na sila

IKALAWANG HUGIS

Umibig na ako Umibig na tayo

Umibig ka na Umibig na kayo

Umibig na siya Umibig na sila
Panahong haharapin

fibig aké fibig tayo

fibig ka fibig kayo

fibig siya fibig sila

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Umibig tayo

Umibig ka Umibig kay6
Umibig siya Umibig sila
AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan
Kung umiibig aké Kung umiibig tayo
Kung umiibig ka  Kung umiibig kay6
Kung umiibig siyda Kung umiibig sila
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Panahong nakaraan
Kung umibig aké  Kung umibig tayo
Kung umibig ka Kung umibig kayé
Kung umibig siyda Kung umibig sila

Panahong haharapin
Kung iibig akoé Kung iibig tayo
Kung iibig ka Kung iibig kayo

Kung iibig siya Kung iibig sila
HUWARAN NG IKALAWANG PAGBABAYBAY
ANYONG “MAG”

Avos PANGBADYA Maglaro.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawéa ¢ marami
Naglalar6 aké Naglalaré tayo
Naglalaré ka Naglalar6 kayd
Naglalaré siya Naglalar6 sila

Panahong nakaraan
Naglar6 akoé Naglaré tayo
Naglar6 ka Naglar6 kayé
Naglaré siya Naglaro¢ sila

Panahong nakaraan na
UNANG HUGIS

Nakapaglaro na aké Nakapaglaré na tayo
Nakapaglaro6 ka na Nakapaglar6 na kayo
Nakapaglaro na siydA Nakapaglaro na sila

IKALAWANG HUGIS

Naglar6 na aké Naglar6 na tayo
Naglar6 ka na Naglar6 na kayé
Naglar6 na siya Naglar6 na sila
Panahong haharapin
Maglalaro aké Maglalaroé tayo
Maglalaro ka Maglalaro kayo
Maglalaro6 siya Maglalard sila

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Maglaro tayo
Maglaro ka Maglaro kayé
Maglaro siya Maglaro sila

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan
Kung naglalar6é aké  Kung naglalaré tayo

Kung naglalar6 ka Kung naglalar6 kay6
Kung naglalaré siyda Kung naglalar6 sila

Panahong nakaradn
Kung naglaré aké Kung naglaré tayo
Kung naglaré ka Kung naglaré kayd

Kung naglaré siya Kung naglaro6 sila



Panahong haharapin

Kung maglalar6é aké Kung maglalaré6 tayo
Kung maglalaré6 ka Kung maglalaré kayo
Kung maglalaro6 siyd Kung maglalaro sila

HUWARAN NG IKATLONG PAGBABAYBAY

ANYONG “MANG”

Ayos PANGBADYA Mangisda.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa
Nangingisda ako
Nangingisda ka
Nangingisda siya

Bilang na dalawa ¢ marami
Nangingisda tayo
Nangingisda kayo
Nangingisda sila

Panahong nakaraan

Nangisda aké
Nangisda ka
Nangisda siya

Nangisda tayo
Nangisda kayo
Nangisda sila

Panahong nakaraan na
UNANG HUGIS

Nakapangisda na aké
Nakapangisda ka na
Nakapangisda na siya

Nakapangisda na tayo
Nakapangisda na kayo
Nakapangisda na sila

IKALAWANG HUGIS

Nangisda na aké
Nangisda ka na
Nangisda na siya

Nangisda na tayo
Nangisda na kayé
Nangisda na sila

Panahong haharapin

Mangingisda ako
Mangingisda ka
Mangingisda siya

Mangingisda tayo
Mang@ingisda kayo
Mangingisda sila

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Mangisda ka
Mangisda siya

Mangisda tayo
Mangisda kayo
Mangisda sila

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan

Kung nangingisda aké
Kung nangingisda ka
Kung nangingisda siya

Kung nangingisda tayo
Kung nangingisda kayé
Kung nangingisda sila

Panahong nakaraan

Kung nangisda ako
Kung nangisda ka
Kung nangisda siya

Kung nangisda tayo
Kung nangisda kayé
Kung nangisda sila

Panahong haharapin

Kung mangingisda akd
Kung mangingisda ka

Kung mangingisda tayo
Kung mangingisda kayo

Kung mangingisda siydA Kung mangingisda sild



HUWARAN NG IKAPAT NA PAGBABAYBAY

ANYONG “MA”

Avos PANGBADYA Matulog.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa ¢ marami
Natutulog aké Nangatutulog tayo
Natutulog ka Nangatutulog kayd
Natutulog siya Nangatutulog sila

Panahong nakaraan
Natulog aké Nangatulog tayo
Natulog ka Nangatulog kay6
Natulog siya Nangatulog sild

Panahong nakaraan na
UNANG HUGIS

Nakatulog na aké Nangakatulog na tayo
Nakatulog ka na Nangakatulog na kayo
Nakatulog na siya Nangakatulog na sila

IKALAWANG HUGIS

Natulog na ako Nangatulog na tayo
Natulog ka na Nangatulog na kayd
Natulog na siya Nangatulog na sila
Panahong haharapin
Matutulog aké Mangatutulog tayo
Matutulog ka Mangatutulog kayo
Matutulog siya Mangatutulog sila

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Mangatulog tayo
Matulog ka Mangatulog kayé
Matulog siya Mangatulog sila

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan

Kung natutulog aké  Kung nangatutulog tayo
Kung natutulog ka Kung nangatutulog kayo
Kung natutulog siyd Kung nangatutulog sila

Panahong nakaradn

Kung natulog aké Kung nangatulog tayo
Kung natulog ka Kung nangatulog kayo
Kung natulog siya Kung nangatulog sila

Panahong haharapin

Kung matutulog aké Kung mangatutulog tayo
Kung matutulog ka Kung mangatutulog kayoé
Kung matutulog siyd Kung mangatutulog sila



TALABABAAN
16] Dapat mabatid na ang m@a katawang it ay na sa pangtukoy, at dapat ding matantd na ang mga nasabing katawan
ay madaring mapauna 6 mapahuli sa pangwatas, liban lamang sa pang-utos na laging ipinagpapahuli.

17] Sa ikalawang katawang it6, ang na ay ndhuhuli sa ka, baga ma’t madari ring iund dito, at kung magkaganité’y ang
kad ay dapat gawing ikaw, sa makatuwid ay nakasulat na ikaw.

18] Gaya na ng ndasabi, itdng pang-utos ay waldng unang katawan, sapagka’t hindi mangyayaring ang isdng nag-uutos
ay mag-utos sa kanyang sarili.

19] Sa panahoéng it6, ay madari ring gamitin ang pag, pagkd, kapdg at kapagkd, sa lugdl ng kung, (gaya na ng
ipinaliwanag) baga ma't it6’y siyang angkap na angkéap at malimit gamitin.

20] Dito sa panah6ng nakaraan at gayon sa haharapin ng ayos pangsukob ay madaring lagyan sa huli n§ sana 6 disin,
gaya nang ipinatalastés.
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XVIII KABANATA

Pagbabaybay sa mga anyong pangtiyak

Guro. ¢Kailangan din kayang baybayin buéng bué ang mga pangulong anyong pangtiyak?

Nac-aarar. Kailangan din po, at hindi lamang ang mga pangtiyak na in, i at an kundi pati ang mga katugma ng
m@a anyong um, mag, mang at ma, ay dapat ding baybaying isaisa, upang ganadp na maékilala ang mga galaw 6
pagkakabagobago ng ating mga pangwatas, sapagka’t ang pagbabaybdy sa mga anyong pangtiyak ay isang paraan
ng maliwanag na pagsasalaysay at madaling pag-daral, bukéd pa ang mga kagalingang matatamé kung
isasagunitdng ang m@a pangtiyak na pangwatas ay siyang malimit gamitin sa Wikang Tagalog kay sa m@a
pangwatas na di dumadaliri 6 tumitiydk ng ané mang bagay 6 pangalan.

Marapat ngéang italatag na buéng buo ang pagbabaybdy sa m@ga anyéng pangtiydk gaya ng ginagawa sa mga
pangbalak, at unahin nating baybayin ang tatlong pangulong anyong in, i at an na nduukol sa um at mag at isunéd
natin dito ang ipag, pag-an at pag-in, (kung ité’y dapat baybayin) na nauukol din sa mag, saka ang pag-in, ipang at
pang-an na nauukol sa mang at kdhulihuliha'y ang ika at ka-an na nahihinggil naméan sa ma.

HUWARAN SA UNANG PANGTIYAK NG “UM”

ANYONG “IN”

Ayos PANGBADYA Sulatin.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisd Bilang na dalawa ¢ marami
Sinusulat ko it62U Sinusulat namin 6 natin it6
Sinusulat mo ité Sinusulat ninyé ité
Sinusulat niya it6 Sinusulat nild ité

Panahong nakaradn
Sinulat ko it6 Sinulat namin 6 natin ito
Sinulat mo ité Sinulat niny¢ ité
Sinulat niy4 it Sinulat nila it6

Panahong nakaraan na

Sinulat ko na it6 Sinulat na namin 6 natin ité

Sinulat mo na it Sinulat na niny¢ it

Sinulat na niy4a it6 Sinulat na nila ité
Panahong kararaan

Késusulat ko pa ité Késusulat pa namin 6 natin ito

Kéasusulat mo pa itd Késusulat pa niny¢ ité

Késusulat pa niya ité Késusulat pa nila it
Panahong haharapin

Susulatin ko it Susulatin namin 6 natin it6

Susulatin mo ité Susulatin ninyé ité

Susulatin niya it6 Susulatin nild ité

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Sulatin namin 6 natin ito
Sulatin mo ité Sulatin ninyé ité
Sulatin niyé ité Sulatin nila it6

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan

Kung sinusulat ko it Kung sinusulat namin 6 natin ité
Kung sinusulat mo it6  Kung sinusulat niny6 ité
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Kung sinusulat niya it6 Kung sinusulat nild ité

Panahong nakaraan

Kung sinulat ko ité Kung sinulat namin 6 natin it6
Kung sinulat mo it Kung sinulat niny¢ ité
Kung sinulat niyd it Kung sinulat nild it6

Panahong haharapin

Kung susulatin ko it Kung susulatin namin 6 natin ité
Kung susulatin mo it6  Kung susulatin niny6 ité
Kung susulatin niyé it6 Kung susulatin nild it6[221

HUWARAN SA IKALAWANG PANGTIYAK NG “UM”

ANYONG “1”

Ayos PANGBADYA Isulat.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na iisa Bilang na dalawa ¢ marami
Isinusulat ko ité Isinusulat namin 6 natin it
Isinusulat mo it6 Isinusulat niny¢ it
Isinusulat niya it Isinusulat nila it

Panahong nakaradn
Isinulat ko it6 Isinulat namin 6 natin ité
Isinulat mo ito Isinulat niny6 ité
Isinulat niya it Isinulat nild ité

Panahong nakaraan na

Isinulat ko na it6 Isinulat na namin 6 natin it6
Isinulat mo na ité Isinulat na niny6 ité
Isinulat na niya ité Isinulat na nila it6é

Panahong haharapint23l

Isusulat ko it6 Isusulat namin 6 natin it6
Isusulat mo ité Isusulat niny¢ ité
Isusulat niya ité Isusulat nilé it

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Isulat namin 6 natin ité
Isulat mo ité Isulat ninyé itd

Isulat niya ité Isulat nila ito

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan

Kung isinusulat ko it Kung isinusulat namin ¢ natin ité
Kung isinusulat mo it6  Kung isinusulat niny¢ ité
Kung isinusulat niyd it6 Kung isinusulat nila it

Panahong nakaraan
Kung isinulat ko it6é Kung isinulat namin 6 natin it6
Kung isinulat mo it6 Kung isinulat niny¢ it
Kung isinulat niya ité Kung isinulat nild it6

Panahong haharapin

Kung isusulat ko ité Kung isusulat namin 6 natin it6
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Kung isusulat mo ité Kung isusulat ninyé ité
Kung isusulat niya it6 Kung isusulat nild ité

HUWARAN SA IKATLONG PANGTIYAK NG “UM”

ANYONG “AN”

Ayos PanGBADYA Sulatan.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa ¢ marami
Sinusulatan ko it6 Sinusulatan namin 6 natin it6
Sinusulatan mo it Sinusulatan ninyé it
Sinusulatan niya it6 Sinusulatan nild ité

Panahong nakaradn
Sinulatan ko it6 Sinulatan namin 6 natin it6
Sinulatan mo ité Sinulatan niny¢ it
Sinulatan niya it6 Sinulatan nild it6

Panahong nakaraan na

Sinulatan ko na it6 Sinulatan na namin 6 natin ité

Sinulatan mo na it Sinulatan na niny9 it6

Sinulatan na niy4 it Sinulatan na nild ité
Panahong haharapin

Susulatan ko it Susulatan namin 6 natin ité

Susulatan mo it Susulatan niny6 it

Susulatan niya it Susulatan nila it

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Sulatan namin 6 natin it
Sulatan mo it6 Sulatan niny6 it6
Sulatan niya it Sulatan nila it6

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan

Kung sinusulatan ko ité Kung sinusulatan namin 6 natin it6
Kung sinusulatan mo it6  Kung sinusulatan niny6 ité
Kung sinusulatan niya it6 Kung sinusulatan nila ité

Panahong nakaraan
Kung sinulatan ko it Kung sinulatan namin 6 natin ité
Kung sinulatan mo ité Kung sinulatan ninyé ité
Kung sinulatan niyd it6 Kung sinulatan nild ité
Panahong haharapin
Kung susulatan ko ité Kung susulatan namin 6 natin it
Kung susulatan mo ité Kung susulatan ninyé it

Kung susulatan niya ité Kung susulatan nila it6

HUWARAN SA UNANG PANGTIYAK NG “MAG” 24

ANYONG “IPAG”

Avos PANGBADYA Ipaglaro.

AYOS PANGHIWATIG
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Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa 6 marami
Ipinaglalaré ko ité Ipinaglalar6é namin 6 natin it6é
Ipinaglalar6 mo it6 Ipinaglalar6 ninyo it6
Ipinaglalaro niya ité Ipinaglalar6 nild it

Panahong nakaraan
Ipinaglaré ko it Ipinaglaré namin 6 natin ité
Ipinaglaré mo ité Ipinaglar6 ninyé ité
Ipinaglaré niya it6 Ipinaglaré nild ité

Panahong nakaraan na

Ipinaglaré ko na it Ipinaglaré na namin 6 natin ité

Ipinaglaré mo na ito Ipinaglar6 na niny6 ito

Ipinaglaré na niya itd Ipinaglar6 na nild ité
Panahong haharapin

Ipaglalaro ko it Ipaglalaro namin 6 natin it

Ipaglalar6 mo it6 Ipaglalaro niny6 ité

Ipaglalaro niya ité Ipaglalaro nila ité

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Ipaglar6 namin 6 natin it
Ipaglar6 mo it6 Ipaglaro6 niny6 it
Ipaglaré niya ité Ipaglar6 nild it6

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan
Kung ipinaglalaré ko it6 Kung ipinaglalaré namin é natin ité
Kung ipinaglalaré mo ité  Kung ipinaglalard niny6 ité
Kung ipinaglalaré niya it6 Kung ipinaglalaro nild ité

Panahong nakaraan
Kung ipinaglaro ko it6 Kung ipinaglar6 namin 6 natin ité
Kung ipinaglar6 mo ité Kung ipinaglaro ninyé ité

Kung ipinaglar6 niya ité Kung ipinaglaroé nila ité

Panahong haharapin
Kung ipaglalaré ko it Kung ipaglalaré namin 6 natin ité
Kung ipaglalar6 mo it6 Kung ipaglalar6 niny¢ ité

Kung ipaglalaré niya it Kung ipaglalaré nilé ité

HUWARAN SA IKALAWANG PANGTIYAK NG “MAG”

ANYONG “PAG-AN”

Avos PANGBADYA Paglaruan.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa ¢ marami
Pinaglalartan ko ité Pinaglalartian namin 6 natin ité
Pinaglalartian mo it Pinaglalartian niny¢ ité
Pinaglalaruan niya ité Pinaglalartan nilé it

Panahong nakaraan
Pinaglaruan ko ité Pinaglartan namin 6 natin ité

Pinaglartan mo it6 Pinaglaruan niny9 it6



Pinaglaruan niya ité Pinaglartan nild ito

Panahong nakaraan na

Pinaglaruan ko na ito Pinaglartan na namin 6 natin ité

Pinaglartan mo na it6 Pinaglaruan na niny9 it6

Pinaglaruan na niya ité Pinaglartan na nild it
Panahong haharapin

Paglalartuan ko it Paglalartan namin 6 natin it6

Paglalaruan mo ité Paglalaruan ninyé ité

Paglalartan niya it6 Paglalartan nila it6

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Paglartan namin 6 natin ité
Paglartian mo ité Paglaruan niny6 ité
Paglaruan niy3 ité Paglaruan nila ité

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan
Kung pinaglalartan ko ité Kung pinaglalartian namin 6 natin it
Kung pinaglalartan mo it6  Kung pinaglalartan niny6 it
Kung pinaglalartan niya it6 Kung pinaglalaruan nild ité

Panahong nakaraan
Kung pinaglaruan ko it Kung pinaglartian namin 6 natin ité
Kung pinaglaruan mo ité Kung pinaglaruan ninyé it

Kung pinaglartan niya ité Kung pinaglartan nilé ité

Panahong haharapin
Kung paglalaruan ko it6 Kung paglalaruan namin 6 natin it6
Kung paglalaruan mo ité Kung paglalaruan ninyé ité

Kung paglalaruan niya it6 Kung paglalaruan nild ité

HUWARAN SA IKATLONG PANGTIYAK NG “MAG”

ANYONG “PAG-IN”

Avos PANGBADYA Paglaruin.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa ¢ marami
Pinaglalaro ko ito Pinaglalar6 namin 6 natin it
Pinaglalaré mo ité Pinaglalard ninyé it
Pinaglalaré niya ito Pinaglalaroé nild ité

Panahong nakaradn
Pinaglaro ko ito Pinaglaro namin 6 natin it
Pinaglaro mo ité Pinaglaro ninyd ité
Pinaglar6 niya it6é Pinaglaro6 nild ito6

Panahong nakaraan na

Pinaglar6 ko na ité Pinaglar6 na namin 6 natin it6
Pinaglaro mo na ité Pinaglaro na ninyé ité
Pinaglaro na niya ité Pinaglaro na nild it
Panahong kararaan
Kapaglalaro ko pa ité Kapaglalaro pa natin 6 namin it6

Kapaglalar6é mo pa it Kapaglalaro6 pa niny¢ it



Kapaglalar6 pa niya ité Kapaglalaro pa nilé ito

Panahong haharapin
Paglalaruin ko ité Paglalaruin namin 6 natin ito
Paglalaruin mo it Paglalaruin niny6 it
Paglalaruin niy4 ité Paglalaruin nild it6

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan
Paglartin namin 6 natin ité
Paglaruin mo ité Paglaruin ninyé ité
Paglartin niya ité Paglaruin nild ité
AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan
Kung pinaglalaré ko ité Kung pinaglalaré natin 6 namin it6
Kung pinaglalaré mo ité6  Kung pinaglalaré ninyo6 ito
Kung pinaglalar6 niya it6 Kung pinaglalar6 nilé it6

Panahong nakaraan
Kung pinaglaroé ko it Kung pinaglar6é namin 6 natin ité
Kung pinaglar6 mo it Kung pinaglaré6 niny0 it

Kung pinaglaro niya it Kung pinaglaroé nild ité

Panahong haharapin

Kung paglalaruin ko ité Kung paglalaruin namin é natin it
Kung paglalartiin mo it6  Kung paglalartin ninyé it6
Kung paglalartin niyd it6 Kung paglalaruin nila ité

HUWARAN SA UNANG PANGTIYAK NG “MANG”

ANYONG “PANG-IN”

Avos PANGBADYA Pangisdain.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa o marami
Pinangingisda ko it Pinangingisda namin 6 natin it6
Pinangingisda mo ito Pinangingisda ninyo ito
Pinangingisda niya ito Pinangingisda nild ité

Panahong nakaraan
Pinangisda ko ito Pinang@isda namin 6 natin ité
Pinangisda mo ité Pinangisda ninyé itd
Pinangisda niya ito Pinangisda nild ité

Panahong nakaradn na

Pinangisda ko na itd Pinangisda na namin 6 natin it6
Pinangisda mo na ité Pinangisda na ninyé ité
Pinangisda na niya it6 Pinangisda na nild it
Panahong kararaan
Kapapangisda ko pa ité Kapapangisda pa natin 6 namin ité
Kapapangisda mo pa it Kapapangisda pa niny0 ito
Kapapangisda pa niya it6 Kapapangisda pa nila it
Panahong haharapin

Pang@ingisdain ko it6 Pan@ingisdain namin 6 natin ité



Pangingisdain mo ité Pang@ingisdain ninyé ité
Pang@ingisdain niya it6 Pang@ingisdain nild it

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan
Pang@isdain namin 6 natin it
Pangisdain mo it6 Pangisdain niny¢ ito
Pangisdain niya ité Pangisdain nila it

AYOS PANGSUKOB
Panahong kasalukuyan
Kung pinangingisda ko ité Kung pinangingisda namin 6 natin ité
Kung pinangingisda mo it6  Kung pinangingisda ninyé it6
Kung pinangingisda niya ité Kung pinangingisda nila ité
Panahong nakaraan

Kung pinangisda ko ité Kung pinangisda namin 6 natin ité
Kung pinangisda mo it6 Kung pinangisda niny6 it
Kung pinangisda niya it Kung pinangisda nild ito6

Panahong haharapin
Kung pangingisdain ko ité Kung pangingisdain namin 6 natin ité
Kung pangingisdain mo it6  Kung pangingisdain niny0 ito
Kung pangingisdain niyd it6 Kung pangingisdain nild it

HUWARAN SA IKALAWANG PANGTIYAK NG “MANG”
ANYONG “IPANG”

Ayos PANGBADYA Ipangisda.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na iisa Bilang na dalawa ¢ marami
Ipinangingisda ko ité Ipinangingisda namin 6 natin it
Ipinangingisda mo ité Ipinangingisda ninyé it
Ipinangingisda niya it Ipinangingisda nila ito

Panahong nakaradn
Ipinangisda ko ité Ipinangisda namin 6 natin ité
Ipinangisda mo it6 Ipinangisda niny¢ it
Ipinan@isda niya it6 Ipinang@isda nila ité

Panahong nakaraan na

Ipinangisda ko na it Ipinangisda na namin 6 natin it

Ipinangisda mo na ité Ipinangisda na ninyo ité

Ipinan@isda na niyé ité Ipinang@isda na nild it6
Panahong haharapin

Ipang@ingisda ko itd Ipan@ingisda namin 6 natin ité

Ipang@ingisda mo it6 Ipang@ingisda ninyo ito

Ipang@ingisda niya it Ipang@ingisda nild ité

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan
Ipan@isda namin 6 natin it
Ipangisda mo it Ipangisda niny6 it
Ipangisda niya ito Ipangisda nila ito



AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan
Kung ipinangingisda ko ité Kung ipinangingisda namin 6 natin ité
Kung ipinangingisda mo it6  Kung ipinangingisda niny6 ité
Kung ipinangingisda niya it6 Kung ipinangingisda nila ito

Panahong nakaradn
Kung ipinangisda ko ito Kung ipinangisda namin 6 natin ité
Kung ipinangisda mo ité Kung ipinangisda niny¢ it
Kung ipinangisda niya ité Kung ipinangisda nila it6

Panahong haharapin
Kung ipangingisda ko ité Kung ipangingisda namin 6 natin ité
Kung ipangingisda mo ité Kung ipangingisda niny¢ ité

Kung ipangingisda niya it6 Kung ipangingisda nild ité
HUWARAN SA IKATLONG PANGTIYAK NG “MANG”
ANYONG “PANG-AN”

Ayos PANGBADYA Pangisdaan.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisd Bilang na dalawa ¢ marami
Pinangingisdaan ko it Pinangingisddan namin 6 natin ité
Pinangingisdaan mo it Pinangingisdaan niny0 it
Pinangingisdaan niya ité Pinangingisdaan nild it6

Panahong nakaraan
Pinangisdaan ko itd Pinangisddan namin 6 natin it6
Pinangisddan mo ité Pinangisddan ninyé ité
Pinangisdédan niya it6 Pinangisdaan nild ité

Panahong nakaraan na

Pinangisdaan ko na it Pinangisddan na namin 6 natin it

Pinangisddan mo na it6 Pinangisddan na niny¢ it6

Pinangisddan na niya ité Pinangisddan na nild it
Panahong haharapin

Pang@ingisdaan ko ito Pang@ingisddan natin 6 namin it

Pangingisdaan mo it Pangingisdaan ninyo it

Pangingisddan niya ito Pang@ingisdaan nila ité

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Pang@isdaan namin 6 natin it
Pangisdaan mo ité Pangisdaan niny¢ ité
Pang@isdaan niya it Pangisdaan nila it

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan

Kung pinangingisdaan ko it6 Kung pinangingisdaan namin 6 natin ité
Kung pinangingisddan mo it6  Kung pinangingisdaan ninyé ité
Kung pinangingisdaan niyd it6 Kung pinangingisdaan nild it6

Panahong nakaraan

Kung pinangisdaan ko ito Kung pinangisddan namin 6 natin it
Kung pinangisdaan mo it Kung pinangisdaan niny¢ ité



Kung pinangisddan niya ito Kung pinangisdaan nilé ité

Panahong haharapin
Kung pangingisdaan ko ité Kung pangingisddaan namin 6 natin it6
Kung pangingisdaan mo it6 Kung pangingisdaan niny6 it

Kung pangingisdaan niyd it Kung pangingisdaan nild it6
HUWARAN SA UNANG PANGTIYAK NG “MA”
ANYONG “IKA”

Ayos PANGBADYA Ikatisod.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa ¢ marami
TIkinatitisod ko it6 Ikinatitisod namin 6 natin ité
Ikinatitisod mo it6 Ikinatitisod niny06 it6
Ikinatitisod niya it Ikinatitisod nild it6é

Panahong nakaraan
Ikinatisod ko it6 Ikinatisod namin 6 natin it
Ikinatisod mo itd Ikinatisod niny¢ it6
Ikinatisod niya ité Ikinatisod nilé it

Panahong nakaradn na

Ikinatisod ko na ito Ikinatisod na namin 6 natin ité

Ikinatisod mo na ité Ikinatisod na niny6 it

Ikinatisod na niya it6 Ikinatisod na nild ité
Panahong haharapin

Ikatitisod ko it Ikatitisod namin 6 natin it

Ikatitisod mo ité Ikatitisod ninyé ité

Ikatitisod niyd it Ikatitisod nild it

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Ikatisod namin 6 natin it
Ikatisod mo ité Ikatisod ninyé ité
Ikatisod niya it Ikatisod nila it

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan
Kung ikinatitisod ko ité Kung ikinatitisod namin 6 natin ité
Kung ikinatitisod mo it6  Kung ikinatitisod niny¢ it6
Kung ikinatitisod niyd ité6 Kung ikinatitisod nila ité

Panahong nakaradn
Kung ikinatisod ko it6 Kung ikinatisod namin 6 natin it
Kung ikinatisod mo it6 Kung ikinatisod ninyé it6

Kung ikinatisod nilé ité Kung ikinatisod nila ité

Panahong haharapin
Kung ikatitisod ko it Kung ikatitisod namin 6 natin it6
Kung ikatitisod mo it Kung ikatitisod niny6 it

Kung ikatitisod niya ité Kung ikatitisod nild it6

HUWARAN SA IKALAWANG PANGTIYAK NG “MA”

ANYONG “KA-AN”



Avyos PANGBADYA Katisuran.

AYOS PANGHIWATIG

Panahong kasalukuyan

Bilang na fisa Bilang na dalawa 6 marami
Kinatitisuran ko it Kinatitisuran namin 6 natin it6
Kinatitisuran mo ité Kinatitisuran ninyé ité
Kinatitisuran niya ito Kinatitisuran nila it

Panahong nakaraan

Kinatisuran ko it Kinatisuran namin 6 natin it6
Kinatisuran mo ité Kinatisuran niny¢ ité
Kinatisuran niya it6 Kinatisuran nila it

Panahong nakaraan na

Kinatisuran ko na it Kinatisuran na namin 6 natin it6

Kinatisuran mo na ité Kinatisuran na ninyé ité

Kinatisuran na niya it6 Kinatisuran na nild it6
Panahong haharapin

Katitisuran ko it Katitisuran namin 6 natin ité

Katitisuran mo ito Katitisuran niny0 ité

Katitisuran niyd it6 Katitisuran nild ité

AYOS PANG-UTOS

Panahong kasalukuyan

Katisuran namin 6 natin it
Katisuran mo it6 Katisuran niny¢ ito
Katisuran niya ité Katisuran nild it6é

AYOS PANGSUKOB

Panahong kasalukuyan
Kung kinatitisuran ko it Kung kinatitisuran namin 6 natin it
Kung kinatitisuran mo it6  Kung kinatitisuran niny¢ ité
Kung kinatitisuran niya it6 Kung kinatitisuran nilé ité

Panahong nakaraan
Kung kinatisuran ko it Kung kinatisuran namin 6 natin it
Kung kinatisuran mo it6 Kung kinatisuran niny0 it6

Kung kinatisuran niyd it6 = Kung kinatisuran nild it6

Panahong haharapin
Kung katitisuran ko it6 Kung katitisuran namin 6 natin ité
Kung katitisuran mo it Kung katitisuran niny0 ito

Kung katitisuran niya ité Kung katitisuran nilé ité



TALABABAAN
21] Inilagdy ang ité upang tumukoy ng bagay na ginagawa, at dapat matant6 na ang mga katawan (6 persona) ay
dapat ilagay sa pang-ari na siyang angkép sa mda pangtiydk na pangwatas.

22] Hindi ko na inilagdy rito ang ikalawang hugis niténg in, sapagka’t hindi lubhang naiiba sa una, liban sa pag-
dangkap niya sa ugat.

23] Dapat alaming sa mga anyong i at an ay walang panahdong kararaan, kundi sa in lamang.

24] Hindi na kailangang itala ang in, 7 at an na mga katugma niténg mag, sapagka’t kaparis din ng sa um. Tanging
babanggitin dito ang mga pangtiydk din nitdbng mag na ipag, pag-an at pag-in (kung ité’y madari).
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XIX KABANATA

Sa mga pangtulong na anyé ng pangwatas

Guro. ¢Alinalin naméan ang m@a anyéng pangtulong ng ating pangwatas?

Nac-aaraL. Napakarami po at nang maékilala ay ndité ang mga anyong pangtulong sa pangbalak: maka, magpa,
pa, magpaka, maki, magkd, maging, magsi, magpati, manghi, magkang at magsa.

G. ¢Ané ang tinatawag na anyong maka?

N. Tindtawag na anyong maka ang pangwatas na may pang-angkap na maka sa salitang ugat, gaya ng
makalakad, makautang, makakain.

G. ¢Ané ang tinatawag na anyong magpa?

N. Tinatawag na anyOng magpa ang pangwatas na may pang-angkap na magpa sa salitang ugat, gaya ng
magpaturo, magpalamig, magpaganda.

G. ¢And ang tindtawag na anyéng pa?

N. Tinatawag na anyong pa ang pangwatas na kinadangkapan nit6, gaya ng patulong, pahilot, patampal.

G. ¢Ané ang tinatawag na anyong magpaka?

N. Tinatawag na anyong magpaka ang pangwatas na kinadangkapan ng anyong it6, gaya ng magpakababa,
magpakabait, magpakarunong.

G. ¢Ano6 ang tindtawag na anyong maki?

N. Tindtawag na anyong maki ang pangwatas na binubud ng salitang ugat at ng pang-angkap na makis, gaya ng
makipanayam, makikastila, makiapdy.

G. ¢And ang tindtawag na anyong magka?

N. Tinatawag na anyong magka ang pangwatas na binubu6 ng ugat at ng pang-angkap na magkd, gaya ng
magkautang, magkasakit, magkdsunog.

G. ¢And naman ang tindtawag na anyong maging?

N. Tindtawag na anydng maging ang pangwatas na kinadangkapan nitd, gaya n§ maging tao, maging hayop,
maging tala.

G. ¢Ano6 namén ang tindtawag na anyoéng magsi?

N. Tinatawag na anyOng magsi ang pangwatas na kinadangkapdan nitd, gaya ng magsipasok, magsitakbo,
magsidalangin.

G. ¢Ané ang tindtawag na anyong magpati?

N. Ang pangwatas na binubu6 ng salitang ugat at ng pang-angkap na magpati, gaya ng magpatiluhod,
magpatirapa, magpathiga.

G. ¢Ané ang tindtawag na anyong manghi?

N. Ang pangwatas na binubu6 ng salitang ugat at ng pang-angkap na manghi, gaya ng manghmguké,
manghmingd, manghmguto.

G. ¢And ang tindtawag na anyéng magkang?

N. Tinatawag na anyong magkang ang pangwatas na may kaangkap ng anyong ité, gaya ng magkanghihirap,
magkangpuputot, magkangiihi.

G. ¢Ané ang tinatawag na anyong magsa?

N. Tindtawag na anyong magsa ang pangwatas na may kaangkap nit6, gaya ng magsakastila, magsailokano,
magsahaponés.

G. ¢Alin naman ang m@a anyéng pangtulong sa pangtiydk na katugma ng mga anyong pangbalak na tinalikdan?

N. Marami rin po, at bawa’t isdng anyong pangbalak ay may katugmang pangtiydk na ang kadalasa’y dalawg,
tatlé at kung minsan pa’y humigit sa bilang na it6. Sapagka’t lubhang malawig na isaisdhin ay hindi na dapat
banggitin dito kundi sa kinattukulan ng bawa't isa.



XX KABANATA

Ukol sa anyéng “MAKA”

Guro. ¢Anod ang tindtawag na anyéng maka?

Nac-aaraL. Tindtawag na anyong maka ang pangwatas na may pang-angkap na makd sa salitang ugat.

G.

¢Ano ang kahulugdn niténg anyong maka?

N. Nauuwli it6 sa dalawang kahulugéan: ang una'y kapangyarihan (6 potencial) gaya ng makalakad, makatakbo,
at ang ikalawd'y kadahilanan (6 causal) gaya ng makabuti, makaginhawa.

G.

¢Paano ang pagbabaybay niténg anyong maka?

N. Gaya rin ng sa mga anyong mag, mang at ma na intulit ang unang dalawang titik ng unang pantig ng ugat sa
m@a panahdng kasalukuyan at haharapin. Baybayin natin ang mga pangwatas na makatakbo at makagaling na ang
una’y nduukol sa kapangyarihan at ang huli'y sa kadahilanan.

Ayos

Pangbadya
Panghiwatig

Pang-utos
Pangsukob

”

”

G.

Panahon

Kasalukuyan
Nakaraan

Nakaraan na

Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Kapangyarihan

Makatakbd
Nakatatakbé
Nakatakbd
Nakatakbé na
Makatatakbd
Makatakbo

Kung nakatatakbd
Kung nakatakbd
Kung makatatakbd

¢And ang dapat matant6 ukol sa pagbabaybdy nitdng maka?

Kadahilanan

Makagaling
Nakagagaling
Nakagaling
Nakagaling na
Makagagaling
Makagaling

Kung nakagagaling
Kung nakagaling
Kung makagagaling

N. Dapat matantd na kung ang pangwatas na binabaybdy ay nagbuhat sa anyong “um” ay dapat isundd sa
ginawang pagbabaybdy sa mJa pangwatas na makatakbo at makagaling, nguni’'t kung sa “mag” ay dapat ding
ibatay sa naturang pagbabaybdy, na ang kaibhén lamang nité ay dinaragdagén pa ng pagi23l sa gitna ng makd at
ng ugat. Dapat ding matantd na ang bagay na ité’y tanging nangyayari sa kapangyarihan at hindi sa kadahilanan.
Baybayin naman natin ang mga pangwatas na makapag-aral at makapagturo na nagbuhat sa mag-aral at magturo.

Ayos

Pangbadya
Panghiwatig

”

Pang-utos
Pangsukob

”

”

G.

Panahon

Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaradn na
Haharapin

Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

ANG KANYANG PANGTIYAK

Kapangyarihan
Makapag-aral Makapagturo
Nakapag-daral Nakapagtuturo
Nakapag-aral Nakapagturo
Nakapag-aral na Nakapagturo na
Makapag-aaral Makapagtuturo
Makapag-aral Makapagturo

Kung nakapag-aaral
Kung nakapag-aral
Kung makapag-aaral

¢Alin ang pangtiyadk ng maka kung nauukol sa kapangyarihan?

Kung nakapagtuturo
Kung nakapagturo
Kung makapagtuturo

N. Kung nauukol sa kapangyarihan, ang pangtiydk ng makd ay ma-in, mai at ma-an, kailan ma’t ang pangwatas
ay nagbuhat sa “um”. Nguni’t dapat mabatid, na, ang in ay indalis sa ma-in at nagiging ma lamang at sa mai at ma-
an ay inaalis din ang naturang in. Kung ang pangwatas ay nagbuhat sa mag, ang ma, mai at ma-an ay dapat
gawing mapag, maipag at mapag-an. Narit6 ang dalawang halimbawa na nauukol sa bawa’t isa.

Pangbadya
Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaraan na
Haharapin
Pang-utos
Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

NAUUKOL SA “UM”

Ma.

Masulat
Nasusulat
Nasulat
Nasulat na
Masusulat
Masulat

Kung nasusulat
Kung nasulat
Kung masusulat

Mali.

Maisulat
Naisusulat
Naisulat
Naisulat na
Maisusulat
Maisulat

Kung naisusulat
Kung naisulat
Kung maisusulat

Ma-an.

Masulatan
Nasusulatan
Nasulatan
Nasulatan na
Masusulatan
Masulatan

Kung nasusulatan
Kung nasulatan
Kung masusulatan
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NAUUKOL SA “MAG”

Mapag. Maipag. Mapag-an.
Pangbadya Mapag-aral Maipag-aral Mapag-aralan
Kasalukuyan Napag-aaral Naipag-aaral Napag-aaralan
Nakaraan Napag-aral Naipag-aral Napag-aralan
Nakaraan na Napag-aral na Naipag-aral na Napag-aralan na
Haharapin Mapag-aaral Maipag-aaral Mapag-aaralan
Pang-utos Mapag-aral Maipag-aral Mapag-aralan
Kasalukuyan Kung napag-daral Kung naipag-daral Kung napag-aaralan
Nakaraan Kung napag-aral Kung naipag-aral Kung napag-aralan
Haharapin Kung mapag-daral Kung maipag-aaral Kung mapag-aaralan

G. ¢Alin ang pangtiyak ng maka kung nauukol sa kadahilanan?

N. Kung nduukol sa kadahilanan, ang pangtiyak ng makd ay ika kung tumutukoy sa pangwatas na nagbuhat sa
um, at ikapag kung tumutukoy naman sa pangwatas na nanggaling sa mag. Dapat mabatid na, maging ang ika at
maging ang ikapag ay dapat singitan n§ in sa gitna ng k at a sa mJa panahdéng kasalukuyan at mga nakaraan.
Naérit6 ang halimbawa ng isa’t isa.

Ayos. Panahon. Ika. Ikapag.
Pangbadya Ikagaling Ikapagsaing
Panghiwatig Kasalukuyan Ikinagagaling Ikinapagsasaing

” Nakaraan Ikinagaling Ikinapagsaing

” Nakaradn na Ikinagaling na Ikinapagsaing na

” Haharapin Ikagagaling Ikapagsasaing
Pang-utos Ikagaling Ikapagsaing
Pangsukob Kasalukuyan Kung ikinagagaling Kung ikinapagsasaing

” Nakaraan Kung ikinagaling Kung ikinapagsaing

” Haharapin Kung ikagagaling Kung ikapagsasaing

KAGAMITAN NG NATURANG ANYO

G. ¢Alin ang kdgamitan ng anyéng maka?

N. Itébng maka baga ma’t nabibilang sa mga anyong pangtulong ay isa rin sa malimit gamitin sa ating
mayamang salitd. Nait6 ang mga sinisundd na tuntunin ng sa kanyd'y paggamit:

[.—Gindgamit ang maka sa mJa pangwatas na nagbabadya ng kalayaang makagawa ng an6 mang kilos sa
sariling katawdn, hal.: makabasa, makasulat, makakain, makaihi, makatakbé, makalakad, makapasok, makalabas,
makaligo, makalangody, makagawa, makadipa, makatulog, atbp.

II.—Ang mga salitang ugat na tumutukoy sa kaisipan at sa damdamin n§ tao ay nagagawa ring pangwatas dito
sa maka at kung magkaganité’y nagbabadya ng mdga kilos 6 gawaing pagkakataon 6 hindi indasahang mangyari,
hal.: sa alala ay makaalala, sa gunita ay makagunitd, sa isip ay makaisip, sa damdam ay makaramdam, sa dama ay
makadamad, sa hipo ay makahipo, sa kita ay makakita, sa masid ay makamasid, sa tingin ay makatingin, sa dinig ay
makarinig, sa amdy ay makaamay, atbp.

III.—Kung ang isang pangwatas ay nagkakahulugdn n§ ané mang bagay na binabalak gawin, ang ugat na yad'’y
magagawa ring pangwatas dito sa makd na ang kahuluga'y kung makakayang ganapin ang naturang balak, hal.:
Mangingisda aké kung makakapangisda, susulat siya kung makasusulat, papasok aké kung makapapasok, atbp.

IV.—Gindgamit din ang makd sa mga pangwatas na nagbabadya n§ kasiraang hindi sinasadya na ibinunga ng
m@a katutubong pangyayari. Dapat matanto na ité’y malimit gamitin sa mga panahéng nakaraan, hal.: ang hangin
ay siyang nakagibd ng m@a bahay, ang apoy ay siyang nakatupok ng tahanan, ang /inddl ay siyang nakaguho ng
simbahan, ang bahé ay siyang nakasira ng mga halaman, atbp.

V.—Nagagawa ring pangwatas dito sa maka ang mJa ugat na nagbabadya ng lumbéay 6 saya ng sino man, at ang
m@a pangwatas na ité’y nagkakahulugan ng an6é mang pangyayari na siyang lumilikha ng gayéng kalumbayan 6
kasayahan, hal.: sa iyak ay makaiyak, sa lumbay ay makalumbay, sa lungkét ay makalungkét, sa luha ay makaluha,
sa saya ay makasay4, sa aliw ay makaaliw, sa tawa ay makatawa, atbp. Dapat lamang mabatid, na, ang mga
pangwatas na ité’y napakalimit gamitin sa panahéng nakaraan.

VI.—Ang mda salitdng ugat na nagbabadya ng kagalingan 6 kasamaan ng ané mang bagay ay nagagawa ring
pangwatas dito sa makd na nagkakahulugan ng isdng bagay na siyang lumilikhd ng nasabing kagalingan 6
kasamaan, hal.: sa buti ay makabuti, sa galing ay makagaling, sa buhay ay makabuhay, sa ginhawa ay
makaginhawa, sa sama ay makasama, sa lala ay makalala, sa sakit ay makasakit, atbp.

VII.—Ang m@a ugdat na nagbabadya ng ané man at ndaangkapan n§ maka ay nagiging salitang pangdiwa (6
sustantivo) na ang kahuluga’y pagkampi 6 pagsapi sa gayod’t ganiténg pangkat, panig, lapian, atbp., hal.: sa bago
ay makabago, sa luma ay makaluma, sa bayan ay makabayan, sa pari ay makapari, sa tao ay makatao, sa hayop ay
makahayop, sa kastila ay makakastila, sa intsik ay makaintsik, atbp.



VIII.—Ang mga ugat na tumutukoy sa iba’t ibang any6 6 kilos ng katawdan ng tao ay naipangwawatas din sa makad
na ang kahulugd'y ang kalabisan 6 kasagwdan ng naturang anyo 0 kilos, hal.: sa dilat ay makadilat, sa ngisi ay
makangisi, sa nganga ay makangangd, sa tingin ay makatingin, atbp.



TALABABAAN

25] Dapat alalahanin na ang pag ay siyang pangtiyak ng mag. Gayon din ang dapat gawin sa ibang anyong pangulo ng
pangwatas.
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XXI KABANATA

Hinggil sa anyong “MAGPA”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyéng magpa?
Nac-aaraL. Tindtawag na magpa ang pangwatas na may pang-angkdp na magpa sa salitang ugat.
G. ¢Paano ang pagbabaybdy sa anyong it6?

N. Madali po: sukat nang maalaman na sa mJa panahéng kasalukuyan at haharapin ay kailangang ulitin 6
dalawahin ang unang dalawang titik ng huling pantig n§ anyéong magpa. Baybayin natin ang mga pangwatas na
magpabasa at magpatanim na nagbuhat sa bumasa at magtanim26l,

Ayos Panahon Bumasa Magtanim
Pangbadya Magpabasa Magpatanim
Panghiwatig Kasalukuyan Nagpapabasa Nagpapatanim

. Nakaraan Nagpabasa Nagpatanim

” Nakaraan na Nagpabasa na Nagpatanim na

” Haharapin Magpapabasa Magpapatanim
Pang-utos Magpabasa Magpatanim
Pangsukob Kasalukuyan Kung nagpapabasa Kung nagpapatanim

” Nakaraan Kung nagpabasa Kung nagpatanim

” Haharapin Kung magpapabasa Kung magpapatanim

ANG KANYANG PANGTIYAK

G. ¢Alin ang pangtiydk nitdng anyéng magpa?

N. Ang pangtiydk ng magpa ay pa lamang. Iténg pa kung tulungan ng mga pangulong anyong pangtiyak ay
nagiging pa-in, ipa at pa-an na siyang m@a pangtiydk ng magpa kung ang pangwatas na ibig baybayin ay nagbuhat
sa um. Kung nagbuhat naman sa mag, ang pangtiyak ng magpa ay papag-in, ipapag at papag-an. Sa pagbabaybay
sa m@a pangtiyak ng naturang magpa ay kunin din nating halimbawa ang dalawang pangwatas na bumasa at
magtanim na babaybaying isaisa 6 hiwdhiwalay.

NAUUKOL SA “UM”

PA-IN IPA PA-AN

Pangbadya Pabasahin Ipabasa Pabasahan

Kasalukuyan Pinababasa Ipinababasa Pinababasahan

Nakaraan Pinabasa Ipinabasa Pinabasahan

Nakaraan na Pinabasa na Ipinabasa na Pinabasahan na

Haharapin Pababasahin Ipababasa Pababasahan

Pang-utos Pabasahin Ipabasa Pabasahan

Kasalukuyan Kung pinababasa  Kung ipinababasa Kung pinababasahan

Nakaraan Kung pinabasa Kung ipinabasa Kung pinabasahan

Haharapin Kung pababasahin Kung ipababasa Kung pababasahan

NAUUKOL SA “MAG”
PAPAG-IN IPAPAG PAPAG-AN

Pangbadya Papagtanimin Ipapagtanim Papagtaniman
Kasalukuyan Pinapagtatanim Ipinapagtatanim Pinapagtataniman
Nakaraan Pinapagtanim Ipinapagtanim Pinapagtaniméan
Nakaradn na Pinapagtanim na Ipinapagtanim na Pinapagtaniman na
Haharapin Papagtatanimin Ipapagtanim Papagtataniman
Pang-utos Papagtanimin Ipapagtanim Papagtaniméan
Kasalukuyan Kung pinapagtatanim Kung ipinapagtatanim Kung pinapagtataniman
Nakaraan Kung pinapagtanim Kung ipinapagtanim Kung pinapagtaniman
Haharapin Kung papagtatanimin Kung ipapagtanim Kung papagtataniman

G. ¢Madari bagang baybayin sa ibé iténg anyong magpa?

N. Ang magpa ay nababaybdy sa ibang paraan kailan ma’t inangkapan ng makad na nauukol sa kapangyarihan,
at kung magkaganité ang magpa ay magiging pagpa. Thalimbawa natin ang ugat na ginhawa at panhik na sang-
ayon dito ay nagiging makapagpaginhawa at makapagpapanhik.

Ayos. Panahon. Ginhawa. Panhik.

Pangbadya Makapagpaginhawa Makapagpapanhik
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Panghiwatig Kasalukuyan Nakapagpapaginhawa Nakapagpapapanhik

” Nakaraan Nakapagpaginhawa Nakapagpapanhik

” Nakaraidn na Nakapagpaginhawa na Nakapagpapanhik na

” Haharapin Makapagpapaginhawa Makapagpapapanhik
Pang-utos Makapagpaginhawa Makapagpapanhik
Pangsukob Kasalukuyan Kung nakapagpapaginhawa Kung nakapagpapapanhik

” Nakaraan Kung nakapagpaginhawa Kung nakapagpapanhik

” Haharapin Kung makapagpapaginhawa Kung makapagpapapanhik

KAGAMITAN NG NASABING ANYO

G. ¢Sadnsaan gindgamit ang anyong magpa?

N. Ang talagang katuturdn niténg magpa kung nadangkap sa salitang ugat ay ang mag-utos 6 magtulot 6
mamanhik sa kanino man na gawin ang ané mang bagay sang-ayon sa katuturang taglay ng ugat. Gayéon man,
upang matalastds ang iba’t ibang kdgamitan na kanyang sinasaklaw ay naité ang m@a tuntunin ng sa kanya'y
paggamit.

[.—Gindgamit ang magpa sa mga pangwatas na nagbabadya ng pag-iutos ng isang tao sa sino man na gawin
ang inidutos sang-ayon sa kahulugdn ng ugat, hal.: sa gawa ay magpagawa, sa tahl ay magpatahi, sa tinda ay
magpatindd, sa luto ay magpaluto, sa lakad ay magpalakad, sa ligo ay magpaligo, sa basa ay magpabasa, sa sulat
ay magpasulat, sa tanim ay magpatanim, sa langdy ay magpalangoy, atbp.

I1.—Tungkodl sa mga ugat na nagpapahayag ng ané man at magawang pangwatas dito sa any6ng magpa ay
nagbabadyd ng pagkakawang gawa ng isa sa sino man sang-ayon sa kdtuturdn ng ugat, hal.: sa buhay ay
magpabuhay, sa kain ay magpakain, sa iném ay magpaindm, sa tird ay magpatird, sa damit ay magparamit, atbp.

II1.—Hinggil naméan sa m@a ugat na nagsusulit ng mga likds na pangyayari ay nagagawa ring pangwatas sa
magpa, na ang katutura’y lumikha ng ané man sang-ayon sa ugat, na, tanging magagawa ng Dios 6 ng
katalagahdn, hal.: sa kulég ay magpakuldg, sa kidlat ay magpakidlat, sa araw ay magpaaraw, sa ulan ay
magpauldn, sa bagyd ay magpabagyd, sa lindél ay magpalinddl, sa baha ay magpabaha, atbp. Ang gayong paglikha
ay magagawa rin kung minsan ng sino mang tao, hal.: sa alon ay magpaalon, sa hangin ay magpahangin, sa tunég
ay magpatunog, sa ugong ay magpaugong, atbp.

IV.—Kung nadangkapan ng magpa ang mga ugat na nagbabadya ng panahoén ay nagtatagldy ng kahulugang pag-
uutos sa ibda 6 dili kaya’y kusa sa kanyang sarili na magpatird 6 magpabayang abutin ng ané man sang-ayon sa
ugat, hal.: sa gabi ay magpagabi, sa tanghali ay magpatanghali, sa umaga ay magpaumaga, sa hapon ay
magpahapon, sa hating-gabi ay magpahating-gabi, atbp.

V.—Ukol sa iba’t ibdng ugat na nagbabadya n§ ané man ay naipangwawatas din sa magpa, at ang mga it6’y
nagkakahulugan ng tikis 6 kusang paggawa ng sino man sa kanyang sarili sang-ayon sa isinasaysay ng ugat, hal.:
sa ganda ay magpagandd, sa buti ay magpabuti, sa araw ay magpaaraw, sa uldn ay magpaulan, sa lamig ay
magpalamig, sa hangin ay magpahangin, sa anod ay magpaanod, atbp.

VI.—Nagtatagldy ng kahulugan ang mga pangwatas na binaybay sa magpa ng paghingi 6 pagbibigay ng an6 man
sang-ayon sa katuturan ng ugat, hal.: sa limds ay magpalimds, sa buwis ay magpabuwis, sa utang ay magpautang,
sa sangla ay magpasangla, sa tubo ay magpatubo, sa hirdm ay magpahiram, atbp.

VII.—Kung ang anyong magpa ay alisdn ng g at ang natira’y iangkap sa m@a ugat na nagbabadya ng ané man ay
nagtataglay ng kahulugang maparodn sa isang dako 6 podk 6 kaya’'y maparodn sa kanino man 6 saan man 6 kailan
man, hal.: sa ibaba ay mapaibab4, sa itads ay mapaitads, sa sulok ay mapasulok, sa siksik ay mapasiksik, sa iy6 ay
mapaiyd, sa akin ay mapaakin, sa silanganan ay mapasilanganan, sa kalunuran ay mapakalunuran, sa araw ay
mapaaraw, sa gabi ay mapagabi, sa hapon ay mapahapon, atbp.



TALABABAAN

26] Dapat matant6 na sa pangbalak ng anyong ité ay waldng kailangang ang isdng pangwatas ay magbuhat sa um 6 sa
mag. Nguni’'t sa pangtiydk ay kailangang matalastds ang pag na siydng katugma ng mag.
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XXII KABANATA

Tungkol sa anyong “PA”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyéng pa?
Nac-aaraL. Tindtawag na anyong pa ang pangwatas na may pang-angkap na pa sa salitang ugat.
G.

N. Gaya rin ng mga ib4, at ang tanging dapat matant6 ay sa mga panahong kasalukuyan at mga nakaraan ay
dapat iangkap ang na, at kailangang ulitin 6 dalawahin sa m@ga panahdong kasalukuyan at haharapin ang unang
dalawéng titik ng unang pantig ng ugat, 6 kaya'y isinisingit ang sa sa ugat at sa any6 sa madlang panahén ng
pangwatas gaya ng ginagawang maminsanminsan. Thalimbawa natin ang dalawang ugat na diydan at bundok na
kung iayon sa m@a kaparaandng binanggit ay nagiging pangwatas na pariyan at pasabundok.

¢Paano namén ang pagbabaybdy sa anyong it6?

Ayos Panahon Pariyan Pasabundok
Pangbadya Pariyan Pasabunddk
Panghiwatig Kasalukuyan Napaririyanl27l Napasasabundék

” Nakaraan Napariyan Napasabunddk

. Nakaradn na Napariyan na Napasabunddk na

N Haharapin Paririyan Pasasabundoék
Pang-utos Pariyan Pasabundék
Pangsukob Kasalukuyan Kung napaririyan Kung napasasabunddk

. Nakaraan Kung napariydn =~ Kung napasabunddk

9 Haharapin Kung paririyan Kung pasasabunddk

ANG KANYANG PANGTIYAK

G.

N. Ang anyong pa ay siyang anyéng pangbalak at siya ring anyong pangtiyak. Nguni’t sa bagay na it ang pa ay
nagiging pa-in, ipa at pa-an, sapagka’t kailangang tulungan ng mga pangulong anyéng pangtiydk gaya na ng
ginawa sa m@a anyong nakaraan. Dapat namang matalastds na ang ikalawang paraang ginamit sa pangbalak ay
hindi madaring ilagdy sa pangtiydk. Kunin nating halimbawa ang pangwatas na pahalik na binubué ng anyoéng pa
at ng ugat na halik.

¢Alin namén ang pangtiyak niténg pa?

PA-IN IPA PA-AN
Pangbadya Pahalikin Ipahalik Pahalikan
Kasalukuyan Pinahahalik Ipinahahalik Pinahahalikén
Nakaraan Pinahalik Ipinahalik Pinahalikan
Nakaradn na Pinahalik na Ipinahalik na Pinahalikan na
Haharapin Pahahalikin Ipahahalik Pahahalikdn
Pang-utos Pahalikin Ipahalik Pahalikan
Kasalukuyan Kung pinahahalik Kung ipinahahalik Kung pinahahalikdn
Nakaraan Kung pinahalik Kung ipinahalik Kung pinahalikan
Haharapin Kung pahahalikin Kung ipahahalik Kung pahahalikdn

G.

N. Mayrodn po, nguni’t itd’y tanging madaari sa mJa pangwatas na pumarito, pumariyan at pumarodn. Ang mga
pangtiydk na itd’y ang ika na tumutukoy sa kadahilanan (6 causal) at pa-an na bumabanggit sa podk (6 local). Ang
ka-in ay hindl madari, sapagka’t nagtataglay ng ibang kdtuturan. Thalimbawa natin sa pagbabaybay ang pangwatas
na parito sang-ayon sa anyéng pinag-aaralan.

¢Mayroon pa bang ibang pangtiyak ukol sa anyong pa?

Ayos Panahon IKA PA-AN
Pangbadya Tkaparito Parituhan
Panghiwatig Kasalukuyan Ikinaparirito Pinarirituhan

” Nakaraan Ikinaparito Pinarituhan

” Nakaraan na Ikinaparito na Pinarituhan na

” Haharapin Ikaparirito Parirituhan
Pang-utos Ikaparito Parituhan
Pangsukob Kasalukuyan Kung ikinaparirito Kung pinarirituhan

” Nakaraan Kung ikinaparito Kung pinarituhan

. Haharapin Kung ikaparirito Kung parirituhan

KAGAMITAN NG ANYONG NABANGGIT
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G. ¢Saansaan naman gindgamit itébng anyong pa?

N. Iténg pa ay isang anyong malimit gamitin sa Wikang Tagalog. Ang talagang katuturan niya’y ang pag-uutos,
panunuyo, pagpapabaya 6 pagpapahintulot sa kanino man na nauukol sa kanyang sarili sang-ayon sa laman ng
ugat. Nang lalong lumiwanag ay narit6 ang kanydng mga kdgamitan.

I.—Gindgamit ang anyong pa sa mJa pangwatas na nagbabadya ng pag-uutos na humingi ng ané man na
nauukol sa sarili ng sino mang tao, hal.: sa limds ay palimés, sa kupkép ay pakupkdp, sa ampén ay paampoédn, sa
kain ay pakain, sa awa ay paawa, sa kandili ay pakandili, sa tanggdl ay patanggdl, sa sanggalang ay pasanggalang,
sa saklolo ay pasaklolo, atbp.

II.—Gindgamit din ang pa sa m@ga pangwatas na nagsusulit ng pagpapabaya 6 pagpapahintulot na gawin sa
kanino man ang bagay na sinasabi ng ugat, hal.: sa kurét ay pakuroét, sa halik ay pahalik, sa sunddt ay pasundét, sa
hipo ay pahipo, sa kagat ay pakagdt, sa tampal ay patampdl, sa sikad ay pasikad, sa hampds ay pahampads, atbp.

I11.—Ukol sa m@a ugat na nagsusulit ng iba’t ibang kilos 6 galdw ay nagagawa ring pangwatas dito sa pa, at ang
katuturd’y ang anyo6 6 hugis ng ané man sang-ayon sa laman ng ugat, hal.: sa labas ay palabas, sa pasok ay
papasok, sa unti ay paunti, sa laki ay palaki, sa lakas ay palakas, sa hina ay pahina, sa lala ay palala, sa tads ay
pataas, sa baba ay pabab3, sa init ay painit, sa lamig ay palamig, sa hilis ay pahilis, sa lik6 ay paliko, atbp.

IV.—Tungkdl sa mga ugat na nagsasaysay ng dako 6 podk at angkapan ng pa ay nagiging pangwatas din, hal.:
dini, parini; dito, parito; diyan, pariyan; doén, paro6n; atbp.

V.—Kung ang anyong pa ay sugpungan ng sa, gaya na ng nasabi, at sundan ng iba’'t ibang ugat na nagsasaad ng
podk 6 dako ay nagkakahulugdn ng pagparoén sang-ayon sa laméan ng ugat, hal.: sa ilog ay pasailog, sa dagat ay
pasadagat, sa bukid ay pasabukid, sa gubat ay pasagubat, sa ldlawigan ay pasalalawigan, sa Amérika ay pasa
Amérika, sa Hapén ay pasa Hapon, atbp.

VI.—Ang anyong pa ay nagkakahulugan ng magsabi 6 magsaysdy ng ané man sang-ayon sa kinadangkapang
ugat, hal.: sa 0o ay paoo, sa ayaw ay paayaw, sa hindi ay pahindi, sa ind ay paind, atbp.

VII.—Hinggil sa mga ugat na nagbabadya n§ sarisaring kilos 6 any6 ng katawdan na inangkapan ng pa ay
nagpapakilala ng gaydong any6 6 hugis sang-ayon sa katuturan ng ugat, hal.: sa lakad ay palakad, sa takbé ay
patakbd, sa up6 ay paupo, sa hilig ay pahilig, sa tay6 ay patay0, sa tadb ay patadb, sa higa ay pahiga, sa lawit ay
palawit, sa yuko6 ay payukd, sa kuba ay pakuba, atbp.



TALABABAAN

27] Indakala kong hindi tumpék sa m§a anyéng ganité ang pag-tulit ng anyong pa sa mga panahdéng kasalukuyan at
haharapin na ang ginagawa'y napapariyan at papariyan. Kailangang ulitin ang unang pantig ng ugat at hindi ng any6 gaya
ng ginawa sa halimbawa.


https://www.gutenberg.org/cache/epub/45007/pg45007-images.html#Angkla-27

XXIII KABANATA

Ukol sa anyéng “MAGPAKA”

Guro. ¢And ang tindtawag na anyéng magpaka?

Nac-aaraL. Tindtawag na anyong magpaka ang pangwatas na may pang-angkap na magpaka sa salitang ugat.

G.

¢Paano ang paraan ng kanyang pagbabaybay?

N. Gaya rin ng m@a kaparaanang pinairal sa m@ga anyong tinalikdan, at ang dapat lamang matant6 sa anyong ité
ay ang pag-uulit n§ pa sa mga panahong kasalukuyan at haharapin. Sa pagbabaybay ay kuning halimbawa ang
m@a ugat na busdg at hirap na kung maangkapan ng magpaka ay nagiging pangwatas na magpakabusog at
magpakahirap.

Ayos Panahon Busog Hirap
Pangbadya Magpakabuség Magpakahirap
Panghiwatig Kasalukuyan Nagpapakabusog Nagpapakahirap

. Nakaraan Nagpakabusoég Nagpakahirap

. Nakaraan na Nagpakabusdg na Nagpakahirap na

” Haharapin Magpapakabuség Magpapakahirap
Pang-utos Magpakabuség Magpakahirap
Pangsukob Kasalukuyan Kung nagpapakabuség Kung nagpapakahirap

” Nakaraan Kung nagpakabuség Kung nagpakahirap

” Haharapin Kung magpapakabuség Kung magpapakahirap

ANG KANYANG PANGTIYAK

G. ¢Alin ang pangtiydk ng magpaka?

N. Gaya rin ng anyéng magpa na may dalawang kaparaandn: isd’y kung ang pangwatas ay magbuhat sa um at
ang ikalawd’y kung magbuhat sa mag. Ang pangtiyak ng magpaka sa unang paradn ay paka na nagiging paka-in,
ipaka at paka-an dahildn sa tulong ng mga pangulong anyong pangtiyak; sa ikalawa ay pakapag na nagiging
pakapag-in, ipakapag at pakapag-an sang-ayon sa dahilang ndbanggit. Kailangang pag-ukulan ng tig-isdng
halimbawa ang magpakarahan at ang magpakasisi na nagbuhat sa dumahan at magsisi.

NAUUKOL SA “UM”

IPAKA

Ipakarahan
Ipinakararahan
Ipinakarahan
Ipinakarahan na
Ipakararahan
Ipakarahan

Kung ipinakararahan
Kung ipinakarahan
Kung ipakararahan

NAUUKOL SA “MAG”

PAKA-IN
Pangbadya Pakarahanin
Kasalukuyan Pinakararahan
Nakaraan Pinakarahan
Nakaraidn na Pinakarahan na
Haharapin Pakararahanin
Pang-utos Pakarahanin
Kasalukuyan Kung pinakararahan
Nakaraan Kung pinakarahan
Haharapin Kung pakararahanin
PAKAPAG-IN
Pangbadya Pakapagsisihin
Kasalukuyan Pinakapagsisisi
Nakaraan Pinakapagsisi
Nakaradn na Pinakapagsisi na
Haharapin Pakapagsisisihin
Pang-utos Pakapagsisihin
Kasalukuyan Kung pinakapagsisisi
Nakaraan Kung pinakapagsisi
Haharapin

IPAKAPAG

Ipakapagsisi
Ipinakapagsisisi
Ipinakapagsisi
Ipinakapagsisi na
Ipakapagsisisi
Ipakapagsisi

Kung ipinakapagsisisi
Kung ipinakapagsisi

Kung pakapagsisisihin Kung ipakapagsisisi

G. ¢Mayroon pa bang ibang pangtiyak itong magpaka?

PAKA-AN

Pakarahanan
Pinakararahanan
Pinakarahanan
Pinakarahanan na
Pakararahanan
Pakarahanan

Kung pinakararahanan
Kung pinakarahanan
Kung pakararahanan

PAKAPAG-AN

Pakapagsisihan
Pinakapagsisisihan
Pinakapagsisihan
Pinakapagsisihan na
Pakapagsisisihan
Pakapagsisihan

Kung pinakapagsisisihan
Kung pinakapagsisihan
Kung pakapagsisisihan

N. Mayrodn pa po, nguni’t bihirang gamitin sapagka’t kauntl ang mga ugat na nauukol sa kanya. Ang nasabing
pangtiyak ay pagpaka na madaring tulungan lamang ng i at ng an, sa makatuwid ay nagiging ipagpaka at pagpaka-
an. Baybayin natin ang ugat na busog na siyang angkop sa mga pangtiyak na ito.

Ayos

Panahon

IPAGPAKA

PAGKAPA-AN



Pangbadya Ipagpakabusoég Pagpakabusugan
Panghiwatig Kasalukuyan Ipinagpapakabusdg Pinagpapakabusugan

. Nakaraan Ipinagpakabusdg Pinagpakabusugan

. Nakaradn na Ipinagpakabusdg na Pinagpakabusugéan na

” Haharapin Ipagpapakabusog Pagpapakabusugan
Pang-utos Ipagpakabuség Pagpakabusugan
Pangsukob Kasalukuyan Kung ipinagpapakabuség Kung pinagpapakabusugan

. Nakaraan Kung ipinagpakabusoég Kung pinagpakabusugan

” Haharapin Kung ipagpapakabusdg Kung pagpapakabusugan

KAGAMITAN NG NATURANG ANYO

G. ¢Alinalin ang mga kdgamitang saklaw nitong magpaka?

N. Ang kanyang saklaw sa paggamit ay itong m@ga sumuisundd:

I.—Ang any6ng magpaka ay nagagawang pangwatas na ang kahuluga’'y ang paggawa 6 pagtitiis na kusa sa
sariling kalooban ng sino man sang-ayon sa katuturang taglay ng ugat, hal.: magpakabusdg, magpakagutom,
magpakauhaw, magpakabuti, magpakagaling, magpakatapang, magpakalakas, magpakababa, magpakataads,
magpakayaman, magpakahirap, magpakarukha, magpakabuti, magpakamatdy, magpakatiis, atbp. Dapat matanto
na sa mga pangwatas na itd’y nduukol ang m@a pangtiyadk na ipagpaka at pagpaka-an.

I1.—Gindgamit itbng magpaka upang magbigdy ng matinding kahulugén sa an6é mang bagay, kilos 6 galdw sang-
ayon sa laman ng ugat, hal.: magpakaingat, magpakarahan, magpakabait, magpakaisip, magpakahusay,
magpakatuwid, magpakatanda, atbp. Dapat ding matant6, na, dito nduukol ang mga pangtiydk na paka-in, ipaka at
paka-an kung sa um at pakapag-in, ipakapag at pakapag-an kung sa mag.

III.—Kung ulitin 6 dalawahin ang ugat ng m@ga pangwatas na nduukol sa una at ikalawang tuntunin ay lalong
nagbibigdy ng matinding kahulugan, hal.: magpakababababa, magpakabutibuti, magpakahiraphirap,
magpakabusdégbusdg, magpakaisipisip, magpakabaitbait, magpakarahandahan, magpakaingat-ingat, atbp. Dapat
matantong kung ang ugat ay may tatlong pantig ay intulit lamang ang dalawang una, hal.: sa délita ay
magpakadaliddlita, atbp.



XXIV KABANATA

Hinggil sa anyéong “MAKIi”

Guro. ¢Ané ang pinamamagatang anyong maki?
NacG-aarAL. Pinamamagatang anyong maki ang pangwatas na may pang-angkap na maki sa salitang ugat.
G. ¢Paano naman ang kanyang pagbabaybday?

N. Hindi rin naglalay6 sa mga kaparaanang ginamit sa m@ga naund, at ang dapat matant6 rito’y ang pag-aulit sa
ikalawang pantig ng anyong maki sa m@ga panahdng kasalukuyan at haharapin. Gaya na ng m@a nasabi, ang pag ay
dapat alalahanin kailan ma’t ang pangwatas ay nagbuhat sa mag. Sa pagbabaybay ay kuning halimbawa ang mga
ugat na tulog at usap na sang-ayon sa anyong ité ay nagiging pangwatas na makitulog at makipag-usap.

Ayos Panahon Tulog Usap
Pangbadya Makitulog Makipag-usap
Panghiwatig Kasalukuyan Nakikitulog Nakikipag-usap

” Nakaraan Nakitulog Nakipag-usap

” Nakaradn na Nakitulog na Nakipag-usap na

" Haharapin Makikitulog Makikipag-usap
Pang-utos Makitulog Makipag-usap
Pangsukob Kasalukuyan Kung nakikitulog Kung nakikipag-usap

” Nakaraan Kung nakitulog Kung nakipag-usap

” Haharapin Kung makikitulog Kung makikipag-usap

ANG KANYANG PANGTIYAK

G. ¢Alin ang pangtiyadk na natutugma sa maki?

N. Ang katugmang pangtiydk ng anyong ité ay paki. Sa pagtulong ng m@Ja pangulong anyong pangtiyak ay
tinatanggap lamang ang 7 at ang an at ang in ay hindi, kaya’'t nagiging ipaki at paki-an. Narité ang mga
halimbawang ang isa’y nduukol sa um at ang ikalawda’y sa mag.

NAUUKOL SA “UM”

G.

Ayos Panahon IPAKT PAKI-AN
Pangbadya Ipakitulong Pakitulungan
Panghiwatig Kasalukuyan Ipinakikitulong Pinakikitulungan

” Nakaraan Ipinakitulong Pinakitulungan

” Nakaradn na Ipinakitulong na Pinakitulungan na

” Haharapin Ipakikitulong Pakikitulungan
Pang-utos Ipakitulong Pakitulungan
Pangsukob Kasalukuyan Kung ipinakikitulong Kung pinakikitulungan

” Nakaraan Kung ipinakitulong Kung pinakitulungan

” Haharapin Kung ipakikitulong Kung pakikitulungan

NAUUKOL SA “MAG”

Ayos Panahon IPAKIPAG PAKIPAG-AN
Pangbadya Ipakipag-usap Pakipag-usapan
Panghiwatig Kasalukuyan Ipinakikipag-usap Pinakikipag-usapan

” Nakaraan Ipinakipag-usap Pinakipag-usapan

” Nakaraan na Ipinakipag-usap na Pinakipag-usapan na

” Haharapin Ipakikipag-usap Pakikipag-usapan
Pang-utos Ipakipag-usap Pakipag-usapan
Pangsukob Kasalukuyan Kung ipinakikipag-usap Kung pinakikipag-usapan

” Nakaraan Kung ipinakipag-usap Kung pinakipag-usapan

” Haharapin Kung ipakikipag-usap Kung pakikipag-usapan

KAGAMITAN NG NASABING ANYO

¢Alinalin ang m@a kdgamitan ng anyong maki?

N. Ang mga tuntunin niya sa paggamit ay itobng mga sumusundd:

I.—Sa mga pangwatas na nagbabadya ng pakikisama ng isa sa isd, hal.: sa sama ay makisama, sa sakdy ay
makisakdy, sa suno ay makisuno, sa salo ay makisalo, sa sabdy ay makisabay.



I1.—Sa m@a pangwatas na nagbabadyéa n§ pakikiramay ng isé sa ib4, sang-ayon sa laman ng ugat, hal.: sa tuwa
ay makituwa, sa lungkdt ay makilungkot, sa damay ay makiramay, sa pighati ay makipagpighati, sa tangis ay
makitangis, sa luha ay makiluha, atbp.

I11.—Sa m@a pangwatas na nagsusulit ng mga kilos 6 galdw ng kamdy 6 ng bibig ng isé sa isé& alinsunod sa laméan
ng ugat, hal.: sa lar6é ay makipaglard, sa away ay makipag-away, sa bund ay makipagbund, sa usap ay makiusap 6
makipag-usap, sa kamay ay makikamdy 6 makipagkamady, sa yakap ay makiyakap 6 makipagyakap, sa talo ay
makipagtalo, sa panayam ay makipanayam, atbp.

IV.—Naipangwawatas din ang maki na sinugpun@dan ng an 6 han at nagkakahulugdn ng mga gawang kinusa sa
sarili sang-ayon sa ugat, hal.: sa biro ay makipagbirtan, sa sagét ay makipagsagutan, sa salita ay makipagsalitaan,
sa tanim ay makipagtaniman, atbp.

V.—Kung idangkap ang anyong maki sa mga ugat na nagbabadya ng bayan, lahi, ugali, hilig, lagdy, uri, atbp. ay
nagkakdhulugan ng pakikitulad 6 pakikiayos, hal.: makiamerikano, makikastila, makiintsik, makitao, makihayop,
makilalaki, makibabae, makipusa, makiunggdy, makiahas, atbp.

VI.—Kung idangkap ang maki sa mga ugat na nagbabadya ng m@ga karaniwang gamitin sa pamumuhay ng tao ay
nagkakahulugén ng paghingi ng kauntl n§g ané man sang-ayon sa ugat na tagldy, hal.: sa apdy ay makiapoy
(makisindi), sa asin ay makiasin, sa alak ay makialak, sa higop ay makihigop, sa hingi ay makihingi, sa sawsaw ay
makisawsaw, sa nganga ay makinganga, atbp.



XXV KABANATA

Tungkél sa anyéng “MAGKA”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyéng magka?
Nac-aaraL. Tindtawag na anyong magkd ang pangwatas na may pang-angkap na magkd sa salitang ugat.
G. ¢Alin ang dapat késaligdn sa kanyang pagbabaybdy?

N. Dapat niyang késaligan ang hugis 6 paraan sa pagbabaybdy na ginawéa sa anyéng makd, na, ang ikinaiiba
nitd’y walang g at yaé’y mayrodén. Baybayin natin ang mga ugat na sala at utang na nagiging pangwatas kung
maangkapan ng magka.

Ayos Panahon Sala Utang
Pangbadya Magkasala Magkautang
Panghiwatig Kasalukuyan Nagkakasala Nagkakautang

” Nakaraan Nagkasala Nagkautang

” Nakaraan na Nagkasala na Nagkautang na

. Haharapin Magkakasala Magkakautang
Pang-utos Magkasala Magkautang
Pangsukob Kasalukuyan Kung nagkakasala Kung nagkakautang

. Nakaraan Kung nagkasala Kung nagkautang

” Haharapin Kung magkakasala Kung magkakautang

ANG KANYANG PANGTIYAK

G. ¢Alin ang katugmang pangtiydk ng magka?

N. Ang katugma nitd, gaya n§g mga anyong pangbalak na nagpapasimulad sa m ay pagkd. Sa tulong ng mga
pangulong any6ng pangtiyak, itébng pagkd ay nagiging pagka-in, ipagka at pagka-an. Nguni’t hindi tinatanggap
itdng pagka-in kundi ang dalawang nadhuhuli: ang ipagka at pagka-an. Ilagay natin sa pangtiydk ang pangwatas na
magkasala na binaybdy sa pangbalak.

Ayos Panahon IPAGKA PAGKA-AN
Pangbadya Ipagkasala Pagkasalahan
Panghiwatig Kasalukuyan Ipinagkakasala Pinagkakasalahan

. Nakaraan Ipinagkasala Pinagkasalahan

” Nakaradn na Ipinagkasala na Pinagkasalahan na

. Haharapin Ipagkakasala Pagkakasalahan
Pang-utos Ipagkasala Pagkasalahan
Pangsukob Kasalukuyan Kung ipinagkakasala Kung pinagkakasalahan

” Nakaraan Kung ipinagkasala Kung pinagkasalahan

. Haharapin Kung ipagkakasala Kung pagkakasalahan

KAGAMITAN NG ANYONG NABANGGIT

G. ¢Saadnsaan gindgamit ang anyong magka?

N. Ang talagang kahulugan ng magka kung maangkap sa ugat ay magkaroén ng ané man sang-ayon sa ugat na
tagldy. Nang lalong maliwanagan ang bagay na it6 ay kailangang ilagdd ang m@a ganiténg tuntunin:

I.—Ang mga ugat na nauukol sa mga sakit ng katawan ng tao na maangkapan ng magka ay nagkakahulugan ng
pagkakaroon ng ané man na dati’y wala alinsunod sa lamén ng ugat, hal.: sa sakit ay magkasakit, sa sipén ay
magkasipén, sa muta ay magkamuta, sa galis ay magkagalis, sa lagnat ay magkalagnat, sa pigsa ay magkapigs3,
atbp.

II.—Nagkakahulugan din ng pagkakaroén na dati’y wala kung siya’y iangkdp sa mga ugat na tumutukoy sa mga
kapalaran ng tao, hal.: sa palad ay magkapalad, sa anak ay magkaandk, sa pilak ay magkapilak, sa lupa ay
magkalupa, sa gintd ay magkagintd, sa bahay ay magkabahay, sa tungkdl ay magkatungkdl, atbp.

II1.—Gayon ding kahulugdn ang matatamo kung angkdp sa mga ugat na bumabanggit sa sarisaring sangkap 6
pag-aari ng tao 6 sa ané mang bagay, hal.: sa tubig ay magkatubig, sa apoy ay magkaapdy, sa kahoy ay
magkakahoy, sa langis ay magkalangis, sa tabo ay magkatabo, sa bunga ay magkabunga, sa hayop ay
magkahayop, atbp.

IV.—Ang m@a ugat na nauukol sa iba’t ibdng kasakunaang nangyayari sa bayan 6 sa mga tao ay magagawa ring
pangwatas sa magkd, na, ang kahuluga’y ang pagkakaroén ng ané man na dati’y wala sang-ayon sa laman ng ugat,
hal.: sa gutom ay magkagutom, sa gulé ay magkaguld, sa bagy6 ay magkabagyo, sa salot ay magkasalot, sa digma
ay magkadigma, sa lindél ay magkalinddl, atbp.



V.—Ang mga ugat namang nagbabadya ng mga kasiradn ng ané man na indulit ang nasabing ugét at angkapan
ng magka ay nagtatagldy ng matinding kahulugén, hal.: magkagibagiba, magkabuwalbuwal, magkaguhoguho,
magkabutdsbutds, magkapunitpunit, magkasirasira, magkawinddngwinddng, magkalansaglansag, atbp.

VI.—Sa m{a pagkakatadng pangyayari ay binabaybdy rin sa anyong magka, hal.: magkatipon, magkasalubong,
magkapanayam, magkatama, magkasama, magkaaway, magkagulo.

VII.—Kung angkapan ng magkad ang ugat at sugpungan ng an é han ay nagkakahulugan din ng mga
pangyayaring hindi kinukusa, hal.: magkatakbuhan, magkasuntukan, magkasikaran, magkahagaran,
magkamatayéan, magkadaganéan, atbp.



XXVI KABANATA
Ukol sa anyéng “MAGING”

Guro. ¢And ang tindtawag na anyéng maging?
Nac-aaraL. Tindtawag na anydng maging ang pangwatas na may pang-angkap na maging sa salitang ugat.
G. ¢Paano ang m@a paraan ng kanyang pagbabaybay?

N. Ang mga kaparaanan ng pagbabaybdy sa maging ay katulad din n§ sa m@a ibang any6. Dapat maalalang sa
mga panahoéng kasalukuyan at haharapin ay kailangang ulitin ang unang dalawéng titik ng huling pantig ng
naturang any6. Thalimbawa natin ang mga ugat na suka at alak na kung angkapan kapwa n§ maging ay nagiging
m@a pangwatas.

Ayos Panahon Suka Alak
Pangbadya Maging sukal28l Maging alak
Panghiwatig Kasalukuyan Nagiging suka Nagiging alak

" Nakaraan Naging suka Naging alak

. Nakaradn na Naging suka na Naging alak na

” Haharapin Magiging suka Magiging alak
Pang-utos Maging suka Maging alak
Pangsukob Kasalukuyan Kung nagiging suka Kung nagiging alak

” Nakaraan Kung naging suka Kung naging alak

9 Haharapin Kung magiging suka Kung magiging alak

G. ¢Alin ang pangtiydk ng anyong maging?

N. Ang katugma niténg anyong ité ay paging. Sa m@a pangulong anyong pangtiyak ay isd lamang ang
tinatanggdap: ang 7 na nagiging ipaging. Baybayin natin dito ang pangwatas na maging suka.

Ayos Panahon IPAGING
Pangbadya Ipaging alak
Panghiwatig Kasalukuyan Ipinagiging alak

" Nakaraan Ipinaging alak

” Nakaradn na Ipinaging alak na
” Haharapin Ipagiging alak

Pang-utos Ipaging alak
Pangsukob Kasalukuyan Kung ipinagiging alak
” Nakaraan Kung ipinaging alak

” Haharapin Kung ipagiging alak

G. ¢May iba pa bagang pangtiyak itong maging?

N. Mayrodn pa po: ang ika na nagsusulit ng dahilan (6 motivo) at pa-in na nagbabadya ng pag-uutos, na kung
iangkap sa paging ay nagiging ikapaging at papaging-in. Baybayin naman natin dito ang pangwatas na maging
alak.

IKAPAGING PAPAGING-IN
Pangbadya Ikapaging alak Papaging alakin
Kasalukuyan Ikinapagiging alak Pinapagiging alak
Nakaraan Ikinapaging alak Pinapaging alak
Nakaraan na Ikinapaging alak na Pinapaging alak na
Haharapin Ikapagiging alak Papagiging alakin
Pang-utos Ikapaging alak Papaging alakin

Kasalukuyan Kung ikinapagiging alak Kung pinapagiging alak
Nakaraan Kung ikinapaging alak Kung pinapaging alak
Haharapin Kung ikapagiging alak Kung papagiging alakin

G. ¢Alin ang kdgamitdn ng anyong maging?

N. Gindgamit siyd sa m@a tuntuning sumuisunod:

I.—Ané mang ugat ay magagawang pangwatas sa maging na ang kahulugd'y ang pagkakabago 6 pagiging ané
man ng§ isdng bagay, hal.: maging suka, maging alak, maging kahoy, maging tao, maging hayop, maging bandl,
maging dukha, maging mandk, atbp.

I1.—Gindgamit din ang maging sa iba’t ibang pangungusap at nagkakaroén naman ng iba’t ibang kahulugan,
hal.: maging akin, maging iy6, maging toto6, maging kabulaanan, ¢magiging ildn? at ib4’t iba pa.
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28] Dapat matant6 na itdbng maging at ang kaniyang saklaw ay sinisingitan ng nga na nagiging mangaging,
nangagiging, at iba pa, kailan ma’t tumutukoy sa bilang na dalawd 6 marami.
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XXVII KABANATA

Hinggil sa anyéng “MAGSI”

Guro. ¢And ang pinamédmagatang anyong magsi?

NacG-aarAL. Pinamamagatang anyong magsi ang pangwatas na may pang-angkap na magsi sa salitang ugat.

G. ¢Alin ang tuntunin ng kanyang pagbabaybay?

N. Ang mga tuntunin niténg magsi ay katulad din n§ sa maging na intulit ang huling pantig ng any6 sa mga
panahdng kasalukuyan at haharapin. Ang dapat lamang maalala sa anyong it6 ay ang pangwatas na nagbuhat sa
um at ang sa mag. Kung nauukol sa una ay magsilamang at sa huli'y magsipag. Baybayin natin ang mga
pangwatas na tumangis at mag-aral sa anyong iténg magsi at magsipag.

Pangbadya
Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaradan na
Haharapin
Pang-utos
Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Nagbuhat sa “UM”

Magsitangis[22l
Nagsisitangis

Nagsitangis

Nagsitangis na
Magsisitangis

Magsitangis

Kung nagsisitangis
Kung nagsitangis
Kung magsisitangis

G. ¢Alin ang pangtiydk ng anyong magsi?

Nagbuhat sa “"MAG”

Magsipag-aral
Nagsisipag-aral
Nagsipag-aral
Nagsipag-aral na
Magsisipag-aral
Magsipag-aral

Kung nagsisipag-aral
Kung nagsipag-aral
Kung magsisipag-aral

N. Ang pangtiydk na nduukol sa kanya'y ang pagsi. It6’y madari lamang tulungan ng mga pangulong anyong 7 at
an na nagiging ipagsi at pagsi-an. Baybayin natin sa m@a naturang pangtiyak ang pangwatas na magsitangis.

Pangbadya
Kasalukuyan
Nakaraan
Nakaradn na
Haharapin
Pang-utos
Kasalukuyan
Nakaraan
Haharapin

Ipagsi
Ipagsitangis

Ipinagsisitangis

Ipinagsitangis

Ipinagsitangis na

Ipagsisitangis
Ipagsitangis

Kung ipinagsisitangis
Kung ipinagsitangis
Kung ipagsisitangis

G. ¢Alin ang talagang kahulugan ng naturang any6?

Pagsi-an

Pagsitan@isan
Pinagsisitangisan
Pinagsitan@isan
Pinagsitangisan na
Pagsisitangisan
Pagsitangisan

Kung pinagsisitangisan
Kung pinagsitangisan
Kung pagsisitangisan

N. Ang tunay na kahulugadn ng magsi ay tumutukoy sa karamihan 6 sa lahat na siydng gumagawa 6 nagtitiis ng
and man sang-ayon sa lamang tagldy ng ugat, hal.: magsitangis, magsitawa, magsigawa, magsilakad, magsitakbo,
magsituldy, magsipanhik, magsipasok, magsisulat, magsibasa, magsilabas, magsipanéod, magsiahon,
magsipagsimba, magsipagluto, magsipagtanim, magsipagpasial, magsipag-aral, magsipagsaing, magsipaglathala,

atbp.
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29] Nangyayari kung minsan na itdng magsr at magsipag ay sinisingitan ng ndga, na, sa madalidng sabi ay nagiging
mangagsi at mangagsipag, gaya ng mangagsitangis at mangagsipag-aral. Ang kahulugan nit6’y hindi lubhang naiiba sa
m@a yaon, baga ma'’t it6’y nagbabadyda ng lalong karamihan.
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XXVIII KABANATA

Tungkél sa anyéng “MAGPATI”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyong magpati?
Nac-aaraL. Tindtawag na anyong magpati ang pangwatas na may pang-angkap na magpati sa salitang ugat.
G. ¢Alin ang m@a panutong sintisundd sa kanyang pagbabaybay?

N. Ang panuto niténg magpati ay dapat isunéd sa magpaka na intulit ang huling pantig sa naturang any6 sa
m@a panahong kasalukuyan at haharapin. Sa pagbabaybay ay ihalimbawa natin ang m{a ugat na /uhod at higd na
kung angkapdn ng magpati ay kapuwa nagiging pangwatas.

Luhod Higa
Pangbadya Magpatiluhod Magpatihiga
Kasalukuyan Nagpapatiluhéd Nagpapatihiga
Nakaraan Nagpatiluh6d Nagpatihiga
Nakaradn na Nagpatiluhdd na Nagpatihiga na
Haharapin Magpapatiluhéd Magpapatihiga
Pang-utos Magpatiluhod Magpatihiga
Kasalukuyan Kung nagpapatiluhdd Kung nagpapatihiga
Nakaraan Kung nagpatiluhéd Kung nagpatihiga
Haharapin Kung magpapatiluhéd Kung magpapatihiga

G. ¢Alin ang katugmang pangtiyak ng magpati?

N. Ang katugma nitd ay pagpati. Tinatanggap niya sa pagtulong ang ika na nagbabadya ng bagay 6 dahildn at
an na nagsusulit naman ng poodk 6 dako; ané pa’t sa katagang sabi ang pangtiydk ng magpati ay ikapagpati at
pagpati-an. Baybayin natin sa dalawang it6 ang pangwatas na magpatiluhod.

IKAPAGPATI PAGPATI-AN
Pangbadya Ikapagpatiluhéd Pagpatiluhurdn
Kasalukuyan Ikinapagpapatiluhéd Pinagpapatiluhuran
Nakaraan Ikinapagpatiluhéd Pinagpatiluhuran
Nakaraan na Ikinapagpatiluhéd na Pinagpatiluhuran na
Haharapin Tkapagpapatiluhéd Pagpapatiluhuran
Pang-utos Ikapagpatiluhod Pagpatiluhuran
Kasalukuyan Kung ikinapagpapatiluh6d Kung pinagpapatiluhuran
Nakaraan Kung ikinapagpatiluhod Kung pinagpatiluhuran
Haharapin Kung ikapagpapatiluhéd Kung pagpapatiluhuran

G. ¢Saan gindgamit ang anydong magpati?

N. Ang mga ugat na nagbabadya ng sarisaring any6 6 kilos ng katawdan na binabaybay sa um 6 sa mag, ay
binabaybdy rin dito sa magpatina ang kahulugan nité’y umayos 6 umany6 sa bigladng gawa 6 kilos ng ané man
sang-ayon sa katuturang tagldy ng ugat, hal.: magpatiluhdd, magpatirapa, magpatihulég, magpatihiga,
magpatisubséb, magpatilagpak, magpatiup6, magpatihapay, magpatidulds, magpatiluklék, atbp.

Kung sa magpati ay alisin ang g, at ang natitirdng mapati ay iangkap sa m@da naturang kilos ng katawan ay
nagkakahulugdn ng gawa, ayos 6 galaw na hindi kinukusa alinsunod sa ugat na tagldy, hal.: mapatiluhdd,
mapatirapa, mapatiup6, mapatisubséb, mapatihiga, mapatihuldg, mapatihapdy, mapatitumba, atbp. Dapat namang
mabatid na kahi’'t walang i ang magpati kundi magpa lamang ay nagtatagldy rin ng gayéng kahulugan kung
iangkap sa m@a nasabing ugat, hal.: mapaluhdd, maparapa, mapaup6, mapasubséb, mapahiga, mapahulog, atbp.



XXIX KABANATA

Ukol sa anyéng “MANGHI”

Guro. ¢And ang tindtawag na anyéng manghi?

Nac-aaraL. Tindtawag na anyong manghi ang pangwatas na may pang-angkap na manghi sa salitang ugat.

G. ¢Nagkakaro6n ba ng mga kabaguhan iténg manghi?

N. Nagkakaroon po kailan ma’t inidangkap sa mga ugat, at ang tuntunin ng kanyadng pagkakabagobago ay
dapat ialinsunod sa anyong mang gaya sa kuko ay manghinguko, sa tingd ay manghininga.

G. ¢Paano ang paraan ng kanyang pagbabaybay?

N. Gaya rin ng m@a natapos ay inuulit ang huling pantig ng any6 sa mga panahéng kasalukuyan at haharapin.
Kunin nating halimbawa ang binanggit na kukd at tinga.

Kuko Tinga
Pangbadya Manghinguko Manghininga
Kasalukuyan Nanghihingukd Nanghihininga
Nakaraan Nanghinguko Nanghininga
Nakaraidn na Nanghingukd na Nanghininga na
Haharapin Manghihinguké Manghihiningd
Pang-utos Manghingukd Manghininga
Kasalukuyan Kung nanghihinguké Kung nanghihininga
Nakaraan Kung nanghingukd Kung nanghininga
Haharapin Kung manghihinguké Kung manghihininga

G. ¢Alin ang pangtiydk ng manghi?

N. Ang katugma nitdng pangtiyadk ay panghi. Tumutukoy dito ang i at ang an na nagiging ipanghi at panghi-an.
Ang any6ng in ay madari ring tumulong kung minsan baga ma’t kaunti ang sakldw niyang mga ugat. Sa
pagbabaybéay niténg pangtiyak ay kunin nating halimbawa ang pangwatas na manghinGuko.

IPANGHI PANGHI-AN PANGHI-IN
Pangbadya Ipanghingukéd Panghingukuhén Panghingukuhin
Kasalukuyan Ipinanghihinguké Pinanghihingukuhén Pinanghihinguké
Nakaraan Ipinanghinguké Pinanghingukuhén Pinanghinguké
Nakaraan na Ipinanghinguké na Pinanghingukuhdén na Pinanghinguké na
Haharapin Ipanghihinguké Panghihingukuhdén Panghihingukuhin
Pang-utos Ipanghinguko Panghingukuhan Panghingukuhin

Kasalukuyan Kung ipinanghihinguké Kung pinanghihingukuhan Kung pinanghihingukd
Nakaraan Kung ipinanghinguké Kung pinanghingukuhan Kung pinanghinguké
Haharapin Kung ipanghihinguké Kung panghihingukuhéan Kung panghihingukuhin

G. ¢Alinalin ang kanyang m@ga kdgamitan?

N. Gindgamit ang manghi sa mga ugat na tumutukoy sa ildng mga dumi ng katawdn ¢ sa ildng mga
hayuphayupan na nagkakahulugan ng paglilinis, hal.: sa kuké ay manghingukd, sa tinga ay manghiningd, sa kuto
ay manghinguto, sa tuma ay manghinuma, sa muta ay manghimuta, sa tutulil39 ay manghinuli, atbp.

Gindgamit din ang manghi sa ildng mga ugat na bumabanggit sa mga bagay na maaaring pulutin, kunin, piliin,
hanapin, atbp., hal.: sa palay ay manghimalay, sa pulot ay manghimulot, sa puti ay manghimuti, sa tabas ay
manghinabas, atbp.

Gindgamit pa rin ang manghi sa ilang ugat na tumutumbdk sa ibd’t ibdng bagay, gaya sa sawa ay manghinawa,
sa sayang ay manghinayang.
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30] Ang ugat na ité’y ndwawald ang unang pantig kung iangkap sa manghi.
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XXX KABANATA

Hinggil sa anyong “MAGKANG”

Guro. ¢And ang tinatawag na anyéng magkang?
Nac-aaraL. Tindtawag na anyong magkdng ang pangwatas na may pang-angkap na magkdng sa salitang ugat.
G. ¢Paano naman ang paraan ng kanyang pagbabaybday?

N. Ang kaibhan niténg magkdng sa ibang mga any0 ay indulit ang unang pantig ng ugat sa lahat ng panahon,
bukéd pa ang pag-tulit sa unang dalawéng titik ng huling pantig ng naturang any6 sa mga panahéng kasalukuyan
at haharapin. Sa pagbabaybdy nité ay kunin nating halimbawa ang mga ugdat na pawis at ihi na kung angkapan ng
magkdng ay nangagiging pangwatas.

Pawis Ihi
Pangbadya Magkangpapawis Magkangiihi
Kasalukuyan Nagkakangpapawis Nagkakangiihi
Nakaraan Nagkangpapawis Nagkangiihl
Nakaraan na Nagkangpapawis na Nagkangiihi na
Haharapin Magkakangpapawis Magkakangiihi
Pang-utos Magkangpapawis Magkangiihi
Kasalukuyan Kung nagkakangpapawis Kung nagkakangiihi
Nakaraan Kung nagkangpapawis Kung nagkangiihi

Haharapin Kung magkakangpapawis Kung magkakangiihi

G. ¢Alin ang katugmang pangtiydk ng magkang?

N. Ang katugma niténg anyong ité ay pagkdng. Ité’y tinutulungan ng 7 at n§ an na nagiging ipagkdng at
pagkang-an. Sa pagbabaybday ay kunin nating halimbawa ang pangwatas na magkangpapawis.

IPAGKANG PAGKANG-AN
Pangbadya Ipagkangpapawis Pagkangpapawisan
Kasalukuyan Ipinagkakangpapawis Pinagkakangpapawisan
Nakaraan Ipinagkangpapawis Pinagkangpapawisan
Nakaradn na Ipinagkangpapawis na Pinagkangpapawisan na
Haharapin Ipagkakangpapawis Pagkakangpapawisan
Pang-utos Ipagkangpapawis Pagkangpapawisan
Kasalukuyan Kung ipinagkakangpapawis Kung pinagkakangpapawisan
Nakaraan Kung ipinagkangpapawis Kung pinagkangpapawisan

Haharapin Kung ipagkakangpapawis Kung pagkakangpapawisan

G. ¢Saan gindgamit ang anyéng magkang?

N. Gindgamit ang magkdng sa mga ugat na tumutukoy sa mga bagay na lumalabas sa katawan ng tao 6 sa mga
anyo0 nité na hindi kinukusa kundi pagkakatadn 6 pagkapilit, hal.: magkangpapawis, magkangluluha,
magkangdudug6, magkangiihi, magkangtatae, magkangtatawa, magkanggagalit, magkanghihiy3,
magkangpuputot, atbp. Bukodd dito ay gindgamit din sa ibang bagay, gaya ng magkangtutuyo, magkanghuhulog,
magkangsasakit, magkanglilihis, magkanghuhubad, magkanglalabis, atbp.



XXXI KABANATA

Tungkol sa anyong “MAGSA”

Guro. ¢Anod ang tindtawag na anyong magsa?

Nac-aaraL. Tindtawag na anydong magsa ang pangwatas na may pang-angkdp na magsa sa salitang ugat.

G. ¢Paano ang kanyang paraan sa pagbabaybay?

N. Gaya rin n§ m@a anyong nagdaén, na intulit ang huling pantig ng anyéng ibig baybayin sa mJa panahéng
kasalukuyan at haharapin. Thalimbawa natin sa pagbabaybdy ang ugat na tagalog na nagiging pangwatas kung

angkapan ng magsa.

Ayos Panahon Tagalog
Pangbadya Magsatagalog
Panghiwatig Kasalukuyan Nagsasatagalog

” Nakaraan Nagsatagalog

” Nakaraidn na Nagsatagalog na

” Haharapin Magsasatagalog
Pang-utos Magsatagalog
Pangsukob Kasalukuyan Kung nagsasatagalog

” Nakaraan Kung nagsatagalog

” Haharapin Kung magsasatagalog

G. ¢Alin ang pangtiydk nitdng magsa?

N. Ang talagang katugma nité’y pagsa sana, nguni’t itd’y hindl angkdp na gamitin. Dapat lamang gamitin ang sa
na tinutulungan ng in at ng 7 na nagiging sa-in at isa. Dapat lamang mabatid na ang m@a pangtiyak na ité’y
tanging magagamit kailan ma’t ang kahulugan ng pangwatas ay nduukol sa pagsasalin ng isdng wika sa isang
kapwa wika. Baybayin natin ang pangwatas na magsakastila.

SA-IN IsA
Pangbadya Sakastilain[31 Isakastila
Kasalukuyan Sinasakastila Isinasakastila
Nakaraan Sinakastila Isinakastila
Nakaraan na Sinakastila na Isinakastila na
Haharapin Sasakastilain Isasakastila
Pang-utos Sakastilain Isakastila
Kasalukuyan Kung sinasakastila Kung isinasakastila
Nakaraan Kung sinakastila Kung isinakastila
Haharapin Kung sasakastilain Kung isasakastila

G. ¢Saan gindgamit itébng anyong magsa?

N. Kung iangkdp sa mga ugat na an6é man ay nagkakahulugdn ng pagparis 6 pagtulad sa mga gawi, kilos, ugali,
pananamit, atbp., hal.: magsaamerikano, magsakastila, magsainglés, magsaintsik, magsabisaya, magsailokano,
magsapusa, magsakahoy, magsabanal, atbp.

Kung iangkdp sa m@a ngalan ng iba’'t ibang wika sa Sangsinukob ay nagkakahulugan namén ng pagsasalin ng
isd sa isd, hal.: magsakastila, magsatagalog, magsainglés, magsabisaya, magsailokano, magsaaleman, magsaintsik,
magsakapangpangan, atbp.
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31] Lalong malimit gamitin sa ganitéong bagay ang in lamang na walang sa, sa makatuwid bagé’y nagiging kastilain,
kinakastila, kakastilain, atbp.
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XXXII KABANATA

Salitang Pangbago (6 Adverbio)

Guro. ¢And ang katuturdn ng salitdng pangbago?

Nac-aaraL. Ang pangbago ay isdng pangkat 6 bahagi ng kaisipan na siyang malimit na isindsama sa pangwatas, 6
sa iba pang pangungusap na saklaw ng kaisipan upang bumago sa kanyang taglay na kahulugan; gaya ng:
lumakad ka ng MARAHAN, bumasa kayo ng MADALI, tumakbd siyd ng MATULIN; m@a pagbabadyang ang m@a
pangbagong marahan, madali, matulin ay siydng bumabago sa m{Ja pangwatas na /umakad, bumasa at tumakbo.

G. ¢Alin pang m@a salita ang madaring samahan ng pangbago?

N. Bukdd pa sa pangwatas ay madari ring sumama ang pangbago sa pangturing (6 adjetivo), sa kapuwa
pangbago at kung minsa’y sa pangdiwa (6 sustantivo); hal.: totoong PANGIT, lubhang MALAYO, labis na KAGANDAHAN.

G. ¢Alin ang kaibhan ng pangbago sa pangturing?

N. Ang pangbago ay naiiba sa pangturing dahil sa itd’y laging kasakasama ng pangdiwa at yad’y kaakibat na
madaléds ng pangwatas. Marami ngang salitdng pangturing ang ginagamit din sa pangbago, nguni’t itd’y
nagkakahulugdn ng mga bagay na hindi tiydk, at laging na sa bilang na {isd, mga bagay 6 dahilang malinaw na
makikilala sa lamén ng pangungusap 6 ng kaisipan. Ang bagay na itd’y lalong maliliwanagan sa pamamagitan ng
isdng halimbawa. Kung sabihing ang TUBIG ay MALINAW, at ifong TAO ay MABUTI ay hindil mapag-dalinlanganang ang
m@a salitdng malinaw at mabuti ay kapuwa pangturing na kinasasamahan ng mga pangdiwang tubig at tao.
Nguni't kung sabihin naméng MANGUSAP kang MALINAW, at SUMULAT siydng MABUTI, ang mdga salita ritong malinaw at
mabuti ay mJa pangbago at hindi mga pangturing, sapagka’t ang kanilang kinasasangkapan ay mga pangwatas na
mangusap at sumulat.

G. ¢May ildng uri ang mga salitang pangbago?

N. May dalawa katulad ng salitang pangturing: dalisay (6 simple) at mayhalo (6 compuesto). Gaya nang
ipinaliwanag, dalisay ay ang ugat na walang sangkap, gaya ng dito, diyan, doon, labis, lubh4, lalo, oo, hindi, totod,
atbp.; at mayhalo ay ang ugat na may sangkap, na ité’y mangyayari sa pag-aangkdp ng ma, gaya ng matulin,
marahan, malinaw, mabuti, masama, madali, malimit, malayo, madalang, marami, atbp.

G. ¢Ang m@a pangbago ay madari rin bang gawing salitdng pangtads (6 superlativo) at pangbawas (6
diminutivo)?

N. Maaari rin po; ang pagbubud sa pangtads ay indulit ang bu6ng salitdng pangbago, gaya ng mabuting mabuti,
masamang masama, malinaw na malinaw, mahusay na mahusay, atbp.; ang sa pangbawas ay intulit lamang ang
unang dalawang pantig ng salitda kung itd’y may tatld, at kung may dalawa ay intiulit namang bu6, gaya ng
maminsanminsan, manakanaka, mamayamayda, mabutibuti, maigiigi, inotinot, untiunti, dahandahan, atbp.

SA IBAT IBANG BAHAGI NG PANGBAGO

G. Hinggil sa iba’t ibang kahulugan nitéong pangbago, ¢sa paano dapat hatiin upang magkabukdédbukod?

N. Dapat bahagiin sa m@a ganiténg kdtawagan: pangbago sa panahon (6 tiempo), sa pook (6 lugar), sa ayos (6
modo), sa sukat (6 cantidad), sa tulad (6 comparacion), sa handy (6 orden), sa pagpapatotoo (6 afirmacién), sa
pagkakaila (6 negacion) at sa dlinlangan (6 duda).

G. ¢Alinalin ang sakldw ng kanikanyang bahagi?

N. Ang m@a pangulong saklaw ng bawa’t kdtawagan ay itong mga sumisunod:

Sa PANAHON, gaya ng ngayon, bukas, kahapon, kamakalawd, kamakailan, kanina, muna, bago, mamaya, saka,
huli, tanghali, maaga, kagabi, tuwi, tuwi na, kailan man, samantala, atbp.

Sa PoOK, gaya ng dito, dini, diydn, doon, malapit, malayo, sadn, sa loob, sa labds, sa harap, sa likod, sa itads, sa
ibabd, sa ibabaw, sa ilalim, sa tapdt, sa gitna, sa siping, sa tabi, sa pag-itan, sa piling, sa kabild, saan man, atbp.

Sa AYOS, gaya ng ganito, ganiri, ganoon 6 gayon, ganyan, gaya, para, mabuti, masamad, tikis, sadyd, kusa,
kaginsdginsa, bigla, agad, kagyat, bukod 6 tangi, akbdy, agapay, sabdy, pagdaka, liban, lamang, bahagy4, halos,
ayon, alinsunod, baligtad, tiwarik, atbp.

Sa SUKAT, gaya ng marami, kaunti, kapatak, karampot, munti, wala, kasiyahan, kaigihan, katamtaman, siyd na,
sukat, lubhéa, atbp.

Sa TULAD gaya ng lalo, higit, labis, kulang, atbp.

Sa HANAY gaya n§ kdundunahan, sunodsundd, kahulithulihan, kdtapustapusan, kdawakdswakasan, atbp.

Sa PAGPAPATOTOO, gaya ng oo, oo ngé, siya ngd, totoo, totoong totoo, gayon 6 gayon din, mandin, kaipala pa, atbp.
Sa PAGKAKAILA, gaya ng hindi 6 di, dili, ni, isd man, hindi rin, huwdg, hinding hindi, kailan man, atbp.

Sa ALINLANGAN, gaya ng marahil, sakali, kung sakali, kung bagd, sakali, disin, diwa, tila, bak4, atbp.

G. ¢Mayroodn bang pangbago na nauukol sa dalawang katawagan?



N. Mayrodén po, nguni't {ilan lamang, gaya ng kailan man na nduukol sa PANAHON at sa PAGKAKAILA, hal.: ngayon at
KAILAN MAN; hindi ko ginagawd KAILAN MAN ang iyong sinasabi.



XXXIII KABANATA

Salitang Pang-ukol (6 Preposicion)

Guro. ¢Anoé ang tindtawag na salitdng pang-ukol?

Nac-aaraL. Tindtawag na pang-ukol ang pangkat 6 bahagi n§ kaisipan na siyang ginagamit sa pagbabadya ng
kaukuldn 6 kapangyarihan ng dalawang pangungusap; hal.: tubig na malinaw; aklat ni Terio; kumot sa Iloko.

G. ¢Marami baga ang m@a salitdng pang-ukol sa ating wika?

N. Sa biglang pagkukuro ay wala isd man sa Wikang Tagalog n§g m@a salitdng pang-ukol, sapagka’t ang mga
nauukol sa kanyé ay gindgamit na sa ibang panig gaya sa pang-anib (6 ligazdn) at sa pang-akbdy (6 articulo).
Gayon man, sapagka’t iténg bahagi ng pang-ukol ay isa sa mahdhalagang pangkat ng kaisipan ay kinakailangang
magkaroon siyd ng mdga salitang dapat gamitin yamang dito’y lalong tumpék ang paggamit. Nait6 ang mga
salitdang pang-ukol sa ating wika: na, ni, kay, ng, para kay, para sa, laban kay, laban sa, sa harap, sa ilalim, sa may,
mulé 6 sapul, dapit 6 dako, hanggan, ayon 6 alinsunod, at bagay sa, 6 tungkol sa.

G. ¢Kailan ginagamit ang bawa't isa?
N. Isdisahin natin ang pagpapaliwanag:

Gindgamit ang na kung pinaglalakip ang dalawang bagay na, ang isa’y nduukol sa isa, hal.: bahay na pawid,
aklat na mapuld, tubig na malinaw. Dapat matantd na itong pang-ukol na na ay inildlagdy na na kailan ma’t ang
unang salita 6 bagay ay nagtatapds sa pangtinig, liban lamang sa n. Kung nagtatapés naman sa tingig (6 vocal),
ang na ay nagiging ng, na isinusugpong sa unang salita, gaya n§: magandang baro, dakilang asal, malaking bahay.
Kung nagtatapos sa n, ang na ay nagiging g lamang na isinusugpéng din sa unang salita, gaya ng: bayang
marangal, kundimang marikit, tugtugang masaya.

Gindgamit ang ni kailan ma’t pinaglalakip ang isdng bagay na ané man sa isdng ngalan n§ tdong kinatukulan 6
nagmamayari, hal.: bahay ni Tasio, alak ni Ayala, aklat ni Huan.

Gindgamit ang kay kailan ma’t pinagsasama ang isdng salitang nagbabadya ng ané mang layon sa ngalan ng
tdong paglalayunan, hal.: tumird kay Luis, dumalaw kay Mariano, tumungo kay Pedro.

Gindgamit ang ng kailan ma’t ibig pagsamahin ang isang bagay 6 kasangkapan sa isang kapwa bagay 6 ngalan
ng katungkulan na siyang kinatiukulan 6 nagmamayari, hal.: haligi ng bahay, tungké ng kalan, bayabas ng tao,
aklat ng abogado, panitik ng manunulat. Kung minsa’y hindi na nildlagyan ng ng, hal.: Panulat-babae, timpalak-
kagandahan, atbp.

Gindgamit ang sa kailan ma’t nais pagsamahin ang isadng salitang nagsusulit ng ané mang layon sa ngalan din ng
an6 mang bagay na pinaglalayunan, hal.: lumangdy sa tubig, sumakay sa bangka, tumungo sa bukid, tumira sa
bunddék. Gindgamit din ang sa kailan ma’t pinaglalakip ang an6é mang bagay sa bayang kanyang pinanggalingan,
hal.: tubig sa Marilaw, tabako sa Kagayan, tao sa Bisaya, kumot sa Iloko, baro sa Kalibo, Birhen sa Mulawin, atbp.
Sa bagay na ité’y madalas din naméng hindi na lagyan ng sa, 6 dili kaya'y sa pamamagitan lamang ng pang-anib (6
ligazo6n), hal.: tubig Marildw, kumot Iloko, tabakong Kagayan, taong Bisaya, barong Kalibo, atbp.

Gindgamit ang para kay kung ibig pagsamahin ang isang bagay 6 ngalang tiydk sa isdng ngalan naman ng tao na
kanyang kinadukulan, hal.: itébng manggd’y para kay Luis, yaéng saging ay pard kay Binong, si Mameng ay pard
kay Huan, si Anong ay pard kay Binay.

Gindgamit namén ang pard sa kailan ma’t pinagsasama ang isdng bagay 6 ngalan sa isdng bagay na kanyang
kinatiukulan, hal.: Ang Pilipinas ay pard sa mga pilipino, ang babae ay pard sa lalaki, ang anak ay pard sa ind, ang
tao ay pard sa bayan, akd'y pard sa iy6, si Huan ay para sa pusa.

Gindgamit din ang /aban kay kailan ma’t nais pagsamahin ang isdng bagay 6 ngalang tiyak sa isang ngalan ng
tdong kinakalaban 6 kakalabanin, hal.: Si Jeffries laban kay Johnson, ang suiso’y /aban kay Raku, si Kulas ay laban
kay Ninoy.

Gindgamit ang /aban sa kailan ma’t pinagsasama ang isdng bagay 6 ngalan sa isdng bagay na kanyang
kinakalaban, hal.: ang pusa’y /aban sa aso, ang ahas ay /aban sa daga, ang tao’y laban sa hayop, si Lucio’y laban sa
tigre, ang Rusia’y laban sa Hapon, ang Espanya'’y laban sa Maruekos.

Ang kdgamitdn n§ iba pang pang-ukol ay di na dapat pagpaliwanagan, sapagka’t hindi lubhang kahirapang
gawin.



XXXIV KABANATA

Salitang Pangbigkis (6 Conjuncion)

Guro. ¢Ané ang salitdng pangbigkis?

Nac-aaraL. Pangbigkis ay isang pangkat 6 bahagi ng kaisipan na siyang gindgamit sa pagbibigkis 6 pagsasama
ng mga pangungusap at ng m@a kaisipan, hal.: Si Lucio AT si Pedro ay kapuwa mabuti; si Lukas ay mayaman,
NGUNI'T maramot; siya’y hindi paroroon, SAPAGKA'T may sakit.

G. Upéang magkabukdédbukdd ang iba’t ibang uri ng mga pangbigkis ¢sa ano ité dapat hatlin?

N. Dapat hatiin sa mJa kdtawagang sumusundd: pangbigkis sa pag-iisa (6 copulativa), sa paghihiwaldy (6
disyuntiva), sa pagsubali (6 adversativa), sa pagtikim (6 condicional), sa pagdadahilan (6 causal), sa pagpapatuloy
(6 continuativa), sa pagpaparis (6 comparativa), sa paglalayon (6 final) at sa pagtatamo (6 ilativa).

PANGBIGKIS SA PAG-IISA

G. ¢Ané ang pangbigkis sa pag-iisd at alin ang kanyang saklaw?

N. Ang salitang gindgamit lamang sa pagsasama n§ isang pangungusap sa kapuwa, 6 kaya'y sa dalawang
kaisipan. Ang kanyang saklaw ay itd: at, sakd, pati, sampud, ni, man.

G. ¢Saan gindgamit ang at?

N. Gindgamit ang at sa mga salitd 6 sa mga kaisipdng nagsasadd ng pagpapatotod, hal.: ang tao AT ang hayop
ay kapuwa kinapal ng Lumikha; si Mariano AT si Antonio ay kapuwa marunong; ang pagmamahdl sa ating wika ay
isang banal na gawa AT ang gumadgamit sa kanya’y maituturing na magiting sa ating bayan.

Pagka marami ang m@a pangungusap 6 kaisipdng nagkakasunédsundd na pagsasamasamahin sa pamamagitan
ng pangbigkis at, ité’y kailangan lamang gamitin sa huling salita 6 kaisipan, hal.: ang mga tao, hayop, langit, lupa
AT halaman ay paraparang nilikhd ng Maykapal, ang pagsusugdl ay siyang nagpapadayukdok, nagpapasira ng puri
AT humihila sa katamaran.

Kung minsa’y ang at ay paulitulit at siydng nagsasama sa dalawa ¢ tatlong salita na bumubu6 ng mga pangkat
na iba’t ib4, at ang pangkat na ité’y hindi kailangang dugtungan ng nasabing at, hal.: ang lalaki AT babae, bata,
binata AT matandd, panginoon AT alila, mayaman AT dukhd ay paraparang tao na may karapatang mabuhay sa balat
ng lupa.

Sa ilang salitang pangdiwa, pangturing 6 pangwatas ay nangyayaring huwdag lagyan sadan man ng§ at, hal.: ang
m@a bahay, simbahan, tuldy, halaman ay pawang nangasira lahat; si Pedro’y mabait, marunong, maganda,
mayaman; sumulong ka, lakad, takbé.

Kung minsan nama’y intulit sa bawa’t salita ang pangbigkis at kahi’'t na yaé’y lubhang marami, hal.: sinigawan
ko sila ng isa at dalawa at tatlé at apat na sigdw at hindi rin mangakarinig.

G. ¢Saan gindgamit ang saka?

N. Ginagamit itong saka sa pagbibigkis din ng m@a salitdng nagbabadya ng pagpapatotod. Kung talagang
pakasusuriin ang talagdng kahulugén ng sakd ay nakdkatumbés ng pa na naghihiwatig n§ pagdaragddag, hal.: ang
pusa, aso, baboy sakd mandk ay pawang mga hayop. Nakdkatumbds din niydng madalds ang pangbigkis at, hal.:
ang pusa, aso, baboy at manodk, atbp. Malimit ding mangyari na ang sak4 ay idinurugténg sa at na ang kahulugd'y
hindi rin nagbabago, hal.: ang pusa, aso, baboy at sakd mandk ay pawang mda hayop. Dapat matanto na ang
kaibhan n§ sak4 sa at ay hindi yaén madaring gamitin sa pagbibigkis ng mga kaisipan (6 oracidn).

G. ¢Saan gindgamit ang pati?

N. Gaya rin ng sakd na ginagamit sa pagsasama ng mdga salitang nagsusulit ng pagpapatotod, baga ma’t ang
pati ay nagkakahulugan ng pagkakdsama at hindi pagdaragddg, hal.: No6'y payapa ang dagat, tahimik ang hangin,
pating ibo’y humuhuni ng budéng lugdd sa himpapawid. Kung ang pati ay hindl pangungunahan ng isdng pangtigil
(6 coma) ay karaniwang pangunahan ng at, hal.: Payapa niyén ang dagat at pating hangi’'y lubhang tahimik. Kung
ang pati ay na sa una ng mga salita ay nakdkatumbas ng pa baga ma'’t itd’y hindi rin lubhang angkdp, hal.: pat/
akd’y kanyéang idinamay; pat/ng sanddk ay iyéng hinihirdm; na, ganité ang mga katumbés na sabihin: aké pa'y
kanyéang idinamay; ang sanddk pa’y iyéng hinihirdm.

G. ¢Saan naman gindgamit ang sampud?

N. Gindgamit itong katulad na katulad ng pati, maging sa una mapalagay at maging sa gitna.

G. ¢Ano ang kdgamitédn ng ni?

N. Gindgamit ang ni sa pagbibigkis ng dalawang salita na nagbabadya ng pagkakaila; at sa bagay na it6 ay
intulit din ang ni, 6 kaya sa una'y gindgamitan ng isang pangbago (6 adverbio) na may kahulugan ding pagkakaila,
hal.: ni aké niikdw ay hindi magtatamé ng kapalaran; hindinagalit ni natuwa ang aking biniro. Sa huling bagay na
itd’y madari ring sundan ng isdng pangbago ang pangbigkis ni na, ang naturang pangbago ay siya ring ginamit sa
una, upang magkarooén ng lalong lakds ang pagtatatuwa, hal.: hindinagalit ni di natuwa ang aking biniro.



G. ¢Alin ang kdgamitdn ng man?

N. Ginagamit ang man gaya rin ng ni sa pagsasama ng dalawang salitdng nagsusulit ng pagtatatuwa, baga ma't
siyd’'y walang totoong lakés na taglay na paris ng ni, hal.: niikaw ni aké ay hindi nagkapalad; ay mésasabi sa man
ng ganité: ikdw ma’t akd ay hindi nagkdpalad.

PANGBIGKIS SA PAGHIHIWALAY

G. ¢And ang pangbigkis sa paghihiwaldy, at alin ang kanyang saklaw?

N. Ang salitang nagbabadya ng pagkakdaiba 6 pagkakahiwaldy 6 pagkakabago ng dalawa 6 maraming bagay,
m@a pagkukuro 6 mga pangalan. Ang sinasaklaw niyd'y ito: 6, o kaya, dili kaya, maging.

G. ¢Saan ginagamit ang o, 0 kaya, dili kaya?

N. Gindgamit ang ¢ sa m{a salitang nagsusulit ng pagkakahiwaldy, hal.: tao 6 hayop, patdy ¢ buhdy, ikaw 6 ako.

Gindgamit din ang 0 sa pagpapaliwanag ng salitdng sinambit na, hal.: si Rizal 6 ang Dakilang Bayani ng mg@a
pilipino ay pinatdy ng kanyang kaaway.

Gindgamit ang o0 kayd kawangki ng J lamang, hal.: tao 0 kayd'y hayop; patdy 6 kayad'y buhay, atbp.

Gindgamit namdan ang dili kaya katulad din ng 6 kay4, hal.: bukas dili kayd'y sa makalawd; sa sdbado dili kaya'y
sa linggd. Dapat matant6 na itd’y hindl malimit gamitin di gaya ng ¢ at o kaya.

G. ¢Saan gindgamit naman ang maging?

N. Gindgamit ang maging sa m{a bagay na ring nasambit, at sa kanyang paggamit ay kailangang ulitin, hal.:
maging ngayoén, maging bukas ay walang kailangan; maging ikdw, maging aké ay iisa rin. Kailangang matant6 na
kung pinag-uulitulit itong maging ay karaniwan nang pag-itanan ng pangbigkis na 9, hal.: maging sa lakad,
maging sa takbé 0 maging sa langody ay wala kang magagawa.

PANGBIGKIS SA PAGSUBALI

G. ¢And ang sinasaysay ng pangbigkis sa pagsubali?

N. Ang salitang nagsasaysay ng ildng paglabag 6 pagsuway ukol sa mga nasabi at sa mga sasabihin.

G. ¢Alinalin ang malimit gamitin?

N. Iténg m@ga sumisundd: nguni, datapuwd 6 dapuwd, subali, baga man, kahi 6 kahiman, bagkus, kundi; hal.:
Ibig ko sanang kumain, nguni’t hindl maari; siya’y mariwasa, datapuwé’t (6 dapuwa’t) maramot; ang mga lihim ng
Kalikasan ay hindl maabétabdt ng isip ng tao, subali’t pinagsusumikapang matarék hanggéang kaubuduburan; baga
ma’t siyd'y dukha ay marangdal namang tao; kahi’t (6 kdhiman) akd’y walang muwang ay nakababatid din ng ildng
karapatang katutubo sa tao; huwdg mong gawin sa ganyang paraan kundisa ganito.

G. ¢Anoéng kaibhéan mayrodn ang kundisa kung di?l32]

N. Hindi dapat ibilang sa iis4 ang dalawang it6, sapagka’t may malaking aguwat ang kahulugan ng isa’t isd. Ang
kundina may isdng pangungusap ay pangbigkis (6 conjuncién) at ang kung di na may dalawang salita ay
pangbago (6 adverbio). Upang maiwasan ang pagkakalahdk 6 pagkakdmali ay dapat matantong ang kung df ay
madaring gawing kung hindina may {isang katuturdn, samantalang ang kundf ay di madaring baguhin 6
dagdagén. Halimbawa: Hindi ikdw ang tindtawag ko kundi (pangbigkis) si Pedro; hindi mo siya aabutan kung di (6
kung hindi) ka magmamadali.

UKOL SA IBANG PANGBIGKIS

G. ¢Ané ang ibinabadya ng pangbigkis sa pagtikim?

N. Nagbabadyéa ng ildng pagtikim (6 condicién) 6 ang nangangailangang maganap ang andé mang pangyayari.

G. ¢Alinalin ang m@a pangbigkis na it6?

N. Ang mga it6: kung, pag, kapag, pagkd, kailan man, yamang 6 yayamang. Halimbawa: kung ibig mong matuto
ay mag-aral ka; kapag ikaw’y natulog ako ay aalis; pagkd akd’y sumusulat ay huwag kang magalaw; makapaglalar6
ka, kailan ma’t natapos mo ang iyong ginagawa; tuwing babasa ka'y babasa rin akd; yamang (6 yayamang) ako'y
sinaklolohan mo, kitd naméa’y pagpapalain.

Dapat mabatid na ang pangbigkis kung ay hindi nagbabadya kung minsan n§ pagtikim kundi ng pag-aalinlangan,
hal.: ¢ kung sino aké? ¢ kung daraw bukas? Dapat ding mabatid na ang mga salitang sa tuwi 6 tuwi na ay katulad
din ng pangbigkis na tuwi.

G. ¢Ané ang pangbigkis sa pagdadahilan?

N. Ang salitang ipinangunguna sa mga kaisipang nagbibigay ng dahilan 6 katuwiran sa ané mang bagay na
sinambit. Ang kanyang saklaw ay itd: sapagkd’t 6 pagka’t, palibhasa; hal.: hindi siyd makapasok, sapagka’t (6
pagkd’t) may sakit; siyd’y marunong ngayon, palibhasa'y pinag-aral siyd ng kanyang magulang.
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G. ¢Ané ang pangbigkis sa pagpapatuloy?

N. Ang salitang gindgamit sa pagpapatuldy 6 pagtulong sa kaisipan, at ité: kung gayon, kaya nga; hal.:
Ipinangangaral ko sa iy0, kung gayon, na huwag mo nang gagawin sa mulimuli; kayd ng4, nang huwéag tayong
madakip ay huwag kang maingay.

G. ¢And ang kahulugan ng pangbigkis sa pagpaparis?

N. Yaodng salitang nagsusulit n§ pagpapara 6 pagtutulad n§ isdng bagay na talinghaga sa isdng kaisipang
talinghaga rin, at ndit6: kung paano, gayon, 6 gayon din, hal.: kung paano ang kadiliman n§ panginorin kung
nagbabalang umulén, ay gayon (6 gayon din) ang kalabuan ng katuwiran sa ibabaw ng lupa.

G. ¢And ang katuturdn ng pangbigkis sa paglalayon?

N. Yaodng salitang inildlagdy sa una ng isdng kaisipan na siyang nag-uulat ng layon 6 nasa ng isa ¢ ildng
kaisipdng nan@gaund, at ndité: updng, nang, pard, hal.: Nagsisikap siya sa paggawa upang mabuhay; nag-daral ang
tao nang dumunong; naghahanap-buhay aké para sa kagalingan mo.

G. ¢And ang kahulugadn namén n§ pangbigkis sa pagtatamo?

N. Ang salitang gindgamit sa pagtatamé 6 pagkakaroon ng isang kabagayan hinggil sa m{a bagay na
naipahiwatig na, at ndité: kung gayon 6 kung magkagayon; hal.: Wala kang puknat sa pagtatapon ng salapi sa mga
bagay na walang kabuluhan, kung gayon (6 magkagayon) ay darating ang araw ng iyéng pagtangis at pagsisisi.



TALABABAAN

32] Sa ikaiilag sa pagkakédmall ng dalawdang it6 ay indakala kong tumpék na ang kundi (pangbigkis) ay isulat lamang
ng ganité ng walang g sa gitna, at ang kung di (pangbago) ay ganité6 naman dapat gawin.
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XXXV KABANATA

Salitang Pangdamdam (6 Interjeccion)

Guro. ¢Ané ang salitang pangdamdam?

NacG-aaraL. Pangdamdam ay siyang kdhulihulihang pangkat 6 bahagi ng kaisipan na siyang gindgamit sa
pagbabadya ng mga sarisaring bagay na nangyayari sa ating damdamin na nililikha n§ ating namamalas, naririnig,
nagugunitd, nararamdamadn, ninanasa 6 iniibig.

G. ¢And ang talagang salitang pangdamdam?

N. Ang ganap na pangdamdam ay mga sigdw 6 hibik na hindi halos mawatasan, sapagka’t ang isdng pagkagulat
6 pagkatakot ay biglaang ibinibigkds sa ating damdamin na waldng ibdng nasang sabihin kundi ang kanyang
namalas 6 nadinig na kagulatgulat 6 katakatakd, kaya’t ang m@ga pangdamdam ay nagkakatulad halos sa mga
gindgamit ng iba’t ibang wika.

G. ¢Alin ang mga pangdamddm na karaniwan sa ating wika?

N. Itéong m@a sumusundd: jAbd/, jah!, joh!, jay!, jbah!, jardy!, jayan!, jhoy!, jaba ko!, jind ko! 6 jnakii!, jsis!,
ipshe!l, jsits!, juy!, iping!, atbp.

Mayroon pang maraming pangdamdam na nagbuhat sa iba’t ibdng pangkat ng kaisipan gaya ng jdali!, jlakad!,
jsulong!, jtabil, jilag!, jsayang!, jnawal, jurong!, jtayo na!, jhalina!, jhilat!, jikaw pald!, jbuti nga!, jbuwisit!,
jsawing palad!, jkahi’'t manawari!, jDios ko! atbp.

Mayroon pa ring pangdamdam sa ating wika na m@da bu6bud nang pangungusap na nagbabadya ng pagtataka 6
panunumpa 6 pagtutungayaw, gaya ng: ;kay daming tao! jkay dunong mo! jkay lakas niya! jsumpa ko! jsaksi ko
ang langit! jsaksi ko ang lupa! jtinamaan ka ng kuldog! jtamaan ka sana ng hangin! jkanin ka ng buwaya! jlamunin
ka ng lupa! atbp.

[lan sa mJa pangdamddam ay karaniwang indulit upang magkaroon ng lalong lakas sa pagsusulit 6
pagdaramdam, gaya ng jsulong sulong!, jlakad lakad!, jtabi tabi!, jhala hala!, jdali dali!, jabd aba!, ;jay, ay! atb.



XXXVI KABANATA
Ukol sa Pagbabawas (6 Sincopa)

Guro. ¢And ang tinatawag na pagbabawas?

Nac-aaraL. Tindtawag na pagbabawas ang salitang binawasan 6 inalisan sa gitna ng ilang titik, 6 pantig kung
minsan, upang magkaroon ng madaling pagbigkdas 6 kaya'y nang lalong gumandd at tumamis ang ating sariling
wika, hal.: sa matuwid ay matwid, sa sakayan ay sakyan, sa atipdn ay aptan, sa buhusan ay busan.

G. ¢Alin ang mga tuntuning sintisundéd ukol dito?
N. Ang mga tuntunin 6 patakaran sa m@a salitaing pagbabawas ay itong mga sumusundd:

Una.—Ang mga salitang may tatld, apat 6 ilan mang pantig (6 silaba) na sa gitna niya’y may magkasiping na uw
ay madaring alisin ang u, at sa ganitd’y ndbabawasan namén n§ isdng pantig ang naturang salita, hal.: sa kapuwa
ay kapwa, sa takuwil ay takwil, sa kaluluwd ay kalulwd, sa biguwasadn ay bigwasdn, sa kaluwalhatian ay
kalwalhatian.

Dapat mabatid na hindl maaaring bawasan ang mga salitang may dalawang pantig, gaya sa halimbawa ng
huwdg, tuwid, duwdg, tuwi, tuwad, tuwd, buwal, buwig, atbp. ay dl magagawang hwdg, twid, dwag, twi, twad, twa,
bwal, bwig.

Ikalawa.—Ang mga salitang may tatld, apat 6 ilan mang pantig na sa gitna nit6’y may magkasiping na iy ay
madaring alisin ang j at sa dahilang it6’y ndababawasan ng isang pantig ang nasabing salita, hal.: sa pasiyd ay
pasya, sa akiyat ay akyat, sa kudiyapi ay kudyapi, sa kabiyawan ay kabyawan, atbp. Dapat ding matant6 na hindi
madaring bawasan ang may dalawang pantig paris sa halimbawa n§ tiydp, tiyak, biyadk, liydg, atbp. ay di
magagawang tyap, tyak, byak, lyag.

Ikatlo.—Ang ildng pangungusap na may apat 6 lima 6 ildn mang pantig na sa gitna nité’y may magkasiping na
tindig (6 vocal) na magkatambal, ang iséd’y madaring alisin, at sa bagay na it6'y ndbabawasan naman siya ng isdng
pantig, hal.: Ikaapat, ikaanim, katotoohanan, atbp. ay ginagawang ikapat, ikanim, katotohanan.

ITkaapat.—Ang mga salitang ugat na ndsusugpungan ng in 6 an ay karaniwang mawala 6 maalis ang huling tingig
ng naturang ugat, hal.: sa gawdin ay gawin, sa basdin ay basin, sa batahin ay bathin, sa sunurin ay sundin, sa
hatiran ay hatdan, sa sakayan ay sakyan, sa bukurin ay bukdin, sa sakitan ay saktdn, atbp.

Ikalima.—Ang ilan sa mda salitdng ugat bukéd sa binabawas 6 indalis ang kanyang huling tingig (6 vocal) ay
nagkakapalitan pa ng m@a pangtinig (6 consonante), hal.: sa atipdn ay aptdn, sa siliran ay sidlan, atbp.

ITkaanim.—Ang ilan sa mga ugat ay ndwawala kung minsan sa gitna ang isang buong pantig (6 silaba), 6 kaya'y
ang dalawdang titik lamang, hal.: sa buhusan ay busan, sa hihipan ay hipan, sa kuhanin ay kunin, sa datingan ay
datnan, sa hintayin ay hintin, atbp.

Ikapito.—Kung minsan, ang salitdng ugat ay hindi ndbabawasan kundi nararagdagan ng ilang titik kailan ma’t
sinusugpungan ng in 6 an, 6 ka-an, hal.: sa tawa ay tawaNAN, sa totoo ay katotoHANAN, atbp. Dapat matalastas na
itdng huling tuntuning ité ay bihibihirang mangyari. At dapat ding matant6 na ang pagbabawas (6 sincopa) ay
tanging magagamit sa m@a salitang pinahihintulutan ng tuntunin at n§g mga karaniwang pagbigkas.



XXXVII KABANATA

Hinggil sa Pangdulo (6 Desinencia)

Guro. ¢And ang tinatawag na pangdulo?

Nac-aaraL. Tindtawag na pangdulo ang andé mang anyo (particula) 6 ilang titik kaya na siyang idinudulo 6
isinusugpong sa mga iba’t ibdng salitd na nagkakarodn namén ng sarisariling kahulugdn sang-ayon sa pangdulong
isinusugpong.

G. ¢Saan magbubuhat ang mga pangdulong it6?

N. Ang Wikang Tagalog baga ma’t mayamang mayaman na sa sarisaring anyo na siyang tumutulong sa ating
m@a salitd ay nangangailangan pa ring humiram sa ibdng wika ng m@a any6 6 pangdulo na hindi matumbaséan sa
ating sariling wika. Ang mga pangdulong ité na nanggaling sa kastila ay kailangan ngang hiramin natin at ipalagay
na parang sariling ari samantalang hindi pa tayo nakakatuklas ng mga anyong maitutumbas sa kaniyd, sapagka’t
malimit gamitin sa ating dila ang mga salitang naturan na nasusugpungan ng sarisaring anyo.

G. ¢Alinalin ang m@a pangdulong dapat tanggapin?

N. Ang mga salitang kinasasangkapdan nité na karaniwang gamitin sa ating wika ay siyang tanging marapat
tanggapin. Nguni’'t kung ang naturang salita ay kinasasangkapan ng mga pangdulong madaring makayuwis 6
mapagkamalan sa ibd, 6 kaya'y may katumbéas 6 madaring tumbasén sa ating wika ng ibang pangungusap ay hindi
kailangang mapalakip sa m@Ja pandulong ating hihiramin na kinaroroonan ng mga salitdng hirdm na ating aariin:

ano gaya ng amérikano, aglipayano, romano.

ino ” pilipino.

ante . komandante, protestante.

ente ” teniente.

ero ” tabakero, bangkero, labandero.
ario ” diksionario, silabario, kalendario.
or ” emperador, doktor, gobernador.
tris ” emperatris, matris.

ia " demokrasia.

ia » pilosopia, anarkia, tranbia.

idad ” unibersidad, elektrisidad.

iké ” elektriko, katoliko, apostoliko.

ika . gramatika, matematika, politikd.
ista ” makinista, aparatista.

ismo " katolisismo, anarkismo, espiritismo.
ado ” komisionado, konsulado, abogado.
apo ” sinematograpo.

ura " agrikultura, agrimensura.[331

G. ¢Ané ang sukat masabi ukol sa m@a pangdulo?

N. Na, ang ilan sa kanyd'y maaaring gamitin ang hugis babae (6 forma femenina), gaya ng sa pilipina,
amerikana, katolika, tabakera, labandera, atbp.
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33] Ang mga pangdulong itd ay sinipi ko kay G. Eusebio Daluz na nagkaroén lamang ng kaunting pagbabago.
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IKATLONG BAHAGI
Paglalakip 6 Sintaxis

I KABANATA

Ang Paglalakip at ang kaniyang saklaw

Guro. ¢And ang katuturdn ng Paglalakip?

Nac-aaraL. Ang bahagi ng Balarila na nagtuturo ng mga kaparaandan ukol sa pagbubud 6 paglalakiplakip ng ilang
salitd sa kapuwa salita sa ikayayaring tumpak ng m@a kaisipan (6 oracion).

G. Ang Paglalakip, ¢sa an6é nababahagi?

N. Nabdabahagi siya sa tindtawag na likds (6 regular) at likh4 (6 figurada).

G. ¢Ané ang paglalakip na likas?

N. Ang mga tuntunin sa paglalagdy ng mJa pangungusap sang-ayon sa katutubong handy ng mga pagkukuro.

G. (At ané ang paglalakip na likha?

N. Ang mga patakarang lumalabag sa paglalakip na likds, na nagbabadya ng m@a kaparaanan sa matuwid na
pagpapalitpalit ng m@a salita upang magkarodén ng lakds at gandd ang mga pangungusap 6 kaisipan.

G. ¢Ilang bagay ang kailangan upang mayari 6 mabu6 ng tumpak ang isdng kaisipan?

N. Tatlé: pagkakaayon (6 concordancia), paghahari (6 régimen) at pagbubud (6 construccién).



II KABANATA

Ukol sa pagkakaayon (6 concordancia)

Guro. ¢And ang tindtawag na pagkakaayon?
Nac-aaraL. Ang pagkakdsalig n§g mga pangungusap sa iba’t ibdng pangkat 6 bahagi ng kaisipan.
G. ¢Paano ang pagkakaayon ng pang-akbdy (6 articulo) sa pangdiwa (6 sustantivo)?

N. Sa Wikang Tagalog, palibhasa ang mdga salita ay walang tagldy na kiyas (6 género) kung sa kanyang sarili
lamang, kaya’'t ang pang-akbday ay walang kailangang gamitin maging sa ngalan 6 bagay na tumutukoy sa lalaki 6
kaya'y sa babae, hal.: SiPedro, si Luisa, ang ama, ang ind, ang pusa, ang aso, atbp. Nguni’'t kung bumabanggit sa
bilang (6 nimero) ay kailangang gamitin ang s/ at ang sa iisa, at sina at ang mga sa dalawa 6 marami, hal.: Si
Lucio, ang bulaklak (kung tumutukoy sa iisa); sind Lucio at Huan, ang mga bulakladk (kung bumabanggit namén sa
dalawa 6 marami).

G. ¢Paano ang pagkakaayon ng pangturing (6 adjetivo) sa pangdiwa (6 sustantivo)?

N. Ang pagkakaayon ng dalawang it6 ay masasabing walang kabuluhén, sapagkéa’t madari sildng pagsamahin
kahi’t na ang isd’y tumutukoy sa lalaki at ang ikalawd'y sa babae, 6 baligtaran, hal.: mabuting améa, mabuting in3,
magandang dalaga, maganddng binata. Kung tumutukoy sa bilang (6 nimero) ay kailangang tantuin kung sa ané
bumabanggit, hal.: malantig na daliri, malinaw na salamin, kung sa iisa; kung sa dalawa 6 marami ay nagiging:
malalantig na daliri, malilinaw na salamin.

G. Sakaling mayroéng dalawa 6 higit na pangdiwa na tumutukoy sa bilang na iisa (6 singular), at ang mga ité’y
isasama sa iisdng pangturing lamang, ¢sa ané it6 dapat ilagdy?

N. Dapat ilagdy sa bilang na dalawa 6 marami (6 plural). Kung ang pangturing na isasama ay mayhalo ay intulit
lamang ang unang dalawang titik ng unang pantig ng ugat, hal.: Si Kulds at si Lucio ay marurunong; ang mangga
at ang santél ay matatamis. Kung pangturing namdang dalisay ay pinangungunahan ng mga, hal.: Si Luisa at si
Maria ay mga pangit; ang aso at pusa ay mga duwdg.

G. ¢Paano naman ang pagkakaayon ng pangtayo (6 pronombre) sa pangdiwa (6 sustantivo)?

N. Kung tungkdl sa kiyas (6 género) ay hindi kailangang mapasama sa alin man, hal.: itd’y lalaki, itd'y babae,
atbp. Kung tungkdl sa bilang ay kailangang ialinsunod sa tumutukoy ng salita, hal.: akd’y tao, itd’y saging, sa {isa;
akd’y m@a tao, itdé’y mga saging, kung sa dalawa 6 marami.

G. ¢Paano ang pagkakaayon ng pangwatas (6 verbo) sa pangdiwa (6 sustantivo)?

N. Ang pangwatas na karaniwan sa Wikang Tagalog ay walang kailangang malakip sa pangdiwa kahi’t na ité’y
nagtatagldy ng ané mang bilang (6 nimero) at katawan (6 persona), hal.: ang ibon ay kumakain, ang mga ibon ay
kumakain; si Pedro ay sumulat, sind Lucio ay sumulat. Nuni’'t may ildng pangwatas na ang karamiha'y
nagbubuhat sa anyéng “ma”, na kailangang isalig kung sa anéng bilang tumutukoy, hal.: ang pusa ay nagising, ang
m@a pusa ay nangagising; ang tao ay natatalisod, ang mga tao ay nangatatalisod. Sa unang halimbawa, ang
pangwatas na nagising ay na sa bilang na iisa (6 singular) na nadayon sa pangdiwang pusa na nasa gayon ding
bilang. Sa ikalawé ang nangagising ay na sa bilang na dalawd 6 marami (6 plural) na nadayon naméan sa mga pusa
na nasa bilang ding dalawa 6 marami.

G. ¢Paano naman ang pagsasama ng pangtayong kinatawan (6 relativo) sa salitang pangdiwang nauuné sa
kanyé (6 antecedente)?

N. Pagsasamabhin sild sa pamamagitan ng bilang (6 nimero), na ang pangtayong kinatawan ay dapat ibatay sa
pangdiwang nduund, hal.: Tinawag ko ang bata, at ito ay lumapit agdd. Ang pangdiwang bata ay na sa bilang na
iisd kaya’t ang pangtayong itd ay na sa gayon ding bilang. Kung sabihin naméng: Tinawag ko ang mga bata, at ang
mga ito'y lumapit agad. Ang salitdng mga bata ay na sa bilang na dalawa 6 marami, kung kaya namdan ang
pangtay6’y inilagdy din sa naturang bilang: mga ito.



IIT KABANATA

Hinggil sa paghahari (6 régimen)

Guro. ¢Ané ang tindtawag na paghahari?

Nac-aaraL. Ang kaukuldn ng ildng pangungusap sa ildn ding pangungusap ng kaisipan.

G. ¢And ang kahulugan ng salitdng naghahari (6 regente) at ng salitang pinaghaharian (6 regido)?

N. Salitdng naghahari ang nangan@ailangan ng isdng pangungusap upang bumud ng kaisipan; salitang
pinaghaharian ang bumubud ng naturang kaisipan na siydng nauukol sa naghahari. Halimbawa: Ang baro ni
Pedro. Baro ay salitang naghahari, sapagka’t siydng nangunguna 6 umdaakbdy sa pangdiwang si Pedro sa
pamamagitan ng pang-ukol (6 preposicion) ni, at si Pedro ay salitang pinaghaharian, sapagka’t nduukol sa
pangdiwang baro.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangdiwa sa kapuwa pangdiwa?

N. Sa pamamagitan ng isang pang-ukol (6 preposicion), hal.: bahay na batd; aklat ni Lucio; lupa ng magsasaka;
si Huan /aban kay Kulas; ang tao’y laban sa hayop; ang buhay ay pard sa bayan; si Maria'y parda kay Mameng.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangdiwa sa pangturing?

N. Sa ibé’t ibang kaparaandn: una, sa pamamagitan ng pang-ukol na, hal.: tubig na malinaw, bahay na malaki;
ikalawa, sa pamamagitan ng pang-anib (6 ligazén) ng, hal.: babaing magand4, lalaking makisig; ikatld, sa
pamamagitan din ng pang-anib g, hal.: bayang marangdl, tapayang munti; at ikaapat, sa pamamagitan ng salitang
ay, hal.: Si Pedro ay masama, si Lucio ay marunong.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangdiwa sa pangwatas?

N. Sa pamamagitan din ng salitang ay, hal.: Si Kulads ay bumabasa; si Lucio ay susulat; ang ibon ay umaawit;
ang daga ay kumakaluskoés; ang bata ay umiyak.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangturing sa pangdiwa?

N. Sapagka’t sa ating wika ay walang kailangang mapauna é mapahuli kaya ang alin man sa dalawang it6, kung
kaya ang paghahari ng pangdiwa sa pangturing ay hindi lubhang nagkakalay6 sa paghahari naman n§ pangturing
sa pangdiwa, at sa katunaya'y binubu6 ité sa pamamagitan din n§ na, ng, g, hal.: marikit na bahay; masarap na
mangga; magandang dalaga; masamang tao; matiising hayop; masintahing magulang. Ang paghahari ng
pangturing sa pangdiwa ay nagaganap din sa pamamagitan ng mga pang-akbay na si at ang, hal.: mabaksik si
Celso, matapang si Yoyong, maasim ang santél, matamis ang mabulo, mapait ang duhat.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangturing sa pangwatas na nasa pangbadya?

N. Natutupad it6 sa iba’t iba ring kaparaanan: Una, sa pamamagitan ng salitang kung, hal.: madali kung
bumasa, maikli kung sumulat, mababa kung humagis; ikalawd, sa pamamagitan ng na, hal.: masipag na mag-aral,
marunong na maglard, madalang na lumakad; ang kadalasdn nitd’y hindi na nilalagyan ng na, gaya ng: masipag
mag-aral, marunong maglaro; ikatld, sa pamamagitan ng ng, hal.: mahabang magsalita, payapang mangusap,
masamang tumakbé; at ikaapat, sa pamamagitan ng g, hal.: matuling lumakad, mahinhing kumilos.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangturing sa pangtayo?

N. Sa pamamagitan ng pang-ukol (6 preposicién) sa, hal.: maganda sa akin, pangit sa iy, maramot sa kanya.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangwatas sa pangdiwa?

N. Lahét halos ng mga pangwatas ay may taglay na isdng pangdiwa (6 sustantivo) 6 pangtayo sa ngalan ng tao
(6 personal). Magaganap ang paghaharing ité kung pangwatas na pangbalak sa m@a paradng sumusundd: una,
kung ang pinaghaharian ay tumutukoy sa ngalan n§ tao ay sa pamamagitan ng kay, hal.: Umiibig siya kay Maria,
paroon ka kay Huan, nakikain siyd kay Lucio; ikalawd, kung tumutukoy sa ngalan ng bagay ay sa pamamagitan
naman ng sa, hal.: tumakbd siya sa bayan, lumayo6 kayé sa sugdl, kumain ka sa handa.

Kung pangwatas na pangtiyak, ang paghahari nité sa pangdiwa ay matutupad sa pamamagitan ng si kailan ma’t
nagbabadya ng ngalan ng tao, hal.: Iibigin niyd si Mameng, tutulungan ko si Karlos, parundn mo si Yoyong. Kung
nagbabadya naméan n§ bagay ay sa pamamagitan ng ang, hal.: pitasin mo ang bulakldk, hinukay niya ang lupa,
papag-aaralin ninyé ang bata.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangwatas sa kapuwa pangwatas?

N. Sa tatlong kaparaandan: ilagdy ang pangwatas na pinaghaharian (regido) sa pangbady4d, 6 sa panghiwatig, 6
sa pangsukob.

G. ¢Kailan inildlagay ang pangwatas sa pangbadya?

N. Ginagandp it6 kailan ma’t ang katuturan ng pangwatas na pinaghaharian ay nduuwi sa nais 6 hangad ng
pangulo (6 sujeto) ng pangwatas na naghahari (6 regente), hal.: Si Lucio ay ibig kumain; ang bata'y ibig maglaré.
Sa mga halimbawang itd, ang mJa pangbadyang kumain at maglaré na siydng m@a pangtungo (6 complemento) ng
kaisipan ay nagsusulit ng nais 6 hangad ni Lucio at n§ bata na siya namang kanyang pangulo (6 sujeto).



May maraming pangwatas, lalong lalo na ang m@a binaybay sa anyong “ma” ay nangangailangang pag-itanan ng
m@a pangbigkis na upang 6 pard 6 nang, hal.: Aké’y umalis updng mangisda; sild’y nakilaban parda magwagi;
kumain nang mabusdg.

G. ¢Kailan inildlagay ang pangwatas sa panghiwatig (6 indicativo)?

N. Inildlagdy dito kailan ma’t nagkakaiba ang mga pangulo (6 sujeto) ng mga pangwatas na naghahari at
pinaghaharian, at nangdngailangang pag-itanan ng pang-ukol na, 6 kaya’'y ng mga pang-anib (6 ligazén) ng, g,
hal.: ang Dios ay nagnanais na bumuti ang tao; ang guro ay nagnanasang dumunong ka; ating sabihing sumulat
siya.

G. ¢Kailan namaén inildlagdy ang pangwatas sa pangsukob?

N. Paris din n§ sa panghiwatig, na, nangyayari kailan ma’t nagkakaiba ang mga pangulo (6 sujeto), baga ma’t
dito’y sa pamamagitan ng kung na siyang tanda sa ating wika ng ganiténg ayos, 6 ng mga pangbago (6 adverbio),
hal.: mag-aaral siyad kung ibig mo; sild’y kakain kailan ma’t sumigdw ka; darating ang iyong anadk kailan ma’t
nais mo.

G. ¢Paano ang paghahari ng pangwatas sa pangbago?

N. Lahat halos n§g mJa pangwatas ay napaghaharidn ng mga pangbago; at ang mga it6’y nduukol sa pangwatas,
gaya rin namdan ng nangyayari sa pangturing at pangdiwa. Ang pangwatas baga ma'’t siyang salitang lubhang
mahalaga sa lahat ng wika ay waldng ibinabadyang ané man kundi ang kanyang nais, ginagawa, dinaramdam
atbp. ng pangulo (6 sujeto) na kanyang kaakbay; at ang pangbago (6 adverbio) ay siydng nagpapaliwanag ng mga
kilos 6 pinangyarihan n§ kdtuturan ng pangwatas sa iba’t ibang bahaging saklaw niy4; at sa pagkaganap ng
paghaharing ité’y kailangang pagitnaan ng na, ng, g, sang-ayon sa dapat kaukuldn at kung minsa’y kahi’t wala
nitd, hal.: akd’y nagising na maaga; si Luis ay bumabasang mabuti; ang bata’y bumahing malakas; ako’y paririto
bukas.



IV KABANATA

Tungkdl sa pagbubué (6 construccion)

Guro. ¢And ang tinatawag na pagbubud?
NacG-aaraL. Ang ayos 6 handy na dapat sundin ukol sa paglalagay ng mga pangungusap sa kaisipan.
G. ¢Paano ang pagbubu6 ng pang-akbay (6 articulo)?

N. Dapat na iundng palagi sa mga pangdiwa, hal.: si Lucio, si Mameng, sind Miling, ang lupa, ang aklat, ang
mga bulakldk.

G. ¢Maadari bagang singitan ng ané mang salita sa gitna ng pang-akbay at pangdiwa?

N. Oo po; madaring isingit ang isdng pangturing (6 adjetivo), hal.: Ang mabuting tao; ang magandang ibon; si
matandang Lucio; si hukom Yusay.

G. ¢Paano ang pagbubud ng pangdiwa (6 sustantivo)?

N. Kung pangtukoy ng pangwatas, ay madaring mapauna 6 mapahuli, hal.: si Kulds ay maglalard, 6 maglalaro si
Kulas. Kung panglayon 6 pangtungo (complemento) ay dapat ilagdy sa huli, hal.: ang ind’y nagméamahadl sa mga
mabatit.

G. ¢Anodng salita ang madaring isingit sa gitna ng pangdiwa at pangwatas?

N. Iba’t ib4 pong m@a salitd, kaya’t nararapat na isaisdhin:

Una.—Maaaring isin@it ang isa pang pangdiwa sa pamamagitan ng may 6 wal4, hal.: isang lalaking may salakot
ay namalas ko; isdng babaing waldng tapis ay tumatakbd.

Ikalawa.—Maaaring isingit ang isang salitang pangturing (6 adjetivo), hal.: ang tdong masamd ay ibig sa sugal,
ang mga dalagang magaganda ay iniibig ng mga binata.

Ikatlo.—Madaring isingit ang isdng pangturing na may akibat 6 kasamang ibang pangdiwa na isdsalig it6 sa
paghahari (6 régimen), hal.: ang tdong mahilig sa sugal ay maghihirap na palagi; ang handiang puné sa mga ulam
at sa mga matamis ay nakalilité sa isang kumakain.

G. ¢Paano ang pagbubué ng m@a pangtayo sa ngalan ng tao (6 personal)?

N. Mangyayaring mapaund 6 mapahuli alinsunod sa maibigan, lamang ay dapat alamin ang kanyang
pagkakabagobago, hal.: akd'y babasa, 6 babasa akd; ikaw ay susulat, 6 susulat ka; sild’y kakain, 6 kakain si/a.
Dapat mabatid na sa ayos pang-utos (6 imperativo) ay dapat ipagpahuli, hal.: Lumakad ka, tumakbé kayd, mag-aral
sila.

G. ¢Paano ang pagbubuo sa mga pangdamdam (6 interjeccion), 6 kaya'y sa mga kaisipang paputol?

N. Dapat na iuna sa pangwatas ang m@a nasabing pangdamdam, 6 mga kaisipang paputél, hal.: Si Miling—,o0h
anong aliw/—ay darating bukas; ang huling palabas—dapat mong isaisip—ay matatapos sa gabing ité.

G. ¢Paano ang pagbubuo sa salitang ay?

N. Binubu6 sa maraming kaparaanan: una, sa pagbubu6 ng dalawang pangdiwa, hal.: Si Mariano ay
manggagawa, si Binong ay manunuldt; ikalawd, sa pagbubu0 ng isdng pangdiwa at isdng pangturing, hal.: ang
santdl ay matamis, ang bulakldk ay maganda; ikatld, sa pagbubud ng isdng pangdiwa at isdng pangwatas, hal.: Si
Huan ay susulat, ang araw ay tumatakbé.

G. ¢Paano ang pagbubud ng pangwatas sa kapuwa pangwatas?

N. Ang paghahari n§ pangwatas ay hindi maaaring lumampdas sa pangdiwa (sustantivo) 6 sa pangtayo
(pronombre) kundi sa kapuwa pangwatas din, at ang m@a salitdng idinaragdag dito ay may sariling paghahari (6
régimen), hal.: Ibig niydng maglard ng kalumbibit, sild’y nakihamoék updng magtagumpdy sa kalaban.



V KABANATA

Ukol sa mga kaisipan (6 oracion)

Guro. ¢And ang tinatawag na kaisipan (6 oracion)?

Nac-aaraL. Tindtawag na kaisipan sa Balarila ang dalawd, 6 ang kabutan ng mga pangungusap na nagbabadya
ng isdng ganap na pagkukuro.

¢Ilang uri mayroon ang kaisipan?
Dalawa: dalisay (6 simple) at mayhalo (6 compuesta).
¢Ané ang kaisipang dalisay?

Ang binubud lamang ng iisdng pangwatas (6 verbo), hal.: Ang aklat ay nagtuturo sa bayan.
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¢Ané ang kaisipang mayhalo?

N. Ang binubu6 naméan ng dalawang kaisipan (6 oracion), hal.: Huwag kang gagawa ng masama kung ayaw
kang maparusahan.

G. Ang kaisipang dalisay, ¢sa an6 nababahagi?

N. Sa tindtawag na panguna at pangalawa.

G. ¢Alin ang kaisipang panguna?

N. Ang binubu6 ng pangulo (6 sujeto), pangwatas (6 verbo) at pangtungo (6 complemento), hal.: Ang araw ay

sumisilang sa umaga. Sa halimbawang ité ang araw ay siyang pangulo, sumisilang ay pangwatas at umaga ay
pangtungo.

G. ¢Alin ang kaisipdng pangalawa?

N. Ang binubu6 lamang ng pangulo at pangwatas, hal.: Ang buwan ay sumisilang. Sa halimbawa naméng ito,
ang buwdn ay siyang pangulo at sumisilang ang pangwatas.

G. ¢And ang tindtawag na pangulo ng kaisipan?

N. Ang isang salita, 6 kabutian ng m@a salitd na tumutukoy sa ngalan 6 bagay na siyang gumagawa 6

gumagandp sa ibinabadya ng pangwatas, hal.: Si Lucio ay bumabasa n§ aklat; ang batang mabait ay nagtatapat sa
magulang.

G. ¢Paano ang pagkakilala sa pangulo ng kaisipan?
N. Pangunahan ang pangwatas ng tandéng na ¢sino ang? langkap natin ité sa m@ga halimbawang nakaradn, at

ganité dapat sabihin: ;sino ang bumabasa? ;sino ang nagtatapat? Ang kasaguta'y madaling mababatid na siyang
pangulo ng bawa’t kaisipan: Si Lucio sa una, at sa ikalawa'y ang batang mabait.

G. ¢Ané ang tindtawag na pangtungo ng kaisipan?

N. Ang salitd, 6 kabultian n§ mga salitd na binabanggit sa ngalan 6 bagay na siyang ginagawa 6 ginaganap nang
isinasaysdy ng pangwatas, hal.: Si Daniel ay gumagawa ng tinapay; si Yoyong ay bumibili ng mga akiat.

G. ¢Mayroodng ilan ang hugis ng pangtungo?

N. May dalawa: tapat (6 directo) at liké (6 indirecto).

G. ¢And ang tindtawag na pangtungong tapadt?

N. Ang ngalan 6 bagay na tinatanggdp ng tdpatan ang kahulugan ng pangwatas, hal.: Akd’y nagluluto ng isda.

G. ¢Paano ang pagkakilala na ang pangtungo (6 complemento) ay tumatanggap ng tapatan sa gawa ng
pangwatas?

N. Makikilala sa pamamagitan n§ isdng pagsusuri, na, kung ang naturang pangtungo ay madaring gawing
pangulo (6 sujeto) n§ kaisipan, na, ang pangwatas ay ildlagdy sa pangtiyak (6 voz pasiva). Ilagay natin sa bagay na
ité ang halimbawang si Yoyong ay humukay ng lupa, at kung magkaganitd’y magiging: ang lupa ay hinukay ni
Yoyong. Dahil namén dito ang /upa ay pangtungong tapat na siydng tumatanggap ng tapatan sa gawa ng
pangwatas.

G. ¢May iba pa bang kaparaanéan sa pagkilala ng pangtungong tapat?

N. Oo po, sa pamamagitan ng ganiténg tanong: /Sino ang? 6 ;anong bagay? na sinusundan ng pangtiyak na
pangwatas at ng pangulo n§ kaisipan. Halimbawa: Si Huan ay sumaksék kay Lucio; si Nicanor ay nagpako ng
kahoy. Iangkdp natin ang m@a tanéng na: ¢sino ang sinaksdk ni Huan?—Si Lucio; ¢anéng bagay ang pinagpakuan
ni Nicanor?—Ang kahoy.

G. ¢And ang pangtungong /iké (6 indirecto)?

N. Ang ngalan 6 bagay na hindi tinatanggap ng tdpatan ang gawa ng pangwatas, hal.: Akd’y maglalakbday sa
Tayabas.

G. ¢Paano naman ang pagkakilala, na, ang gawa ng pangwatas ay hindi tinatanggap ng tapatan?



N. Makikilala siya sa pamamagitan ng paglalagay ng kaisipan sa pangtiyak (6 pasiva), na ang naturang
pagtungo (6 complemento) ay hindl madaring ilagdy sa pangulo (6 sujeto) ng kaisipan. Tikméan nating ilagdy sa
pangtiyak ang halimbawang si Lucio ay maglalakbdy sa Tayabas. Kung magkaganité’y magiging: Ang Tayabas ay
paglalakbayan ni Lucio at dito’y mapagkikilalang ang Tayabas ay hindi tinatanggap ng tapatan ang gawa ng
pangwatas.



VI KABANATA

Sa mga kaisipang dalisay (6 simple)

Guro. ¢llang hugis mayroén ang mga kaisipang dalisay?

NacG-aaraL. Mayrodng iba’t ibang hugis at may iba’t ibang kdtawagan sang-ayon sa pangwatas na taglay ng
kaisipan.

G. ¢Madari bagang bumuoé ng isang kaisipan sa pamamagitan n§ salitang ay?

N. Maaari po, kailan ma’t nagtatagldy ng isdng pangulo at isdng pangtungo, na, maaaring pangdiwa 6
pangturing, at ipinagigitnd ang ay sa dalawang ité, hal.: Si Lukas ay anluwage; ang bulakldk ay maganda.

G. ¢Andand ang bumubuo sa mJa pangwatas na nagbuhat sa ma, 6 sa mga ibang pangwatas na may
gangganitong kahulugan?

N. Bumubué lamang ng dalawa: pangulo at pangwatas, hal.: Si Husé ay natulog; ang pusa ay namatay.
G. ¢And ang kaisipang tinatawag na pangtago (6 impersonal)?

N. Ang binubu6 lamang n§ pangwatas na may ganitong uri, at walang tagldy na pangulo ni pangtungo, hal.:
Umuléan, bumagyo, humangin, lumindél, kumulég, kumidlat, umumaga, gumabi, huméapon.

G. ¢Ané ang kaisipang tinatawag na pangbalak (6 activa)?
Ang kaisipang may pangwatas na ganiténg hugis.

¢Sa ilan nababahagi ang kaisipang pangbalak?

Gaya na ng nasabi ay sa dalawd: panguna at pangalawa.

¢Anoé ang kaisipang panguna ng pangbalak?
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Ang binubuo6 ng pangulo, ng pangwatas na kanyang pinaghaharian, at ng pangtungong tapat (6 directo),
hal.: Si Beloy ay gumawa ng bahay; ang ibon ay kumain ng saging.

G. ¢And ang kaisipadng pangalawd ng pangbalak?

N. Ang binubué lamang n§ pangulo at ng pangwatas na pinaghaharian niya, hal.: Si Yoyong ay nagluluto; ang
bata’y bumabasa.

G. ¢And ang kaisipang pangtiyak (6 pasiva)?

N. Ang binubué n§ pangulo, n§g pangwatas na nasa pangtiydk, at ng pangtungong pinaghaharian ng ni 6 ng,
alinsunod sa ngalan ng tao 6 bagay, hal.: Ang lupa ay hinukay ni Lucio; ang damit ay kinahig ng manok.

G. ¢Paano ang pagtutumbalik n§ isang kaisipdng panguna ng pangbalak sa isda namang pangtiyak?

N. Dapat munang mabatid na ang kaisipdng panguna ng pangbalak ay binubué ng pangulo ng pangwatas at ng
pangtungong tapat. Sa pangtiyak, itong pangtungong tapat ay siyang ginagawang pangulo, at ang pangwatas na
pangbalak ay iniladlagdy sa pangtiyak, at ang pangulo sa kaisipang pangbalak ay nagiging pangtungo sa kaisipang
pangtiydk sa pamamagitan ng ni 6 ng, hal.: Ang bahay ay ginawa ni Beloy, ang saging ay kinain ng ibon.

G. ¢Paano namdn kung ibig itumbalik sa pangbalak ang isang kaisipang pangtiydk?

N. Dapat gawing pabaligtad, 6 sa malinaw na sabi’y kunin ang pangtungo na may daldng pang-akbay at siyang
gawing pangulo, ang pangwatas ay ilagdy sa pangbalak, at ang pangulo’y dapat naméang ilagdy sa pangtungong
tapat, hal.: Si Beloy ay gumawaé ng bahay.



VII KABANATA

Sa mg@ga kaisipang mayhalo (6 compuesta)

Guro. ¢Paano ang pagkakabu6bud ng mga kaisipang mayhalo?

NacG-aaraL. Sa dalawang kaparaanan: una, ang gayon ding ayos ng pangwatas na walang namamagitnang iba
pang salita na siyang naglalakip sa dalawang kaisipan, at ikalawa’y ang gayéng hugis na may namamagitnang
ibang pangungusap; hal.: sa unang paraan: Ang hari ay nananaog sa hagdan, ang mga tao’y nagtitinginan sa
kanya.

G. ¢And6 ang dapat mabatid ukol sa mga kaisipang ganité?

N. Ang pagtatandi sa tindtawag na pangulong kaisipan (6 oracién principal) na may kahulugang ganap, at ang
tinatawag na panghuling kaisipan (6 oracion accesoria) na siyang nagbibigdy ngalan sa kanya.

G. Sa halimbawang binanggit, ¢alin ang pangulong kaisipan at alin ang panghuli?

N. Ang pangulong kaisipan ay ité: Ang mga tao’y nagtitinginan sa kanyad. Ang panghuli ay it6 naméan: Ang hari
ay nananaog sa hagdan.

G. ¢Anodng salita ang dapat ipagitna sa paglalakip ng dalawang kaisipan?

N. Ang salitang na, hal.: ang bayan Na nakikinig ngayon, ay siydng nagpapatotoo. Ang pangulong kaisipan sa
halimbawang ité ay: ang bayan ay siyang nagpapatotoo; ang panghuli ay: na nakikinig ngayon. Sa unang kaisipan,
ang pangulo’y ang bayan; at sa ikalawd, ang pangulo’y ang bayan din, nguni’t it6’y kinakatawanan ng salitang na.



VIII KABANATA

Paglalakip na likha (6 Sintaxis figurada)

Guro. ¢Ané ang paglalakip na likh&?

Nac-aaraL. Yaong paglalakip na, sa ikaldlakas 6 ikagaganda ng pagbabadyd ay nagpapahintulot na baguhin ang
likas na ayos 6 hanay ng mga pangungusap, bawasan 6 dagdagan, ng ilan 6 lumabag kaya sa m@a tuntunin ng
Paglalakip; hal.: Dinggin mong matads sa iyong puso ang kalunoslunos na daing ng mga dukha, nguni’t huwadg
pagpupuri ang iyong iukol sa halakhak ng mayayaman.

G. ¢Paano dapat ilagdy ang m@a salitang itd sang-ayon sa sinisundd na mga tuntunin ng paglalakip na likas?

N. Sa ganitong ayos: Ang kalunoslunos na daing ng mga dukhd ay dinggin mong mataos sa iyong puso, kay sa
mg@a halakhak ng mayayaman, nGuni’t huwdg pagpupuri ang iyong iukol.

G. ¢llan at alinalin ang m@a pahintulot sa pagbubud (6 figuras de construccion)?

N. Lima: pagpapalit (6 hipérbaton), pagkukulang (6 elipsis), paglalabis (6 pleonasmo), pagtatanyag (6 silepsis)
at paglilipat (6 traslacion).

G. ¢And ang tindtawag na pagpapalit (6 hipérbaton)?

N. Ang pagkakapalitpalit 6 pagkakabagobago ng likds na handy ng mga pangungusap, hal.: Hinukay ni Lukas
ang lupa; nahalo ang bigas sa palay; na, kung iayon sa talagang tuntunin ay ganit6 dapat sabihin: ang lupa’y
hinukay ni Lukas; ang bigds ay nahalo sa palay.

G. ¢Ang lahat bang salitd ay madari n§ gamitin sa paraang it6?

N. Hindi po, at ang katunaya’'y mayroéng m@a pangkat ng kaisipan na hindi madaring pagpalitin, gaya ng pang-
akbay, pang-ukol at pangbigkis. Halimbawa'y hindi madaring gawing ganitd: Lucio si; aklat ANG; bahay bato Na;
tubig Marilaw sa; atbp., sa lugdl na sabihing: Si Lucio, ang aklat, bahay na bato, tubig sa Marilaw.

G. ¢Ané ang tindtawag na pagkukulang (6 elipsis)?

N. Ang pag-aalis n§ ildng pangungusap, na sa biglang tingin 6 paggamit ay walang halagd, nguni’'t lubhang
kailangan kung pakasusuriin at idayon sa tuntuning likds ng pagbubud. Gindgamit ditong malimit ang ma salita
sa paggalang 60 pagbabatian, na sa kdlawigang toto6 n§g m@a pangungusap, kung kaya'y indalis ang ilan at ang
binibigkas lamang ay yaéng mahalaga na mawawatasan ng kausap.

Madalds nating marinig ang m@a bigay-galang na: Magandang araw po; tao po; at ang tanéng na Jsand? Sa m@a
pangungusap na ité ay may ildng inalis, at ang talagang dapat sabihin ay ganitd: Bigydn ka po (6 kayo 6 sild) ng
magandang araw; may tdong tumatawag 6 humahanap at ;ano ang ibig mo? 6 ;ané ang sinabi mo?

G. ¢Ané ang tinatawag na paglalabis (6 pleonasmo)?

N. Ang pagdaragddg ng ilang salitda na hindi kailangan 6 labis, nguni’t nagbibigay ng magandang pagbabadya at
nagpapalayo sa mga alinlangan ng ibig sabihin 6 ipatunay, hal.: Ang ibo’y nakita ko NG AKING MGA MATA; ang ugong
ay NARINIG NG AKING TAINGA. Sa m@a halimbawang itd’y labis ang m@a salitdng ng aking mga matd, at ng aking
tainga, at sukat nang sabihing: ang ibo’y nakita ko, at ang ugong ay aking narinig.

Gayon din ang sukat mésabi sa m@a salitdng: umakyat SA ITAAS, pumanaog SA IBABA, lumipad SA HIMPAPAWID,
lumangoy sa TUBIG, sapagka’t ang katotohana'y labis ang mda salitang sa itads, sa ibaba, sa himpapawid, sa tubig,
palibhasa’y hindi mangyayaring umakyat sa ibaba, pumanaog sa itaas, lumipad sa lupa, ni lumangdy sa katihan;
nguni’'t ang mabuting paggamit ay pinagtitibay ang ganito.

G. ¢Ané ang pagtatanyag (0 silepsis)?

N. Ang ginagawang pagkakaayon (6 concordancia), na ang indalam ay hindi ang m@ga pangungusap kundi ang
itinatanyag 6 kinakatawanan. Sa ating wika, ang mga pangtayo sa ngalan ng tao (6 pronombre personal) na kayo
at sild na kapuwa na sa bilang na dalawd 6 marami (6 plural), ay malimit gamitin sa bilang na iisa kapag
tumutukoy sa paggagalangan, gaya ng: Kayo po G. Agustin ang tinutukoy ko; SiLA po’y si G. Aguilar, na madari rin
namang sabihin at siyd ngang katumbas na: ikaw po G. Agustin, siya po’y si G. Aguilar.

G. ¢Anoé ang paglilipat (6 traslacién)?

N. Gindgamit ité sa ildang mga panahén ng pangwatas na may katuturang kung pagkasusuriing maigi ay hindi
angkdap kaya’t kailangang halinhén 6 ilipat sa ibang panahdn, gaya ng madalas sabihing: BABASA ako ngayon sa
lugdl na BUMABASA ako ngayon; huwdg kang TUMAKBO sa lugal na huwdg kang TATAKBO; huwdg kang KUMAIN sa dapat
sabihing huwdg kang KAKAIN, at iba pa.



IX KABANATA

Mga kamalian ng salita (0 vicios de diccion)

Guro. ¢Alinalin ang mga kamaliang dapat mailagan maging sa pagsasalita at maging sa pagsulat?

Nac-aaraL. Ang m@a pangulong kamalian ay itdbng mda sumuisundd: kaibhan (6 barbarismo), kasiraan (6
solecismo), kakulitdan (6 cacofonia), kalabuan (6 anfibologia) at kahirapan (6 pobreza).

G. ¢Ané ang tinatawag na kaibhdn (6 barbarismo)?

N. Ang kakulangdng nangyayari laban sa m@a tuntunin at kalikasan ng wika. Sinasakldw ng kamaliang it6 ang
m@a bahaging Pagkilala, Pagbigkas at Pagsulat.

G. ¢Alinalin ang m@a kaibhang nangyayari sa Pagsulat?

N. Ang mga sumusunodd:

Una.—Kudlitan ang mga pangungusap na hindi dapat kudlitéan, gaya ng ndyon, bayan, pagsilang, paggiliw atbp.;
sa lugél na nayon, bayan, pagsilang, paggiliw.

Ikalawa.—Gamitan ng ibang kudlit ang m@a salitdng may sariling kudlit na tagldy, gaya ng suso, laro, lahi, wika,
binhi, ngiti, atbp.; sa dapat gawing susd, laré, lahi, wika, binhi, ngiti.

Ikatlo.—Gawing salitang pagbabawas (6 sincopa) ang pangungusap na hindi madaring gawing ganitd, gaya ng
dwag, hwag, twid, bwig, bwan, bwal, twad, twi, atbp. sa lugdl na duwdg, huwag, tuwid, buwig, buwan, buwal,
tuwad, tuwi.

Ikaapat.—Hatiin ng masamang paghahati ang mda salita, gaya ng ku-dlit, tu-kiong, pa-tlang, ma-twid, ba-dyd, bi-
gwas, atbp.; sa dapat gawing kud-lit, tuk-Iong, pat-lang, mat-wid, bad-ya, big-was.

Ikalima.—Sulating masama ang mga pangungusap, gaya ng mabute, lalake, pules, alipen, butu, tubu, kutus, utus,
sukapr, hikap, haras, higoB, suntoG, bagsic, lami, bani, lipdr, sisit, awib, sapob, hakdan, baxsag, pucpoc, atbp.; sa
dapat gawing mabuti, lalaki, pulis, alipin, buto, tubo, kutos, utos, sukab, hikab, harap, higop, suntok, bagsik,
lamig, banig, lipad, sisid, awit, sapot, hagdan, bagsak, pukpok.

ITkaanim.—Gamitin ang isdng salitang hindi angkdap sa talagang katuturdn, hal.: SiNipi ko ang maganddng
talumpati ni Osmena, sa dapat sabihing hinaldw ko, atbp.; sapagka’t ang isang nakikinig ay hindi mangyayaring
sumipi ng isdng talumpati kundi humaldw lamang. Sumipi ay kuning buong buo, at humalaw ay kunin ang
bahaging lalong mahalaga.

G. ¢Ané ang tinatawag na kasiradn (6 solecismo)?

N. Ang pagsira sa ilang patakaran n§ Paglalakip sa mga bahagi niyang pagkakaayon, paghahari at pagbubud.
G. ¢Alin ang mga kasiraang nangyayari sa pagkakaayon?

N. Iténg m@ga sumisundd:

Una.—Ukol sa bilang (6 nimero), hal.: ang ibon at isda ay MAGANDA; ang tao at hayop ay MAMAMATAY; sa dapat
sabihing ang ibon at ang isdd ay magagandd; ang tao at hayop ay mangamamatay.

Ikalawa.—Ukol sa lagdy (6 caso), hal.: Ang bata’y bumili ng aklat, AT ANG AKLAT NA ITO'Y itinapon lamang; sa lugal
na sabihing: ang bata’y bumili ng aklat, at ito’y itinapon lamang.

Ikatlo.—Hinggil sa katawdan (6 persona), hal.: KAYO ay marunong, itong bahay ay ATIN, sa dapat sabihing ikdw ay
marunong, itong bahay ay amin.

G. ¢Alin ang kasiradng nagagawa sa paghahari?

N. Magkapalitan ang m{a pang-ukol (6 preposicion), hal.: mangangalakdl sa abaka; nagmamayari sa bahay; sa
dapat sabihing mangangalakdl ng abaka; nagmamayari ng bahay.

G. ¢Alin ang kasiraang nangyayari sa pagbubud?

N. Ang masamang pagkakalagdy ng mga pangungusap, hal.: may siydng bayabas, sa lugal na sabihing may
bayabas siya.

G. ¢And ang tindtawag na kakulitdn (6 cacofonia)?

N. Ang masamang tundg na nililikha ng pagkakaulitulit ng mga pantig 6 mga titik na may {isang hugis, hal.: ang
nasA’y pasasA ng maririwasA; ang laNGITNGIT ng SaHIG ay nakatutuLiG; ang huNi NI Ninoy ay marahan.

G. ¢Sa tuwituwi na ba'y masama ang ganiténg pagkakaulitulit?

N. Hindi po, sapagka’t ang kadalasa'y nagiging maganda at tumpdk, palibhasa’y nagkakaroén ng tamis at
lambing ang gayong pagpaparisparis, lalo na kung gugunitaing sa Wikang Tagalog ay totoéng malimit ang
ganyang tundg.

G. ¢And ang kalabuan (6 anfibologia)?

N. Ang kadilimang ibinubunga ng hindi tumpék na pagkakdsalansan ng mga pangungusap, hal.: Mga damit
para sa mga lalaking matitibay, sa dapat gawing: mga damit na matitibay para sa mga lalaki.



G. ¢Ané ang kahirapan (6 pobreza)?

N. Ang madalds na paggamit n§ isdng pangungusap sa maraming salitang tinutukoy, hal.: Ang bagyo ay SUMIRA
ng bahay, ng halaman, ng simbahan, ng tuldy, ng lansangan, atbp. Ang halimbawang it6’y dapat sabihin n§ lalong
marikit sa ating wika: Ang bagyo ay siyang sumira ng bahay, pumalis ng halaman, nagpaguhd ng simbahan,
nagpagiba ng tuldy, nagpasama ng lansangan, atbp. Ang kahirapan ay hindi dapat pairalin sa may mayayamang
salitd gaya ng tagalog, sapagka’t ndwawala ang gandang dapat madinig at nagpapasira sa kayamanang taglay ng
isdng wika.



IKAAPAT NA BAHAGI
Pagsulat 6 Ortografia

I KABANATA

Ang Pagsulat at ang kanyang saklaw

Guro. ¢Ané ang Pagsulat (6 Ortografia)?

Nac-aaraL. Pagsulat, ay isdng Bahagi ng Balarila na nagtuturo ng tumpdk na pagsulat, sa mabuting
pagkakaayawayaw ng m@a titik at ng mga iba pang tandang gindgamit.

G. ¢Ané ang kaibhan ng Pagsulat (6 Ortografia) sa tindtawag na Kaligrapia?

N. Na, ang Pagsulat (6 Ortografia) ay nagtuturo ng paggamit na dapat gawin sa mga titik, gayon sa mga kudlit
at sa m@a tanda ng pagsulat; at ang Kaligrapia’'y ang kaparaanang sintisundd ukol sa mabuti at magandang tindig,
anyo0 6 hugis ng mdga titik.

G. ¢Sa an6 nabdbahagi ang mga titik?

N. Ang mga titik ay nabdbahagi sa malalaki (6 mayuscula) at mumunti (6 mintscula).

MALALAKING TITIK:
A B KDEGGHTILLMN,O,PRS,T,UW,Y.

MUMUNTING TITIK:
a, b,k de g g hilmnoprstuw,y.



II KABANATA

Hinggil sa malalaking titik

Guro. ¢Ané ang hangad ng malalaking titik?

NacG-aaraL. Ang hangad nité’y itan@l ang mga pangungusap na lalong dakila, marangal 6 mahalaga nang lalong
lumiwanag ang sulat 6 pagsulat.

G. ¢Alin ang mga tuntuning dapat sundin upang gamitin ang malalaking titik?
N. Dapat gamitin ang malalaking titik sa mga sumuisundd na tuntunin:

1.)—Ang unang titik ng bawa’t sulat, at ang una rin pagkatapos ng tulddk (6 punto final), hal.: Tinanggdp kong
malugdd ang iyong liham kaninang umaga. Napagtanté kong lahat ang ibig mong sabihin.

Kung minsan, kahi’'t walang sinusundang tulddk ay ginagawa ring malaking titik kailan ma’t ang sumtsundd na
salitd ay katumbads sa simula ng sulat, hal.: Ang nakalagda’y nagsasabi: Na, yamang ako’y inihaldl na punong
bayan sa lalawigang....

2.)—Lahat n§g mga katawagén sa Dios, gaya ng Bathala, Lumikhd, Maykapal, Hesukristo, Manunubds, atbp.

3.)—Ang unang titik ng lahat ng pangalang nauukol sa tao, hal.: Rizal, Bonifacio, Burgos, Del Pilar, Jaena,
Mabini, Balagtads, Lakandula, atbp.

4.)—Lahat ng mga pangalang mararangal ng katungkulan, gaya ng Gobernador, Speaker, Komisionado,
Kinatawdn, Mahistrado, Hukém, Abogado, Médiko, atbp.

5.)—Ang unang titik ng mga pamagat ng liméng panig ng Daigdig, hal.: Europa, Asia, Aprika, Amérika at
Oseania.

6.)—Ang lahat ng pangalan ng m{a bansd, bayan 6 lahi at lalawigan, hal.: Pilipinas, Amérika, Espanya, Pransia,
Maynila, Bulakan, Kabite, Laguna, atbp.

7.)—Ang m@a pamagat ng mga ilog, bunddk, yungib, bulkdn, atbp., hal.: Pasig, Makiling, Sta. Géronima, Maydn,
Taal, atbp.

8.)—Ang m@a pamagat n§g mga pahayagan, gaya ng Taliba, Ang Mithi, Ang Democracia, Katuwiran, Lunas ng
Bayan, Plaridel, atbp.

9.)—Ang m{Ja pamagat ng mga pdaralan, gaya ng Liceo de Manila, La Jurisprudencia, Instituto Burgos, Colegio
Mercantil, La Regeneracion, atbp.

10.)—Ang m@a pamagat ng ibd’t ibang kapisanan, hal.: Samahdn ng Mananagalog, Mutyd ng Silangan, Malayang
Araw, Taga-Ilog, Ang Suld, atbp.

11.)—Lahdat n§g mJa pamagat ng m@a aklat at dula, hal.: Banaag at Sikat, Busabos ng Palad, Anino ng Kahapon,
Walang Sugat, Karaniwang Ugali, Ang Kalupi, atbp.

12.)—Ang m@a paggalang, lalong lalo na kung nasa mga salitang dagli (6 abreviatura), hal.: Kgg.
(kagalanggalang), G. (ginod), Bb. (binibini) atbp.

13.)—Ang ilang salitang karaniwan kung bumabanggit sa ibang katuturan, hal.: Puhunan, Salapi, Pawis,
Sandata, Panulat, Kariwasadn, Kahirapan, Pagtulog, Dalitd, Paraluman, Liwayway, Pag-asa, atbp.

14.)—Lahét ng pangunang titik ng tula, baga ma’t madari ring isulat sa mumunting titik.



IIT KABANATA

Paggamit ng ilang titik ayon sa kanyang tunég

HINGGIL SA E AT 34

Guro. ¢Alinalin ang m@a tuntunin ukol sa paggamit ng e 6 1?
NacG-aaraL. Ang m@a tuntuning sumuisunéd:

Una.—Sa unang pantig ng madlang pangungusap na tagalog, magsimula man sa tingig (vocal) 6 kaya'y
pangtinig (consonante), ay nararapat gamitin ang 7 na siydng tumpak at hindi e na bihirang bihirang magamit;
hal.: 1to, 1kaw, 1law, 1nd, 1wan, 1big, 1yak, dilag, tibay, dito, sitaw, tiklop, tird, tisod at iba’t iba pa.

Pasubali.—Ang m@a salitdng binawasan (6 sincopado) paris ng eto (naitd), ewan (aywan), meron (mayroon), tena
(tayo na), bewang (baywang), atbp., at sakd ang pangdamdam (6 interjeccion) eh! eh! eh! Gayon din ang m@a
palayaw 6 pangalang buhat sa kastila, paris ng Edeng, Entang, Menang, Teban, Teto, atbp.

Ikalawa.—Sa huling pantig ng mga pangungusap, magtapés man sa tindig 6 pangtinig na nag-dalanganing isulat
ng e 6 i ay dapat gamitin ang 7 na siydng lalong nélalapit sa likds na pagbigkds natin kay sa e na lubhang malawig
sa ating dila at masaguwéang dinggin sa pakinig.

N4&it6 ang mga halimbawang sumudsundd:

Lalaki at di Lalake.

Maigi ,» Maige.
Mabuti , Mabute.
Gabi , Gabé.
Saksi » Saksé.
Malaki , Malaké.
Bati , Bate.
Hari ., Hare.
Lahi , Lahe.
Pari , Pare.
Ngiti » Ngité.
Budhi , Budhé.
Taguri , Taguré.
Mithi , Mithé.
Atis » Ates.
Lupit , Lupét.
Dilis , Diles.
Sumpit , Sumpét.
Pulis , Pulés.
Alipin , Alipen.

Pasubali.—Ang m@a salitang babae, page, gabe, tae, butsé, atbp., at hindi babai, pagi, gabi, tai, butsi, na
lubhéng matigés dinggin. Gayén din ang mga palayaw 6 pangalang galing sa kastila, paris n§g Mange, Ige, Bale,
atbp., at sakad ang m@a salitang kastila na indari natin, gaya ng anghél, kiles, kingké at iba pa.

HINGGIL SA O AT U

G. ¢Alin naman ang mga panutong dapat pairalin ukol sa paggamit n§ o at u, updng mabigyang hanggd ang
malimit na pag-dalanganin sa pagsulat?

N. Ang mga panutong dapat sundin ay itdbng mga sumusunod:

Una.—Ang simulang pantig ng mga salitang tagalog, magsimula man sa tingig 6 kaya'y pangtinig, ay dapat
gamitin ang u na siydng lalong tumpdak at may maraming gumagamit kay sa o na lubhdng masaguwé sa unahan.
Halimbawa: utos, uling, uban, usa, uldl, buldg, tutol, lubdy, kulam, luhog, atbp., at hindi otos, oling, oban, osa, 0ldl,
at iba pa paris n§ ginagawang pagsulat ng mga praileng ménanagaldg.

Pasubali.—Ang mga salitang oo, opo, ordy, joh!, 1o6b, boo, podt, podk, totod, at iba pa, at saka ang mga salitang
buhat sa kastila, gaya ng oras, oros, at iba pang gangganito.

Ikalawa.—Ang katapusang pantig n§g mga salitang nag-aalanganing isulat ng o at u, magtapds man sa tingig 6
kaya'y pangtinig, ay o ang dapat gamitin na siyang lalong angkop sa ating pagbigkas at pangdinig kay sa u na
lubhdng matigés at masaméang pakinggan.

Naité ang ildng halimbawa:

Tubo at di Tubu.
Tukso , Tuksu.
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Buto , Butu.

Puso , Pusu.
Biro , Biru.
Suyo »  Suyu.
Dugo » Dugu.
Laro , Laru.
Suld »  Suli.
Buslo , Buslu.
Manunubds , Manunubus.
Maramot », Maramut.
Tapos » Tapus.
Utos » Utus.
Tutol , Tutul.
Kutods . Kutus.
Maayos » Maayus.
Subok »  Subuk.
Lipos » Lipus.
Bastos , Bastus.

Pasubali.—Ang mga salitang naku! hi! sis! atbp. na dapat gamitan ng u at hindi o. Gayo6n din ang ilang salitang
kastila na isinusulat sa wika natin, gaya ng Hests, at iba pa.

HINGGIL SA B AT P

¢Hindi ba magkaiba ang tunég ng b at p?

Magkaibd nda, nguni’t napapagkamaldn ang isd’t isa sa talagdng paggamit.

oz o

¢Saan malimit mangyari ang ganit6?

N. Ang kadalasdn ng ganyang pangyayari'y sa katapusan ng pangungusap, samantalang sa dakong simula at
kalagitndan ay bihibihira.

G. ¢Alin ang mga panutong dapat sundin hinggil sa tumpak na paggamit ng isa’t isa?

N. Totodng mahirap maglagdy ng panutong sukat taluntunin sa bagay na iyan.

G. Kung walang tuntuning sukat maitatdg, ;wala na bang ibang kaparaanang dapat sundin upang huwag
mahulog sa kamalidn ang isdng nag-aalinlangan?

N. Mayrodn po, at ang paraang itd’y siydng mdésasabing tangi na dapat gamitin, sakaling ang isang
pangungusap ay nag-aalanganing isulat ng b 6 p. Halimbawa ang salitang sagip; nang matant6 nating kung ité’y
tumpdk na ang pagkakasulat 6 kaya'y mali, ay kailangang ibahin ang salita at sa huli'y dagdagan ng in (sa
halimbawang itd), kung magkaganité’y magiging sagipin, at dito matataya natin ang sagip ay tumpéak, sapagka’t
ang sagib 6 sagibin ay wala sa salitang tagalog. Ganité rin ang marapat gawin sa ibang pangungusap, baga ma’t
ang idinaragdag ay nagkakaibaiba.

Nang lalong lumiwanag ang bagay na ité at huwag mangyari ang pagkakamali, ay nérité ang isang taladn ng
ildng m@da pangungusap na dapat gamitan ng b at p, updng maging huwaran at batayan sa mabuti at tumpék na
pagsulat.

B
Anib Sukab Salakab Sinukob
Dibdib Sabsab Lagablab Dubdéb
Liblib Tuklab Duédb Lubléb
Talahib Hikab Loéb Kutéb

P
Panaginip Haréap Higop Sarap
Alitaptap Talop Hihip Lingap
Halukipkip Kupkép Idlip Usap
Alapaap Hirap Laséap Langkap
Hinagap Ganap Sagip Kislap
Tiklop Apuhap Tanggap Ulap
Silip Dahop Sulyap Inip

HINGGIL SA K AT G

G. ¢Hindi ba magkaiba rin ang tunég ng dalawang pangtinig na it6?



N. Ang kat g ay magkaibd nga rin sa tundg, nguni’'t malimit mangyari ang pagkakdagaw sa paggamit kailan
ma’t na sa katapusan ng pangungusap.

G. ¢Wala rin bang panutong sukat masundan nang maiwasan ang pagkakamali?

N. Wala po.

G. ¢Wala kayang ibang paraang dapat sundin?

N. Mayrodn po, at ang paraang itd’y kaparis din ng sa b at p, na, sakaling nag-aalinlangang magtapoés sa k6 g
ang isang pangungusap paris ng salitang bihag sa halimbawa, itd’y nararapat dagdagan sa huli ng in upang
makilala kung ang pagkakasulat ay tumpak 6 hindi; kung magkagayon ang salitang bihag ay magiging bihagin, at
dito matatantdéng tugma ang pagkakésulat; sapagka’t kung k ang gagamitin, ang bihak ay magiging bihakin,
pananalitdng mali kung hindl man mésasabing wala sa ating wika. Ganité ring paraan ang dapat pairalin sa mga
salitdng nagtatapods sa k.

Nang lalong luminaw ang bagay na ité at malay6 sa m@Ja kamalian, ay ndit6é ang isang talaan ng ilang mga salita
na dapat gamitan ng k at g tdladng madaring gawing huwaran at saligan sa ibang mga salitdng gangganito.

K
Halimuyak Bulak Hibik Buhoék
Bulaklak Iydk Halik Batok
Sinddk Tahimik Tinik Tibok
Tadyak Bagsik Lalik Suntdk
Gayak Siksik Himutdk Salok
Tabak Tiktik Pukpdk Subok

G
Banaag Tibag Tinig Tulog
Liwanag Dilag Bisig Irog
Lagalag Lantig Bibig Hulog
Dilag Lamig Panalig Ilog
Liyag Banig Tagalog Bilog
Habag Ibig Alindég Handog

HINGGIL SA DAT T

G. ¢And ang dapat masabi ukol sa d at ¢?

N. Na, ang dalawang pangtinig na it6’y nagkakaibd, at gaya rin n§ mga nduné ay nagkakdagaw sa paggamit sa
katapusan ng pangungusap.

G. ¢Alin ang mabuting paraang dapat patnubayan ukol sa bagay na ité nang maiwasan ang pagkakamali?

N. Ang tangi at mabuting paraang dapat sundin ay paris ng sinunod sa b at p at sa k at g. Halimbawa ang
salitang awit: nang matalastas kung ang pagkakasulat nitd’y tumpéak at maparam tuldy ang pag-aalinlangan at
pagkakamali, ay kailangang dugtungan sa huli ng in 6 an, at kung magkaganité’y magiging awitin 6 awitan; at sa
ganité’y mahuhulo nang walang alinlangan na ang pagkakasulat sa awit ay tumpak, sapagka’t kung ang gagawi'y
awid, at ité’y daragdagdn ng in 6 an ay magiging awidin 6 awidan, bagay na hindi tama 6 angkdap, pagka’t mga
salitang bukod sa mali ay wala sa ating wika. Ganit6 ring kaparaanan ang dapat taluntunin ukol sa mg@a salitang
nagtatapds sa d.

N4érité rin ang isdng tdladn ng mga salitdng gindgamitan sa huli n§ d at ¢, updng may mapagkunang huwaran at
sanggunian ang isdng may pag-aalinlangan sa pagsulat.

D
Palakad Bantad Sayod Masid
Tingkad Lipad Sunoéd Silid
Lakad Tilad Lugod Gilid
Palad Bayad Batid Sisid
Gagad Ubod Litid Lingkadd
Tamad



Sikat Patpat Dalit Gamot

Dagat Satsat Bitbit Dulot
Sulat Langit Waglit Siklot
Sapat Awit Dikit Takot
Salat Galit Kampupot Talulét
Akyat Sungit Lungkot Supot
Tatéat Sungkit Pulét

HINGGIL SA T AT Y

G. ¢Ané ang kaibhan ng 7 at y?

N. Ang dalawang ité’y lubhang nagkakaiba maging sa kdtawagan at maging sa tundég. Magkaiba sa tawag
sapagka’t ang una ay tingig (6 vocal) at ang ikalawa’y pangtinig (6 consonante). Magkaibéa sa tundg sapagka’t ang
una'’y binibigkas na i lamang, samantalang ang huli ay ya.

G. ¢Alin ang mga tuntuning dapat mapagbatayan ukol sa paggamit ng 7 at y?

N. Ang mga sumusunodd:

Una.—Lahét halos ng mga salitang wagas na tagalog, na sa gitna’'y may magkasiping na ia, ie at io, gaya ng
tianak, tiap, tak, kudiapi, akiat, biak, kias, pasia, tian, bia, biEnan, tiope, at iba pang gangganit6 ay dapat pagitnaan
ng y ang tinurang ia, ie, io na siyang karaniwang gawin, at ginagawang tiyanak, tiyap, tiyak, kudiyapi, akiyadt,
kiyas, pasiyd, tiyan, biyd, biyenan, tiyope.

ITkalawa.—Ang mga salitang tagalog na sa gitna nit6’y magkasiping ang dalawang tingig na a at i 6 ai ay di dapat
paltan ng ay ni pagitnaan ng y paris ng ginagawa ng marami. Halimbawa baitang, kailan, kailangan, tainga, hain,
atbp. ay ganité dapat isulat, at hindi baytang, kaylan, kaylanGan, taynga, hayin. Dapat mabatid na ité’y madaring
gamitin sa pagtulad (liban lamang ang huli), sapagka’t siya’y lubhang malaya sa paggamit.

HINGGIL SA U AT W

¢And naman ang kaibhén ng u sa w?

Na, ang u ay tingig at pangtinig ang w, at ité’y wa kung bigkasin samantalang yaé’y u lamang.

oz o

¢Alin ang panuto ukol sa u at w?

N. Ang panutong dapat sundin bagay sa tumpdk na paggamit sa isa’t isd, ay itd: Sa may gitna ng lahat halos ng
m@a salitdng wagas na tagalog na kinaroroonan ng magkakasiping na tingig na ua at uj, ay dapat singitan n§g wna
pinagkaraniwanan nang gawin ng marami. Halimbawa ang mga salitang buan, tud, kalulud, datapud, sagua,
kapua, lasud, tui, buisit, saguil, takuil, buig, buis, bituin atbp. ay dapat isulat ng buwan, tuwd, kaluluwa, datapuwa,
saguwd, kapuwa, lasuwd, tuwi, buwisit, saguwil, takuwil, buwig, buwis, bituwin.[35

Dapat matanto na kung iténg ua at ui ay may taglay ng kudlit na banayad (grave), na sa malinaw na sabi’y
maging za, i, na tanding nangyayari ang ganité sa mga salitang sinugpungan ng in 6 an, ay hindi dapat singitan

” o« n o« » oo »oou

ng w; hal.: “kapuluan”, “kalabltian”, “kasamyuan”, “mapusuan”, “panibughuin”, “pintuhuin”, “samyuin”, “laruin”,

” o« » o o«

atbp. ay di dapat gawing “kapuluwén”, “kalabuwan”, “kasamyuwan”, “mapusuwan”, “panibughuwin”,

»oou

“pintuhtiwin”, “samyuwin”, “laruwin”.
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[34] Sa pagnanais kong mapawi ang pagkakaibaiba sa pagsulat gaya ng lalaki 6 lalake, atis 6 atés, pisi 6 pise, pari
paré, at iba pa, baga ma’t ang gayoéng pagkakabagobago ay hindi nakasisira muntik man sa talagang kahulugén, ay
mindrapat kong lagyan ng ildng panutong dapat sundin hinggil sa paggamit n§ e 6 i, gayoén ang ¢ at u, at ang m@a
panutong ité’y nésasalig sa katutubong pagbigkds natin. Ndbabatid ko, na, ang pagbibigkds na it6’y pinapagsasaliw ang
tundg ng e at i, at o at u sa katapusan ng tingig, nguni’'t ang nakakalamang ng bahagya ang siyang stsundin ko’t
pagsasaligan sa pagsulat.

35] Malimit kong mapuna na iténg salitdng bituwin ay isinusulat ng bituin, pagsulat na sa ganang palagay ko ay
walang matibay na saligdn at hindi tumpéak.
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IV KABANATA

Tungkol sa kudlit (6 acento ortografico)

Guro. ¢And ang tinatawag na kudlit (6 acento ortografico)?

Nac-aaraL. Tindtawag na kudlit sa pagsulat 6 kaya'y kudlit lamang, ang isdng maliit na guhit na siyang inildlagay
sa ibabaw ng tingig (vocal) at siydng pinakatanda upang ang mayroon niyé’y bigkasing gayon sang-ayon sa
siniasundd sa Pagbigkas.

G. ¢Ilang hugis mayrodén sa Wikang Tagalog ng gayéng tanda 6 kudlit?

N. Tatlé na siydng palasdk na gindgamit sa ating panunulat. Ang unang guhit ay nagsisimula sa kanan at
patungong kaliwa (") na pinamamagatang mariin (6 agudo), ang ikalawa’y nagbubuhat sa kaliwa patuldy sa
kanan (') na pinanganganlang banayad (6 grave), at ang ikatlé’y ang paglalakip ng dalawang tinuran 6 kaya'y ng
mariin at banayad () na pinamamagatan namang salakot (6 circunflejo).

G. Sa katagang sabi, ¢sa an6 nababahagi ang kudlit?

N. Ang kudlit ay nabdbahagi sa mariin (6 agudo), banayad (6 grave), at salakot (6 circunflejo).

G. ¢Paano ang pagbigkds sa kudlit na mariin?

N. Ang kudlit na mariin ay binibigkds na pabigla at bukas paris ng sa kastila; sa makatuwid baga’y huwéag
iimpitin ang tundg kundi bayadng malinaw at maliwanag; hal.: bagyo, sintd, dilim, aklat.

G. Ang kudlit na banayad, ;paano ang pagbigkas?

N. Ang pagbigkas sa kudlit na banayad ay marahan at paimpit; sa makatwid ang tunég ay idinarahan 6
ibindbaba sa simula at pagkatapos ay pinuputol 6 iniimpit na nagiging malabo; hal.: diwa, puso, gusali.

G. ¢Paano namdn ang sa kudlit na salakot?

N. Ang kudlit na salakét ay binibigkds na mariin at paputél; sa malinaw na sabi’y naglalakip ng tundég ng mga
kudlit na mariin at banayad; hal.: amba, mithi, susé.



V KABANATA

Mga tuntunin sa pagkukudlit

Guro. ¢Saan dapat ibatay ang mga tuntunin sa pagkukudlit?

Nac-aaraL. Ang mda tuntunin sa pagkukudlit ay dapat ibatay sa mga tuntunin ng pagdidiin, pagka’t bukdd sa ang
kaparaandng itd’y siyang lalong tumpdk na tumpdk, ay siyang paraang lalong madali sa pag-aaral at pagtuturo.

G. Kung ang mga tuntunin sa pagdidiin ay siyang pagbabatayan ng sa pagkukudlit, ¢hindi baga lubhang didilim
sa kudlit ang panunulat natin?

N. Oo po, pagka’t bawa’t salitd halos natin ay nagtatagldy ng diin, at sapagka’t ganit6’'y kailangang magtaglay
naman ng kudlit.

G. ¢Paano ang mabuting kaparaandng dapat pairalin upang mailagan ang lubods na pagdidiliman sa ating
panunulat?

N. Tadhanaan 6 magtatdg ng mga panutong ang gayé’t ganitong salita ay di dapat kudlitan, kahi’t nagtataglay
ng diin, at sa ganitdng paraa’y maiiwasan natin ang pagdidilim sa kudlit n§ ating mga salita.

G. ¢Anod ang kabutihang métatamoé sakaling lagyan ng tadhana ang pagkukudlit?

N. Marami po: una’y magiging kaunti ang mga panutong susundin sa pag-aaral at pagtuturo at ikalawa'’y
makapagpapabawas sa mga gawaing hindi maiiwasan sakaling sumusulat 6 nagpapalimbdag kaya.

G. ¢Marapat bagang kudlitan ang mga salitang tig-iisang pantig (6 palabras monosilabas)?

N. Ang mga salitang tig-lisdang pantig ay di dapat kudlitdn, gaya ng ka, ko, mo, ba, sa, na, at, pa, ni, ang, ay, din,
kay, daw, kung, ng 6 nang, man, atbp.

Pasubali: Ang tingig o0 na pinagkaratihan nang kudlitdn baga ma’t di kailangan. Gayon din ang mdga salitang df,
ng4, na nagtataglay ng kudlit na salakét upang matanto ang tunay na pagbigkas.

G. Ang mga salitdng pabiglad 6 ang idinidiin sa huling pantig ¢ay marapat bang kudlitan?

N. Sang-ayon sa pinaiiral ngayéng panunulat ng maraming manunulat at mananagaldg, ang lahat halos ng mg@a
salitang idinidiin sa huling pantig ay dapat magtaglay ng kudlit; hal.: amd, gabi, bayaw, mahal, sambot, banig,
tamis, at iba pa.l36

G. ¢Dapat bagang kudlitan ang mga salitang pabanayad 6 ang idinidiin sa ikalawang huli ng pantig?

N. Ang mga pangungusap na idinidiin sa ikalawang huli n§ pantig, ay di dapat magtaglay ng kudlit, pagka’t
bukdd sa naging karaniwan nang gawin ang ganité ay mababawéasbawasan pa ang ndpakarami nang kudlit sa
ating wika; hal.: sabi, tulak, sisi, palad, nayon, hirap, kasalo, karayom, lagari, sariwa, paggiliw, pagsuyo, atbp.

Pasubali: Ang mga salitdng madaring makayuwis 6 makalahdk sa iba, paris ng bdsa sa basd, ng bdga sa baga, ng
dso sa aso, ng hdpon sa hapon, n§ sdla sa sald, sala at sald, ng aliw sa aliw, ng kdyo sa kayo, ng dnak sa andk, ng
sakit sa sakit, ng buhay sa buhdy, ng tayo sa tayd at iba pang paris nité.

G. ¢Marapat bang lagyan ng kudlit ang mga salitdng pabagsdk 6 ang idinidiin sa ikatléong huli ng pantig?

N. Ang mga salita sa ikatlong huli ng pantig ay dinidiindn ay nararapat kudlitdn, hal.: dalita, kahimdn, kapitan,
bihira, libingan, atbp.

G. ¢Kinukudlitdn din ba ang m@a salitang pdsagitsit 6 ang idinidiin sa ikaapat, ikalima ¢ ika ildn mang huli ng
pantig?

N. Ang mga salitang idinidiin sa ikaapat, ikalima 6 ika ildn mang huli n§ pantig ay nararapat kudlitan, hal.:
manunuldt, pahayagdn, sigalutan, himagsikan, atbp.

G. Ang kudlit na banayad ¢ay dapat bang ilagdy sa m@a salitdng mayroén nit$?

N. Oo po, nang makilalang ang salitang kinaroroonan niya ay dapat bigkasing marahan at paimpit; hal.: awa,
bati, puso. Dapat mabatid, na, ang kudlit na banayad ay sa katapusan lamang ng salitda malimit makita, kailan ma’t
nagdudulo sa tingig (6 vocal). Sa simula n§ pangungusap ay di dapat magtagldy ng tinurang kudlit. Sa gitna ng
m@a salitdng ugat ay wala, nguni’t mayrodén sa mga salitang pinag-angkép; hal.: Juhaan, batiin, wikain, at iba pa.

G. ¢Dapat bang ilagady ang kudlit na salakdt sa mJa pangungusap na mayroén nit?

N. Oo po, nang mabatid na, ang salitdng kinaroroonan niya ay dapat bigkasing mariin at paputdl; hal.: dukha,
ngiti, dugé. Dapat matanto, na, ang kudlit na salakét ay madalds makita sa katapusan ng pangungusap, kailan
ma’t nagdudulo ng tingig (6 vocal). Sa unahan ng pangungusap ay hindi nagtatagldy ng sinabing kudlit. Sa
kalagitndan ng mga salitang ugat ay hindi rin nagtatagldy, dapwa’t sa m@a salitdng pinag-angkdép ay mayroodn;
hal.: tanddan, sangldan, higdan.

G. ¢And ang kabutihang natatamé sa paglalagdy ng m@a kudlit na banayad at salakét sa mga salitang mayroon
nitg?

N. Marami po: unang una’y upang makilala ang talagang tunég na dapat bigkasin sang-ayon sa daladdalang
kudlit at ikalawd’y nang huwag magkayuwisyuwis ang mga pangungusap. Halimbawa ang mga salitang baga,
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basa, sala, at iba pa, ay dapat kudlitdn ng ganité upang huwag mépalahdék sa mga salitang bdga, bdsa, sdla, sala 6
sald, na may m@a kahulugang lubhang kaiba sa m@a iyon.

G. ¢And ang sukat mdasabi ukol sa mga salitang pinag-angkép na may daldng kudlit na salakét?

N. Ang mga salitang ganité na inangkapdn ng pang-anib na ng paris n§g gawang sa gawd, masamang sa
masamd, mutydng sa mutyd, atbp. ay di dapat baguhin ang tinurang kudlit upang mékilala na ang m{a ganyang
salitd ay pinag-angkdp at sakd ng huwédg masira ang talagang kahulugén at pinanggalingan.371

G. ¢And ang dapat masabi sa m@a salitang may kudlit na salakét (6 circunflejo)?

N. Ang mga salitang ganité ay nagkakaroén n§ kaunting kabaguhan kailan ma’t sinugpungan ng m@a anyong in
0 ng an. Kung ang may kudlit na salakét ay ang titik na a ay hindi dapat baguhin ang naturang kudlit, gaya ng
basain, tukain, taldan, atbp. Kung ang may kudlit namd’y ang 7 at ang o (itd’y nagiging uz sang-ayon sa tuntunin),
ang kudlit na salakét ay dapat gawing banayad (6 grave), gaya ng tupi ay tupian, ng sungki ay sungkiin, ng laré ay
laruin 6 laruan, ng likmé ay likmuan, ng susé ay sustuin, atbp.

G. Sa mga salitang tagalog ¢ay mayroon bang nagtataglay ng dalawang kudlit?

N. Mayroén po, at lubhang marami.

G. ¢Alin ang mga panuto ukol sa salitang kinukudlitan ng dalawa?

N. Iténg m@a sumuisundd:

Una.—Lahéat ng m@a salitang may dalawang pantig na kung bigkasi’'y idinidiin kapwa, ay hindi dapat magtaglay
ng dalawang kudlit; sapagka’t gaya nang sinabi ay di dapat kudlitdn ang mga salitang may diin sa ikalawang huli
ng pantig (6 palabras llanas); hal.: puso, dila, bati, atbp.

Ikalawa.—Lahdat ng m@a salitang may tatlong pantig na may diin sa ikatldng huli niya (6 palabras esdruajulas) at
ang huli'y may tagldy na banayad 6 salakdt ay dapat kudlitdn ng dalawad; hal.: ddlitd, bihira, datapwd, narito, at
iba pa.

Ikatlo.—Lahat ng mga salitdng may apat, lima 6 anim na pantig na may diin sa mga ité (6 palabras
sobresdrujulas) at ang huli'y may tagldy na kudlit na mariin, banayad 6 salakét ay dapat ding kudlitdn ng dalaw3;
hal.: pdsimuld, pahayagan, pasulatan, mananagalog, mananalaysdy, atbp.

Ikaapat.—Lahat ng mga salitang ang katapusang pantig ay nagdudulo sa tingig (6 vocal) at itd’y may dalédng
kudlit na banayad ¢ salakot, at saké inangkupén sa huli ng in 6 an ay dapat magtaglay ng dalawdng kudlit kailan
ma’t ang pagbigkds ay idinidiin sa dalawd; hal.: likhain, lupain, lapidn, atbp.

G. ¢Mayroon baga sa mga salita natin na nagtatagldy ng tatlong kudlit?

N. Mayrodn po, at ang tuntuning dapat pagbatayd’y itdng mga sumuisundd:

Una.—Lahdat ng mg@a salitang may tatlong pantig na idinidiin sa tatléng tingig (6 vocal) ay dapat magtagldy ng
tatld ring kudlit; hal.: ta/ddn, tulain, at iba pa. Dapat matant6, na ang mg@a salitdng paris nité ay kdkaunti lamang
sa ating wika.

Ikalawa.—Lahat ng mga salitdng may apat 6 limang pantig na idinidiin sa m@a ité (6 palabras sobresdrujulas) na
sa pagbigkas ay may tatléng diin ay dapat magdala ng tatléng kudlit, upadng unauna’y mékilala ang tunay na
pagbigkds at ikalawa’y nang huwag maipagkamalil sa kapwa salitd na may ibang kahulugan; hal.: pamahaladn,
pangasiwaan, pdmunudn, at iba pa.
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TALABABAAN

36] Ang sino mang ibig makatant6é ng m@a tuntunin sa pagdidiing it6 sa huling pantig, ay kailangang tunghan ang
bahagi ng Pagbigkds nang n&uukol sa pagdidiin (6 acento prosédico).

[37] Marami ang nagbabago sa kudlit na salakét sa mga ganitong salitd at hinahalinhan ng kudlit na mariin, sapagka’t
anila’y ang pagbigkas ay tugma sa huling kudlit na it6 paris n§ masamang tao sa halimbawa. May katwiran din sana ang
m@a sumusulat n§ ganité, dangan lamang ang bagay na ité’y bukdd sa makasisira sa talagang pinagmuldn ng salita ay
madaring mapagkamalan sa ibang pangungusap.
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VI KABANATA

Sa mga pangulong tanda ng pagsulat

Guro. ¢Alin ang m@a pangulong tanda sa pagsulat na gindgamit sa Wikang Tagalog?

NaG-aarAL. Itdng m@a sumusundd: pangtigil 6 coma (,); tuldok at pangtigil 6 puNTo Y coMa (;); dalawang tuldok 6
DOS PUNTOS (:); tuldok 6 punto FINAL (.); pangsugpong tuldok 6 PUNTOS SUSPENSIVOS (...); pangtanong 6 INTERROGACION (¢?);
at pangtaka 6 ADMIRACION (j!).

G. ¢Bakit gindgamit ang m@a tandang ité sa pagsulat?

N. Ginadgamit ang mga tanda ng pagsulat, maging pangulo at maging pangtulong sa nasang lumiwanag at
makapagbigdy ng magandang tunég sa mga pangungusap at pananalaysay, hatiin at paghiwdhiwalayin ang iba’t
ibang panig na bumubuo sa kanya. Kung sa pamamagitan namdan ng pangungusap ¢ pagtatalumpati ay ginaganap
ang gayong pagbabahabahagi at paghihiwahiwaldy sa paraang kung minsa’y humint6 at magpatuldy ang
nangungusap, kung minsa’y humaba at umikli at kung minsa’y tumadas 6 bumaba ang tundg 6 tinig.

ANG PANGTIGIL (O COMA)

G. ¢Bakit gindgamit ang pangtigil?

N. Gindgamit ang tandang it6 sa pagsulat, upang hatiin ang mga pangungusap 6 pangkat na maiikli ng isang
kaisipan. Ang salitang kinaroroondan niya’y dapat tigilan 6 hingahdng sumandali.

G. ¢Kailan dapat gamitin ang pangtigil?

N. Dapat gamitin sa mga tuntuning sumusundd:

Una.—Sa una at hulihdn ng pangalang tao 6 bagay na siyang kinakausap, hal.: Hoy, Teto; Binong, halika; Ibig ko
sana, Ninoy, na ako’y dinggin mo.

Ikalawa.—Upéng paghiwahiwalayin ang mga salitang magkakasunod at magkaképaris ang kahulugan kung
walang ané mang pangbigkis (6 conjuncién) na naglakip; hal.: Ang bayan ay siydng tukod, lakds, buhay, diwa ng
mg@a tao. Ang mga pilipino’y mararangdl, marurunong, magigiting at bihasa.

Ikatlo.—Sa una at hulihdn ng mga kaisipan (6 oracién) na salitsalit 6 pagkakatadong mangyari, hal.: “Si Balagtas,
ang dakilang andk ng Panginay, ay siyang hari ng mJa méananagaldg.” “Ang mga darakilang aklat ni Rizal, kung
ako’y may salapi lamang, ay bibilhin ko.” “Pagkatapos kong mag-aral, sakaling hindi mahihinto, ay maglalakbay
ako sa Amérika.” “Ang Pilipinas, kung di aké mali, ay tinuklas ni Magallanes”.

Ikapat.—Sa unahdn ng mga salitdng nguni, datapwd, subali, palibhasa, baga man, kundi, gayon man, dangan,
disin, atbp., kung hindi lubhang malawig ang pangungusap; hal.: “Si Lucio’y pinagsadya ko, nguni’t di ko
inabutan.” “Isdng talumpating maikli, dapwa’t malamdn at maringal.” “Si Kiko’y hindi maghihirap, palibhasa’y
maraming salapi”.

Kung lubhang mahaba na ang isdng pangungusap 0 salaysdy ay nildlagyan ng tuldok at pangtigil (6 punto y
coma); hal.: “Huwdg tayong lubds na magpapaniwala at magpapakinig sa mga katakata at pamapamabhiin n§ ating
matatanda; nguni’t kung mabubuting aral at mahdhalagang turo ay ating dinggin nang lubhdng matads sa ating
m@a puso.”

Hindi dapat lagyan ng pangtigil ang mga salitang bu6 at maikli, hal.: Si Luis ay marunong; si Lucio ay dukhé;
mayamaya ay aalis ako.

ANG TULDOK AT PANGTIGIL (O PUNTO Y COMA)

G. ¢Bakit gindgamit ang tuldok at pangtigil?

N. Gindgamit ang tandang it6 sa mahdhalagédng salaysdy 6 pangungusap na hindi pa bu6 ang talagang
kahulugéan, upang mapatangi sa ibang mg@a tanda gaya ng pangtigil. Sa m@a salitdng kinaroroonan niya'y dapat
tumigil 6 humingdng matagaltagal, higit sa paghingang ginagawa sa pangtigil.

G. ¢Kailan dapat gamitin ang tuldék at pangtigil?

N. Dapat gamitin sa mga panutong sumuisunod:

Una.—Kapdag lubhang mahahaba ang iba’t ibang panig ng mga pangungusap, at ang mga itd’y pinaglalakiplakip,
6 kaya'y kapdag ang ibang salita’y may tagldy nang pangtigil. Halimbawa: “Ang mga pilipinong pinangunguluhan ni
Bonifacio ay ndkitunggall ng budng sigld, ng buéng puso at buéng buhay; hindi inalintana ang init, ang lamig, ang
gutom at ang uhaw; hindi inalala ang kanildng mga ind, asawa at anak; at hindi ginunita ang bahay at pag-aari,
ang buhay at pamumuhay sa hangad na maitanggol ang puri at dangal ng Indng Bayan.”

ITkalawa.—Sa unahén ng mga pangbigkis (6 conjuncion) nguni, datapuwé, palibhasa, gayon man, atbp., kung ang
m@a pangungusap na magkakdhiwaldy ay may kahabaan. Halimbawa: “Malabis ang pagmdamahal natin sa sariling
lahi at masugid na pinagsusumikapan ang kanyang ikasusulong at ikadadakila; nguni’t kasakitsakit ang m@a



nangyayari kung magugunitang ang ilan ay hindi na nakakatulong bagkus nakakdhambalang pa sa ating matuling
paglakad.”

Ikatlo.—Upéng paghiwahiwalayin ang iba’t ibAng panig ng pangungusap, baga ma’t nduuwi rin sa kahulugang
pinanggagalingan. Halimbawa: “Kamalig na kugong may apat na sulok na parisukat; gadipang pasibi sa kaliwang
panig at gatatlong dangkdl na panambil naman sa tatlé pang balisbisan; balag sa harapang pulds na dahong tuyo
ang nandadalang na habong; isdng pagapagahang halos dikit na sa bubungan ng kamalig, tdhanan ng may ari 6
bantay-batis, at kinasasandigan ng iséng mahabang hagdanang kawayan....” Banaag at Sikat.

ANG DALAWANG TULDOK (O DOS PUNTOS)

G. ¢Bakit gindgamit ang dalawdng tuldok?

N. Ang tandang ité’y gindgamit upadng mékilala ang mga pangungusap na bud 6 may sariling kahulugén. Sa
kinaroroonan niyd’y dapat tumigil 6 huminga ng malaon, mahigit sa kalaunang ginagawa sa tulddk at pangtigil.

G. ¢Kailan dapat gamitin ang dalawang tuldok?

N. Dapat gamitin sa mga ganiténg panuto:

1.—Bago bumanggit n§ mga salitang sinipi, hal.: Sinadd ni Rizal na: Ang wika ay kaluluwa ng bayan.

2.—Pagkatapos ng unang bati 6 galang sa mda sulat, hal.: Mahdl na Ginod: Tinanggap ko ang inyong liham....

3.—Sa hulihdn n§ mga salitang halimbawa, paghalimbawa.

4.—Sa m@a pasiyda, palagdy, kautusan, atbp., pagkdtapos méasabi ang dahildn 6 saligan; hal.: Akong nakalagda sa
ibabd nito’y nagsasabi: Na....

5.—Sa unahdn ng mga salitang pangtapds sa m@a salitdng naund; hal.: “Namalas ko kagabi si Lucio: maringal
ang suut at makisig paris ng dati.”

6.—Pagkatapos ng isang makabuluhdng palagdy 6 paghahaka kaya na may sarili nang kahulugdn, at sinusundan
pa ng iba’t ibang pangungusap upang humaba kaya, lumiwanag 6 patotohanan ang gayéng paghahaka.
Halimbawa: “Wala nang makapangyarihan sa Sangsinukob paris ng sandata: siyd ang nagguguho sa lalong
matitibay na bayan; siyd ang nagwawalat sa lalong magagarang kuta; siyad ang naggigiba sa lalong maririkit na
kaharian at siyd ang pumupuksa sa lalong matatapang at mababangis na kaaway.”

ANG TULDOK (O PUNTO FINAL)

G. ¢Bakit gindgamit ang tuldok?

N. Ang tandang ité’y gindgamit upang mdkilala na ang salitang kinaroroonan niyd’y may ganap na kahulugén.
Alin mang salitdng may tagldy na tulddk ay dapat tumigil ng malaon, upang huwag mapalahdk sa m@a salitdng sa
kanyd'y sumutsundd.

G. ¢Kailan dapat gamitin ang tuldék?
N. Dapat gamitin sa mJa sumutsunod:

Una.—Sa m@a salitding may gandp na ganap na kahulugan. Halimbawa: “Naniniwala akéng lubds na may isang
Lumalang na siyang lumikha sa araw, buwdn, lupa, tubig, ilaw, tao, hayop, atbp. Naniniwala rin aké na ang
Lumikhang iya’'y karunungdunungan, makapangyarihan at maawain. Nguni’t kung pagkurukuruin ko ang kanyang
pagkalalang ay malinaw kong nahahagilap sa isip na hindi mandin tumpéak.”

Ikalawa.—Sa mga salitang dagli (6 abreviado) upang maéakilalang ganito, hal.: Bb., Kgg., G., at iba pa.

ANG PANGSUGPONG TULDOK (O PUNTOS SUSPENSIVOS)

G. ¢Saan gindgamit ang pangsugpong tuldok?

N. Ang pangsugpong tulddk ay gindgamit kailan ma’t ang isang pangungusap ay naputol 6 kaya’y hindi buo.
Ang kinaroroondan niya’y dapat na tumigil ng sumandali, gaya n§ ginagawa sa pangtigil.

G. ¢Kailan dapat gamitin ang pangsugpéng tuldok?

N. Dapat gamitin sa m@a ganiténg tuntunin:

1.)—Sa mg@a salitang hindi bu6 at parang ndsugp6 ang talagang kahulugdn, hal.: “Ang tao’y nagmumula sa
munti, umtunlad, lumalaki, tumatanda at pagkatapos... ay namamatay.”

2.)—Kapdg ang pangungusap ay may buoéng kahulugan, nguni’t kailangang tumigil upang makilala ang takot,
pag-aalinlangan 6 pangyayaring hindi indasahan; hal.: “Pinaratangan akong nagnakaw, nguni’t... kabulaanan ang
ganito.”

3.)—Kapag pinababayaan 6 indalis ang isdng panig sa pagsipi ng ilang pangungusap. Halimbawa: “Saidn man
may mamumuhundn at manggagawa, may may lupa at magsasaka, panginoodn at alila, mayaman at dukha; ang aral
ng Sosialismo ay kailangan....” Banaag at Sikat.



4.)—Ang mga salitang pahikbihikbi, pautdlutdl 6 paputdélputél. Halimbawa: “A... aké’y tu... tubo sa... ba... bayan
ng... Sam... Sampi... piro.”

ANG PANGTANONG (O INTERROGACION)

¢Bakit gindgamit ang pangtanong?
Ang tandang ité’y gindgamit upang makilala ang tunég ng pagtatanong.
¢May ilang hugis ang tinurang tanda?

Dalawd: isd’y pangsimulang tanong (¢) at ang ikalawd’'y panghuling tandng (?).

©z0zZo0

¢Gindgamit ba ang dalawang it6 sa iisdng pangungusap lamang?

N. Oo po. Halimbawa: ¢Saan ka paroroon?; ;/Saan ka galing? Gayon ma’y dapat matant6, na madari ring gamitin
ang isa lamang at ang isdng it6’y ang panghuling tanéng; hal.: Sino ka? tao ka ba 6 hayop?

G. Sa likéd ng panghuling tanéng na may salitdng sumuisundd, ¢it6é ba’y dapat magtaglay ng malaking titik?

N. Kung ang pagtatanéng ay maikli, ang salitang sumusundd ay di dapat magtagldy ng malaking titik; hal.:
Inang, ¢nagagalit ka ba sa akin? ;nagtatampo ka na ba? Nguni’'t kung mahaba na’y kailangan nang magtaglay ng
malaking titik; hal.: ¢Sino sa atin ang lalong pangahas sa ikdw ay gumawa at sukat nang walang kapahipahintulot?
¢Sino sa atin ang dapat bagsakdan ng sisi at kapulaan sa ikdw ang siydng may kagagawéan sa lahat ng nangyari?

ANG PANGTAKA (O ADMIRACION)

¢Saan gamit ang pangtaka?

Ang tandang ité’y gamit sa mga pangungusap na may pagdaing 6 pagtataka.
¢Ilang hugis mayrodn ang pangtaka?

Ang pangtakd ay may dalawang hugis: pangsimula (j) at panghuli (!).
¢Dapat bagang gamitin ang dalawéng ité sa isang pangungusap?

Opo. Halimbawa: jAnéng hirap nga namdan ng mabuhay! jAkd’y talagang sawing palad!

0 ZoZ0zZo

¢And ang karaniwan nang gamitin?

N. Sa mga salitang maiikli ay karaniwang gamiti’y ang panghuli lamang, hal.: Ah/ Oh! Aba! Ikaw pald! Sa m@a
pangungusap na lubhdng mahaba ay dapat gamitin ang dalawa; hal.: jAndng pagkarikitdikit pagmasdan ang
buwén kung itd’y maningning na maningning sa karurukan ng langit at kasaldsalamuha ng mga tala at bituwin!
iAnong pagkasayasaya ng araw kung sa Silangana’y untiunting nagsasabog ng kanydng mg@a sinag at
nagpapalaganap ng kanyang magandang liwanag!

G. ¢Mayroon bang pangungusap na gindgamitan ng pangtandng at pangtaka?

N. Mayroén nga pong pangungusap na ginagamitan ng dalawang tanda; sa malinaw na sabi’y gindgamit sa una
ang pangtandng at sa huli'y pangtakd 6 kaya'y magkabaligtaran (viceversa). Halimbawa: ¢Andng kindlaman ng tao
sa karunungan ng Dios! jAnéng kabuhayan kaya iténg nangyayari sa atin?

G. ¢Ané ang pinapayagang gamitin sa ating wika?

N. Sa wika nati'y pinapayagan ang paggamit ng dalawang tandang tinuran sa hulihdn ng isang salita at
nagsusulit n§ pag-dalinlangan; hal.: diyata!? ako!? na, ang tundg ng pangtanéng at pangtaka ay naglalakip.



VII KABANATA

Sa mga pangtulong na tanda ng pagsulat

Guro. ¢Alinalin naméan ang m@a pangtulong na tanda sa pagsulat na gindgamit sa ating wika?

“wn

NaG-aaraL. Ang m@a sumusundd: kulong 6 PARENTESIS (), tuldik 6 coMiLLAS (
RAYA (—) at panghati 6 GUION (-).

), panandd 6 apostroro ('), guhit

G. ¢Kailan dapat gamitin ang kulong (6 paréntesis)?

N. Gindgamit ang kuléng kailan ma’t pinuputol ang kabutan ng isdng pangungusap 6 salaysay ng mdga salitang
pangpaliwanag. Halimbawa: “Ang mga nakagugulantang na digmaan (na sapul nodéng araw ay naghahari na at
hanggda ngayon) ay isa sa m@a pagkasulong at kabihasnang itinuturing n§g Sangkatauhan.” “Ang Dagat na Pula
(Mar Rojo) ang siyang diumané’y dinaanan ni Moisés.”

Kapag ang pangungusap ay maikli, sa lugal na kuléng ang gamitin ay pangtigil ang inihahalili. Halimbawa: “Si
Luis, na kaibigan ko, ay naglakbdy sa Tayabas.”

G. ¢Saan gindgamit ang tuldik (6 comillas)?

N. Ang tuldik ay siyang gindgamit sa una at huli n§g mga salitdng sinipi, lalong lalo na kung mahaba.
Halimbawa: Sinabi sa Noli me tangere ni Rizal: “Walang ibang iniisip ang mga binata natin kundi ang pag-ibig at
paggagaldk: maraming panahoén ang kanildng ginugugol at gumagawa ng walang puknat upang madaya at
masiradn ng puri ang isdng dalaga kay sa mag-isip ng ikagagaling ng kanyang bayan”.

Gindgamit din ang tuldik upang ihalili sa titik na tumbad (letra cursiva) 6 kaya'y nang mapabukdd sa ibang
pangungusap. Halimbawa: “Tindtawag na “bayan” (6 bayan) ang binubu6é ng maraming tao.”

G. ¢Saan dapat gamitin ang pananda (6 apéstrofo)?

N. Ang pananda ay siyang isinisingit sa dalawang salitang pinagdududb, at siyang ginagawéang tanda upang
mékilala na ang kanyang kinarorona’y may inalis na isd 6 dalawéng titik. Halimbawa: AkG’y dukhé sa lugdl na ako
ay dukha; Ang kasilangana’y siyang sinisikatan ng Araw sa lugdl na isulat na Ang kasilanganan ay siyang
sinisikatan ng Araw.

G. ¢Saan gamit ang guhit (6 raya)?

N. Ang guhit ay siyang tandang gindgamit sa mga pag-uusap, kailan ma’t nagbabago ang nangungusap.
Halimbawa ang sumutsundd na salitaan:

—Tayo’y kinakailangang magsikap—ang sabi ng isa.

—Sa ané?—ang usisa ng ikalawa.

—Bah! parang hindi mo batid na tayo’y naghihirap.

Gindgamit din ang guhit sa unahan at huli n§g mga salitang pasalitsalit, hal.: “Dapat alalahanin—ang wika ni
Voltaire—na ang madlang bayang banséag at kilala... ay pinamamahalaan ng mga aklat.”



VIII KABANATA

Ang panghati at ang paraan ng pagkakabahabahagi ng mga pantig

Guro. ¢Ané ang ibig ipakilala n§ panghati (6 guion)?
Nac-aaraL. Ang panghati ay siyang nagpapakilala na ang isang pangungusap ay hindi bud.
G. ¢Paano ang mabuting paradn ng pagbabahagi?

N. Kung tayo’y sumusulat, at sakaling mangyari na sa katapusan ng isdng talata (6 renglén) ay hindi
magkahusté ang isang buong pangungusap, it6’y kinakailangang hatlin sa husté 6 buéng pantig upang malagdy ng
tumpdk; hal.: na-sa, bug-tong, pa-la-gdy, a-na-san.

G. ¢Tumpak bagé ang pagbabahaging ganit6 na ang isang tingig (6 vocal) n§ isdng salita ay matird sa isdng
talata?

N. Ang mga salitang nagsisimula 6 nagtatapds sa tingig (6 vocal), ang tingig na ité’y di dapat ilagdy na siyang
siya lamang maging sa una at maging sa huli ng talata. Halimbawa ang salitang a-ba-ka-da ay hindi tumpak kung
ildlagdy ang a- sa katapusan ng talata (6 linea) at ang ba-ka-da ay sa kabild naman. Gayén din ang sukat méasabi
hinggil sa salitang to-to-o: itd’y hindl dapat hatlin sa toto sa talatang katapusan at ang ¢ ay sa kabila naman.

G. ¢Paano ang pagbabahagi sa m@a salitang ugat?

N. Ang mga salitang ugat (6 raiz) ay di dapat hatiin katulad ng ginagawa sa mga salitang kastila, kundi ang
natutumpdk ay hatiin paris ng sa ating pagbigkas. Halimbawa: tuk-iong, kud-lit, pat-lang, at iba pa, at hindi tu-
kiong, ku-dlit, pa-tlang.

G. ¢Paano ang tumpéak na paghahati sa m@a salitdng binawasan (6 sincopado)?

N. Ang mga salitang binawasan na lubhang marami sa sariling wika, gaya ng matwid, agwat, takwil, kalulwa,
kalwalhatian, atbp. ay dapat paghatihatiin ng ganit6: mat-wid, ag-wat, tak-wil, ka-lul-wa, atbp.

G. ¢Paano ang mabuting pagbdbahagi sa mga salitang pinag-angkép?

N. Ang mda salitang pinag-angkép sa pamamagitan ng m@da anyo (6 particula) gaya ng pag, mag, at iba pa ay
dapat hatlin nang huwag masisira ang ganitéong pagkakahiwahiwaldy; hal.: pag-a-sa, pag-i-big, mag-i-sip, mag-a-
ka-la.



IX KABANATA

Ukol sa pagsulat ng ilang salital3sl

Guro. ¢Paano ang pagsulat ng ng?

Nac-aaraL. Itdng ng ay salitang dagli (6 abreviatura) ng nang, na pinagkaraniwanan nang gawing gayon. Dapat
mabatid na ang ng ay isinusulat ng ganité kailan ma’t pang-ukol (6 preposicion). Kung pangbago (6 adverbio) ay
dapat isulat ng nang na nakdkatumbds ng noon 6 niyon, at di dinagli (6 abreviado) ng. Gayén din ang dapat gawin
kapag nauukol sa pangbigkis (6 conjuncion) na nakdkatumbdas ng upang. Isinusulat din ng nang kailan ma’t
binubu6 n§ na at ng pang-anib (6 ligazén) ng.

G. ¢Paano ang pagsulat ng mga?

N. Ang mga ay karaniwan nang isulat ng ganité. Siyd’y salitang dagli (6 abreviatura) ng manga.

G. ¢Alin ang tuntunin sa pagsulat ng anyong mag?

N. Ang mag ay dapat lagyan ng isang panghati (6 guion) kailan ma’t inidangkdp sa mga ugat na nagpapasimula
sa tingig (6 vocal) na tumutukoy sa an6é man, maging sa pangwatas at maging sa pangdiwa; gaya ng mag-ahit,
mag-aral, mag-isip, mag-ama, mag-ina. Kung ang ugat ay nagpapasimula sa pangtinig (6 consonante) ay di dapat
pagitnaan n§ isdng panghati (6 guién), hal.: magtuloy, magpasok, magsaing.

G. ¢Alin ang panutong sindsundd sa pagsulat n§g mang?

N. Iténg anyOong mang ay dapat gawing mang pagka iniangkdp sa ugat na nagpapasimula sa tingig (6 vocal),
gaya ng mangisdd, mangutang. Kung nagpapasimula sa pangtinig (6 consonante) ay di dapat baguhin, gaya ng
manghuli, manghanap. Dapat alaming sa anyong mang ay nagkakabagobago ang pasimulang titik ng ugat sang-
ayon sa tuntuning sinisundd sa kanyang kabanatang kinatukulan.

G. ¢Alin ang mga tuntunin sa pagsulat ng pag?

N. Kung ité’y idangkap sa ané mang ugat na nagpapasimula sa tingig (6 vocal) ay dapat lagyan ng isang
panghati (6 guidn) sa ikaliliwanag ng pagsulat at ikaldlayo sa kamalidn, gaya ng pag-isahin, pag-awayan, pag-ibig,
pag-asa, pag-inis. Kung nagpapasimuld namdn sa pangtinig (6 consonante) ay hindi kailangan ang panghati, gaya
ng pagsaingan, paglayuin, pagsulong, pagkuskos, pagtugtog. Nguni't kung ang pag ay nauukol sa pangbigkis (6
conjuncion) ay dapat ihiwaldy sa ané mang salitang sumtsunéd, hal.: Pag ikaw ay naglard ay papaluin kitd, pag
lumapit ka ay bibigyan kita ng puto.

G. ¢Alin ang patakaran sa pagsulat ng pang?

N. Kung tumutukoy sa pangwatas at idangkap sa ugat na nagpapasimula sa tingig (6 vocal) ay dapat gawing
pang, gaya ng pangisdain, pangutangan. Kung bumabanggit naméan sa pangdiwa at idangkap sa ugat na
nagpapasimula sa tingig din ay dapat pagitnaan ng isang panghati, gaya ng pang-angkop, pang-anib, pang-aliw,
pang-ahit. Kung ang ugat nama’y nagsisimula sa pangtinig (6 consonante), tumukoy man sa pangwatas 6 sa
pangdiwa ay hindi dapat baguhin, gaya ng panghulihan, pangbaté. Dapat alaming nagkakdbagobago ang mg@a
unang titik ng mga ugét sang-ayon sa mga tuntunin nitéong anyéng pang na itinakda sa mga kabanatang nangaund.

G. ¢Paano ang pagsulat ng pagka?

N. Ité’y dapat idikit 6 isiping sa ugat kailan ma’t tumutukoy sa pangdiwa ang kahulugdn, kahi’t na siya’y
magpasimula sa tingig (6 vocal) at pangtinig (6 consonante), gaya ng pagkaanak, pagkaadso, pagkatakot,
pagkahulog. Kung ang katuturédn ng pagka ay nduuwi sa pangbigkis (6 conjuncién) ay dapat ihiwaldy, hal.: Pagka
dinampot mo ito ay kagagalitan kita; pagka ako ang tindtawag mo’y sasagot ako agad.

G. ¢Paano ang pagsulat ng kapdg at kapagka?
N. Ang dalawdang ité’y dapat isulat na hiwaldy sa m@a salitang sa kanya’'y sumusunod.
G. ¢Paano ang pagsulat ng kung?

N. Ité’y dapat isulat na hiwaldy sa mga salitdng sumusundd sa kanya. Iténg kung ay dapat isulat ng ganito, at
hindi kun sapagka’t ité’y garil kung ibabatay din lamang sa ating pagbigkas.

G. ¢Alin ang tuntunin sa pagsulat ng kung df at kund?

N. Ang kung di (dalawdang salitd) ay isinusulat ng ganité kung pangbago (6 adverbio), at ang kundi (isdng salita)
ay ganité dapat isulat kung pangbigkis (6 conjuncién).

G. ¢Alin ang patakaran sa pagsulat ng man din at mandin?

N. Ang man din (dalawéng salita) ay gindgamit sa pagpdpatibay, hal.: sinundd ko na ang mga iniutos at ako pa
MAN DIN ang pinarusahan. Ang mandin (isdng pangungusap) ay gindgamit sa pag-aalinlangan, hal.: tila MANDIN ikdw
ang tindtawag at hindi ako.

G. ¢Paano ang pagsulat ng may?

N. Ang pagsulat nité’y dapat ihiwaldy sa m@ga pangungusap na kanyang kasundd, kahi’t na ité’y magsimula sa
tingig 6 pangtinig, gaya ng may ari, may bahay, may tao, may salapi, at hindl mayari, maybahay, maytao, atbp.
gaya ng gawa ng ilan.
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G. ¢Paano ang pagsulat ng man?

N. Itéong man ay dapat isulat na hiwaldy sa ané mang pangungusap na sa kanya'y nduund, gaya ng sino man,
ano man, alin man, baga man, aké man, si Luis man.39]

G. ¢Paano ang pagsulat ng pa?

N. Dapat isulat iténg hiwalay sa mga salitang nduuna sa kanyd, gaya ng ano pa, ako pa, ikdw pa, siya pa.

G. ¢Paano ang pagsulat ng mga salitang dambal (6 doble)?

N. Ang mga salitang dambadl ay isinusulat n§ iisd 6 magkasiping kailan ma’t hindi pinamagitanan ng pang-anib

kung pinamagitanan ng pang-anib g at ng ay dapat paghiwalayin 6 gawing dalawa upang gumandda ang
pagkakahandy, umikll ang mga pangungusap at sa biglang masid ng isang bumabasa ay huwag makalité sa
paningin, gaya ng masamang masamd, mabuting mabuti, maraming marami, malaking malaki. Kung m@a salitang
ang inaulit ay ang huling dalawéng pantig 6 kaya'y ang ugat ay dapat pag-isahin, gaya ng nagkislapkislap,
nagtunogtundg, nagtingintingin, nagmalasmalas.
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TALABABAAN

[38] Minarapat kong maglagdy n§ isdng kabanata na nduukol sa m@a paraan 6 hugis n§ pagsulat ng ilang salitang
tagalog, upang malunasan ang pagkakaibaibdng nangyayari ngayon na ibinubunga ng kawaldn n§ tuntuning dapat sundin
nd mga nagsisisulat. Ang mga tuntuning naldlagda sa bagay na it6 ay nasasalig sa ating katutubong pagbigkdas at sa mga
panutong sintisundd sa Balarila.

haka ko’y hindi tumpék ang ganitdng pagsulat.


https://www.gutenberg.org/cache/epub/45007/pg45007-images.html#Angkla-38
https://www.gutenberg.org/cache/epub/45007/pg45007-images.html#Angkla-39

X KABANATA

Tungkol sa mga salitang hiram!40

Guro. ¢Marapat ba tayong humirdm sa ibang wika ng ilang pangungusap?

Nac-aaraL. Oo po, kinakailangan nga natin ang panghihirdm, sapagka’t kung toto6 mang ang Wikang Tagalog ay
isdng salitang lubhang mayaman sa m@a katutubong tingig ay totod rin naméng may ildng pangungusap na wala
sa atin nguni’t lubhéng kailangan.

G. ¢Aling wika ang dapat hiraméan?

N. Sang-ayon sa kasalukuyang nangyayari, ang wikang kastila ay siyang hihiramén natin n§ mga salitang
kailangan, sapagka’t dito ndhubog ang ating dila nang lubhdng mahabang panahon, at kung wala sa kastila ay sa
inglés, na, ngayé’y untiunting ndnasok 6 ipinapasok sa ating isipan at kung waléa sa inglés ay sa ibang wika naman.

G. ¢Paano ang gagawing panghihirdm?

N. Ang panghihirdm na ating gagawin ay dapat masalig sa dalawang uri: salitang hiram na aariin at salitang
hirdm na isasduli.[4ll

G. ¢Ané ang ibig sabihin n§ salitidng hirdm na aariin?

N. Salitang hirdm na 4ariin, ibig sabihi'y ang mg@a hinirdm na pangungusap na idayon sa katutubong pagsulat
ng ating wika. Halimbawa: Espanya, Heograpia, Pilosopia, Hulio, Huan, Paskual, at ibd pa.

G. ¢Ano6 namén ang katuturdn ng salitdng hiram na isasauli?

N. Salitang hirdm na isasauli, ibig sabihi’'y huwag nang baguhin ang pagkakasulat sang-ayon sa pinanggalingan;
hal.: Espana, Japon, Gramatica, Retorica, Zamora, zarzuela atbp.

G. Sa ating pagsulat, ¢alin sa dalawd ang lalong mabuting gamitin?

N. Ang paggamit sa salitang hirdm na isasaull ay lubhdng malaya sa isang sumusulat; dlalaén baga’y ang
maibigang gawin ng sino man.

G. ¢Dapat bagéa tayong humirdm sa ibang wika ng isdng pangungusap samantalang sa ati’y mayro6n naman?

N. Kung ang isang salitang hihirami’y mayroén din namdn sa ating katumbaés, hanggd’t madari’y hindi dapat
gamitin ang naturang salitang hirdm. Halimbawa: ang salitdng Teatro, hangga’t mangyayari’y huwdag nating
gamitin ité sapagka’t sa ating wika ay mayrodng Dilaan; gayon ang Pamahaladan sa Gobierno, ang Pandnarili sa
Independencia, ang Paaralan sa Colegio 6 Escuela, at iba pa. Gayon ma’'y mangyayari ring gamitin, lalong lalo na
sa ikaliliwanag ng salitd, hal.: diilaan 6 teatro, Pamahalaan 6 Gobierno, at iba pa.

G. ¢And ang dapat gawin tungkdl sa pag-angkin ng mga salita?

N. Ang isdng salitang hirdm na indangkin na kinagdgamitan ng mga titik na wala sa atin ay dapat na ihanap ng
katumbads, kawangis 6 katalamitam sa sariling wika.
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TALABABAAN

[40] Séasamantalahin ko sa kabanatang it6 ang aking pagpapaliwanag hinggil sa pagtatalotalong nangyayari ukol sa
mg@a salitang hirdm. Lubhang marami ang nagpapalagdy at sumasang-ayon na ang mga salitdng hiram ay dapat isulat
sang-ayon sa panunulat nating ginagawa, paris sa halimbawa ng§ Pilipinas, Espanya, Amérika, Karlos, atbp. May marami
rin namén ang nagpdapalagay na dapat igalang ang pagkakdasulat ng isdng salitdng hirdm; sa katagang sabi'y huwag
babaguhin ayon sa pinanggalindan, hal.: Filipinas, Espana, América, at iba pa. At pard sa akin, yamang ang isd’t isa ay
may katuwirang pinagbdbatayan ay kapuwa ko sild iginalang gaya ng mdababasa sa kabanatang ité.

41] Ang pagbébahaging ité’y sinipi ko kay G. Eusebio Daluz.
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XI KABANATA

Kung paano ang pagpapalit sa Wikang Tagalog ng mga titik na wala sa kanya

Guro. ¢Paano ang pagpapalit sa Wikang Tagalog ng mga titik na wala sa kanya?

Nac-aaraL. Gaya na ng nasabi, ang isdng salitang dayo na kinasasangkapan ng mdga titik na wala sa atin ay dapat
na ihanap ng titik na katimbéng, katulad 6 katalamitam.

UKOL SA C

G. ¢And ang katumbas ng titik na it6 sa atin?

N. Ang titik na iyan sa m@a salitang kastilang ca, co, cu, ay katumbas sa tagalog ng ka, ko, ku; hal.: vaca, cobre,
cuadro, atbp. ay dapat gawing baka, kobre, kuadro. Nguni’t sa mga salitang ce, ci, ay kawangis ng s sa atin; p. h.:
Ciceron, cédula, céntimo, ay dapat isulat ng Siseron, sédula, séntimo.

HINGGIL SA CH

G. ¢Ané ang katumbas ng ch?

N. Ang katumbds na katumbés ng titik na ité sa ati'y ang pagsasama ng ¢ at s. Halimbawa: China, chapa,
chapin, cha, chicharron, lancha, chocolate, escabeche, ay dapat gawing 7Tsina, tsapa, tsapin, tsa, tsitsaron, lantsa,
tsikolate, eskabetse.l42]

TUNGKOL SA F

G. ¢Andé ang kawangis sa atin ng £?

N. Ang titik na itd’y kawangis ng p; kaya dapat isulat ng Pebo, pilibustero, peria, ripa ang mga salitang
kastilang Febo, filibustero, feria, rifa.

UKOL SA ]

G. ¢And ang katulad nité sa ating wika?

N. Ang katulad ng titik na it6 ay A. Halimbawa: Japon, jardin, jamon, jaula, ay dapat isulat na Hapdn, hardin,
hamon, haula. Nguni't kung minsa’y s ang nakdkawangis, paris halimbawa n§ salitang jabon ay dapat gawing
sabon at di habon.

HINGGIL SA LL

G. ¢Ané ang katimbang ng I/ sa tagalog?

N. Ang katimbdang ng titik na ité’y ang Iy, hal.: cigarrillo, bachiller, sillon, at iba pa ay dapat gawing sigarilyo,
batsilyer, silyon. Kung minsa’y ylamang ang nagiging katumbas, hal.: caballo, cebollas, galleta, atbp., ay dapat
isulat na kabayo, sibuyas, gayeta.

TUNGKOL SA N

G. ¢And ang katumbas ng titik na it6?

N. Ang paglalakip ng n at ng y ay siyang nakdkatumbéas ng 7. Halimbawa: Espafia, pufal, cafnon, canamo,
pafioleta, atbp. ay dapat gawing Espanya, punyal, kanyon, kanyamo, panyoleta.

UKOL SA Q
G. ¢Ano ang kawangis ng ¢?
N. Ang titik na it6 sa m@a salitang qua, que, qui, quo, quu, ay kawangis na kawangis ng ka, ke, ki, ko, ku, sa

ating wika. Halimbawa'y dapat gawing kebrado ang quebrado, kerubin ang querubin, kilogramo ang quilogramo,
kiosko ang quiosco, at iba pa.

HINGGIL SA RR

G. ¢Ano ang katumbds nité sa ating mga titik?
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N. Ang mga salitang hirdm na may ganyang titik ay katumbds lamang sa tagalog ng r; hal.: Correo, carro, atbp.
ay dapat lamang gawing koreo, karo.

TUNGKOL SA V

G. ¢Ané ang katulad sa atin ng v?

N. Nakdkawangis nité ang b sa tagalog, hal.: bintana, berbo, bapor, bara, atbp. sa lugal na ventana, verbo,
vapor, vara.

UKOL SA X

G. ¢Ano ang katimbang ng x?

N. Dapat munang matant6 na ang titik na ité’y binubu6 ng k at s, at sa tagalog nama’y nakdkatimbang ng ks.
Halimbawa, ang m@a salitang kastilang Sintaxis, examen, sexagésima ay dapat gawing Sintaksis, eksamen,
seksagésima. Nguni’'t kung minsa’y nakdkatumbas lamang ng s, hal.: excomulgado, extranjero, expediente, ay
ginagawang eskomulgado, estranghero, espediente.

HINGGIL SA Z

G. ¢Ano6 namén ang katumbas ng z?

N. Ang titik na it6’y katumbds ng s. Halimbawa: Zamora, zapatos, zarzuela, atbp. ay dapat isulat nang Samora,
sapatos, sarsuela.



TALABABAAN

42] Lubhéng marami ang napapansin kong ang ch ay itinitimbang lamang sa s, kaya kung gawin ang chapa, chapin,
lancha, cha, ay sapa, sapin, lansa, sa, m@a salitang bukdd sa pangit ay hindi angkép sa talagéng katuturan.
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Mga salitang dagli na malimit gamitin sa Wikang Tagalog

XII KABANATA

Guro. ¢Bakit gindagamit ang m@a salitang dagli (6 abreviatura)?

Nac-aaraL. Ang m@a salitang dagli'y gindgamit upang mapadali ang pagsulat.

G. ¢Dapat bagédng gamitin sa tuwituwi na ang mga salitang dagli?

N. Ang paggamit nité’y hindi namén sa lahat na kundi sa mga salitang kailangan lamang na pinahihintulutan ng

Balarila.

G. ¢Marami ba sa wikang sarili ng mda salitang dagli?

N. Hindi po lubhéng karamihan, at ang palasdk na gindgamit ay ang mga sumutsunod:

A.: N.: B.:
atbp.

Bb.

bhy.

blg.

Bt.

kab.
Kag.

Kal.

kap.

K.: K.: K.:
Kgg.

Kin.

K. P.

G.

GG.

Gg.

Hal. 6 hlb.

h.n. k.
H. K.
mga
ng
Pglo.
Pglw.
P. H.

Sam.
S. P.
Tud.

Andék ng Bayan.

at ibéa pa.

Binibini.

banghay.

bilang.

Binata.

kabanata.

Kégawaran.

Kalihim.

kapisanan.

Kataastaasa’t Kagalanggalang na Katipunan.
Kagalanggalang.
Kinatawan.

Kapuluéang Pilipinas.
Ginoo (sa lalaki).

Mg@a ginoo.

Ginang (sa babae).
Halimbawa 6 halimbawa.
humahalik ng kamay.
Hesukristo.

manga.

nang.

Pangulo.

Pangalawa.

Panginodéng Hesukristo.
paghalimbawa.
Samahan.
Sangkapuluang Pilipinas.
Tudling.



Partarastas:—Ipagpaumanhin na ng babasa 6 ng mag-aaral ang kaunting kakulangdng nangyari sa
pagpapalimbéag ukol sa kdkapusan ng mga titik na tumbad (6 letra cursiva) ng Limbagan.

Ipagpaumanhin na rin ang ildng kamalidng hindi naiwasan sa pagpapalimbag nang nauukol sa mga titik
at sa m@a kudlit. Sakd na malulunasan ang mga bagay na it6 sakaling mangyari ang ikalawang
pagkalimbag ng aklat na itd.




MGA AKLAT NG KUMATHA NITO

BAYAN AT PAG-IBIG.—Mahalagang aklat na nagsasalaysdy ng mga dakilang suliranin at matatads na
palaisipan na nduukol sa Bayan at Lahi. Inihdhandég sa madlang kapisanang tatdg sa Sangkapuluang Pilipinas, at
nilagyan ng mahalagadng paunawa ni G. Honorio Lépez.—Halagd: P 0.50 sa Maynila at P 0.60 sa Lalawigan.

GRAMATIKANG TAGALOG.—Binubu0 ité ng apat na bahagi: Pagbigkas (6 Prosodia), Pagkilala (6 Analogia),
Paglalakip (6 Sintaxis) at Pagsulat (6 Ortografia). Aklat na nagtuturo at nagpapaliwanag ng tumpdak na pagsasalita
at matuwid na pagsulat sa Wikang Tagalog. Ang salitdng ginamit ay wagas na tagalog, kaya’t ang sino mang
makabasa’y madaling matututo kahi’t na walang guro.—Ang halagd’y P 1.30 lamang sa Maynila at P 1.56 naman
sa lalawigan pati ng gugol sa pagpapadala.

GURO NG BAYAN.—Binubuo ité ng tatlong aklat na mahdhalaga: Gramatikang Tagalog, Aritmétikang Tagalog,
at Heograpiang Tagalog. Ang Gramatikd'y nagtuturo ng tumpak na pagsasalita at matuwid na pagsulat sa Wikang
Tagalog, ang Aritmétikd’y nagsasalaysdy ng pagbilang ng kanyang apat na tuntunin (6 cuatro reglas principales)
at ibd pang saklaw ng pagtutuus, at ang Heograpia'y nagpapaliwanag ng mga karunungang nauukol sa mdga ilog,
pulo, dagat, bansd, bayan, lupain, at iba’t ib4 pa.—Halaga: P 1.00 sa Maynila at P 1.26 sa Lalawigan.

Ipahatid ang sulat sa bahay ng kumatha, Santamesa, blg. 467 (looban blg. 3) Sampalok, Maynila, K. P.



Tala ng Tagapagsalin

Ang pabalat ay ginawa ng tagapagsalin at inilalagay sa public domain.
lwinasto ang pagbabantas (punctuation), ang pagbabaybay, at ang pag-eestilo sa teksto.

Pinag-ayon at iwinasto ang pagtutuldik sa mga salita, para malunasan ang kakulangan sa mga nakatuldik na titik, lalo
na ng titik § at mga titik na may mga tuldik na paiwa (*) at pakupya (*), ng mga tipo na ginamit sa orihinal para sa mga
pahilig na teksto, mga talababa, at mga pamagat ng mga bahagi, kabanata, at seksyon. Ginawa ang mga ito maliban sa
pamagat ng aklat at mga pagbanggit nito sa teksto (“BALARILANG TAGALOG” 0 “BALARILA"), at maliban sa mga pamagat ng
mga aklat ng may-akda na nakatala sa hulihan ng teksto. Pinanatiling walang tuldik ang mga ito gaya nang sa orihinal.

Pinag-ayon rin ang paggigitling sa mga salita at ang pag-eestilo ng mga pamagat ng mga seksyon.

Ginawang tatlo ang mga tuldok ng lahat ng mga elipsis (...).

Ang mga ilang naulit na halimbawa sa teksto ay pinanatili gaya nang sa orihinal.

Inilipat ang Tuntunin mula sa bandang hulihan ng teksto. Ang mga seksyon sa mga Kabanata lll at XI ng Ikaapat na
Bahagi ay hindi nakatala sa orihinal.
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